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IIOXOXE., PA3HBIE:
O PA3BUTHM BHEIIHE CXOXXEA PEOEPEHIIMAJIBHOM MOJIEJIU
B PYCCKOM, JIATBIIICKOM H N2KOPCKOM SIBBIKAX

E. B. BydeHHas
Hncmumym sasvikosHaHua PAH

JlaHHas cTaThs TMOCBAIIEHA CONOCTABUTEJIBHOMY IHAXPOHHYECKOMY WKC-
cJiefoBaHUI0 CyObeKTHON pedepeHIM B PyCCKOM, JIATHIIICKOM U MXOPCKOM
sA3BIKaxX. B 3THUX s3BIKax MPOU30ILIA TUIIOJIOTUYECKH pejiKas IepecTpoiKa
CyOBbeKTHOH pedepeHIMaIbHOI MoAen — OT ad@dHuKcaJbHOIO K MECTO-
uMeHHO-apdukcaTpbHOMY TUMy. JId KaXXOoro M3 sA3BIKOB aHAJIU3UPYIOTCA
BHYTPH- U BHEIIHES3bIKOBBIE CIIEHAPUM, CIIOCOOCTBOBABINKE W3MEHEHUIO
pedepeHIIMaIbHOTO MapKUPOBaHUsA. MTOrOBBIM aHAJIN3 IOKA3bIBAa€T, YTO
B PYCCKOM U (110 BCE€HM BEPOSTHOCTH) JIATHIIICKOM SI3BIKE DKCIIAHCHA MECTO-
UMeHU OblTa 00yCJIOBJI€eHa BHYTPEHHUMH (aKTOpaMu — YyTpaToM IJia-
TOJIBHBIX CBS30K B IMepdeKkTe W MMEHHBIX KJIay3aX B PYCCKOM, pa3pylIeHHeM
JIMYHO-YKICJIOBOY HapaJIUTMbl COCJIAaraTeIbHOTO HAaKJIOHEHNS B JIATHIIICKOM —
TorAa Kak JJiA MOKOPCKOTO sI3bIKa TJIaBHBIM TPUITEPOM OKa3bIBaeTCs BHEI-
HUI KOHTaKT C HOCUTEJIIMU PYCCKOTO.

KiioueBble cJjioBa: cyObeKkTHas pedepeHIusa, JUYHOE MeCTOHMMEHUe,
rJlarojpHas CBsf3Ka, APeBHEPYCCKUN A3BIK, JIATHIIICKUM A3BIK, WKOPCKUI
A3BIK, TUAXPOHUYECKUI aHaJIN3.

" HccteqoBaHye BHIIOJIHEHO IpHU Hofaepxke rpaHra PO®U Ne 17-06-00460 «I‘paMMaTHKa Ha
repeKpecTKe JUCKYPCUBHBIX U cEMaHTUYeCKHX (GakTOpOB (ONBIT KOTHUTHBHOTO MOAEIPOBAHIA)».
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LIKELY DIFFERENT:
ON THE DEVELOPMENT OF A SIMILAR REFERENTIAL PATTERN
IN RUSSIAN, LATVIAN AND INGRIAN®

Evgeniya Budennaya
Institute of Linguistic RAS

This article deals with a comparative diachronic study of subject refer-
ence in Russian, Latvian and Ingrian. In these languages, a typologically
rare restructuring of referential pattern took place — from an affixal to a
pronoun-affixal type. For each language, internal and external scenarios of
further referential type change are analyzed. The analysis shows that in
Russian and (most likely) Latvian, the expansion of pronouns was due to in-
ternal factors — copular loss in perfect and noun clauses in Russian, loss of
subjunctive inflectional paradigm in Latvian, whereas for Ingrian the main
trigger is an external contact with native speakers of Russian.

Keywords: subject reference, personal pronoun, verb copula, Old Rus-
sian, Latvian, Ingrian, diachronic study.

" The study has been supported by the Russian Foundation for Basic Research, grant # 17-
06-00460.
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1. BBenenue

B coBpeMeHHOM PYyCCKOM, JIATBHIICKOM U HXOpcKom (mpudanatuiicko-puHcKas
BETBb, (PMHHO-YTOPCKas rpymmna) sA3blkax MpejcTaBjeHa cxoXas CTpaTerus MapKu-
poBaHMA peAyLHNpPOBaHHOU CcyObeKTHON pedepeHnu. B GOJBITMHCTBE CIyvaeB
(oT % mo % BXOoXmeHui Ui pycckoro s3bika [Kibrik 1996; Grenoble 2001];
0 CXOXel Mofeau B JiaTeiickom cM. [Luis, Spencer 2012: 142]; o6 aHaso-
TUYHOM cHUCTeMe B MXKOPCKOM — CM. JaHHbIe 1oJieBbiX 3anuceii E. B. Mapkyc u
®. U. Poxanckoro (2011 r.)) Bo Bcex TpeXx A3bIKaxX MCIOJIb3yeTCA ABOMHOE Map-

KMpOBaHME C MOMOLIbI0 JIMYHBIX MEeCTOMMEHUI U IJIaroJIbHbIX a(1)(1)I/IKCOBI

(1) pycckuin
A cuuralo, 4Tto nopTas Mbl co3ganu Bmecte. [HKPA]

(2) maTpIIICKUN
a. par k-o t-u doma?
Npo  YTO-ACC THI-NOM AyMaThb.PRS.2SG
‘O yeM THI AyMaeub?’

b. vina vaicaj-a
OHa.NOM CIIPOCUTH.PRS-3

‘cipocmia oHa’ [Milions2.0m]

(3) I/I)KopCKI/If/’I]
mid  pengi-n sa-n hiiva-n
SA.NOM  TEeHCHA-GEN.SG MOJTy4YaTh.PRS-1SG XOPOUINHI-GEN.SG

‘A1 XopoIyo neHcuio nojyvyan’

Tem He MeHee cpeau SA3BIKOB MHpa B I[eJIOM [JaHHAasA MeCTOMMEHHO-
addukcaspHasg MOJesb ABJIAETCA OYeHb PeAKOU: B OCHOBHOM BeAYIUM CIIOCO-
O0M MapKHpOBAaHUA CyOBEKTHOU pedepeHIM ABJIAITCA JUOO0 TOJIBKO TIJia-
rosibHble adduKce (61% A3BIKOB, COTJIACHO AAHHBIM THUIIOJIOTMYECKOr'o arjiaca
[Dryer 2011]), nu6o suunbie MectouMeHus (14% s3sikoB B BeIGOpKe [ibid]).
Mogpesib ke C IBOMHBIM MecTOUMeHHO-addUKcaTbHBIM MapKHUPOBAaHUEM IpU-
CyTCTBYeT, TJIaBHBIM 00pa3oM, B aBCTPOHE3UHCKMX, MHamyacckux [Siewierska
2004: 268], uykorckom s3bike [Luis, Spencer 2014: 142], ¢ oqHOU CTOPOHHI,

! Bce COBpEMEHHBIE VKOPCKUE MPUMEpPHI PUBOIATCSA 10 JAHHBIM MOJIeBbIX 3anuceil @. Y. Po-
xanckoro u E. B. Mapkyc (2011 r.), ecti He ykasaHo obpaTHoe.
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a Takke B BOCTOYHOCJIaBSHCKHUX, 3alajHO-TePMAaHCKHUX, JiaThimickoM [ibid] u
HEKOTOPBIX NPUOAITHUICKO-QUHCKUX A3BIKAX, C APYIrOM CTOPOHBL ApeasibHas
6JIM30CTh MOCJIEJHUX SA3BIKOB U O0IasA TUIIOJIOTMYecKass peaKOCTh UX CYyObeKT-
HOH pedepeHIUaIbHOU CTpaTeruu MO3BOJIAET MPEAIOoJI0XUTh ee obIee Mpouc-
xoxnaenue [Kibrik 2013: 243].

Ha maHHBII MOMEHT M3BECTHO, YTO IJIA PYCCKOTr'O U, IO BCEU BEPOATHOCTU,
JIATHIIMICKOTO M MXXOPCKOT'O A3BIKOB COBpeMEeHHas MecTouMeHHO-ahduKcaabHasa
cTpaTerus He ABJAETCA MCKOHHOW. Tak, B JpeBHEPyCCKOM fA3BIKe, IO CpaBHe-
HHUIO C COBPEMEHHBIM PyCCKUM, CyObeKTHasA pedepeHlrs MapKApoBasach Impe-
MMYIeCTBEHHO TJ1arojbHbBIMM adp@PuKcaMu, a He CcoOUeTaHHEM MeCTOMMEHUA U
addukca: yemy He gocostewu (OepectsiHaa rpamota No 644, XII B.) VS nouemy
mul He npucsUtaews (coBpeMeHHBIN nepeBoq [3anusHAk 2004: 267]). Bo Bcex
MUCbMEHHO 3aCBUETEIbCTBOBAHHBIX APEBHUX HHIAOEBPOIENCKUX A3BIKAX JINY-
Hble MECTOMMEHMs TakXe B HeMAapKHPOBAHHOM KOHTEKCTE OIyCKAalTCH, a pe-
(epeHT KoAupyeTCA TIJIarojibHBIMM adPuKcaMu — YTO MO3BOJISIET PEKOHCT-
pyupoBaTh OAHHYI0 MOJeJib U Ui TNpauHzeBponeiickoro sA3bika [Walkden
2014: 230]. MectoumeHHO-apPUKCcaIbHasA MOJEeJb B COBPEMEHHOM JIATHILLICKOM
A3BIKE, C YYEeTOM 3TUX AaHHBIX, TaKXe MpeACTaBJIAeTCA pe3yJbTaTOM AUAXPO-
HUYeCKOU 3BOIONUM. J[J1A PUHHO-YTOPCKUX A3BIKOB, K KOTOPBIMOTHOCUTCS HC-
cJeayeMbll B paboTe MXXOPCKHIU, APEBHUX NaMATHUKOB He COXpaHUJIOCh (ca-
Mble JIpeBHME TEKCTHI Ha A3BIKaX 3TOU I'PYIIbl B Macce CBOEU OTHOCATCA JIUIIb
K XVI-XVII BB., 3a peaKuM HCKJIIOYEHUEM B BUJe €QUHUYHBIX BEHI'€PCKUX IIa-
MATHUKOB XIII B.), ogHako TOT (akT, YTO B MOAABJIAKIIEM OOJIBIIMHCTBE CO-
BpeMEeHHBIX (PUHHO-YIOPCKUX U CaMOOUUCKUX A3BIKOB mpeacTaBjieHa ahduk-
cajibHasA MozeJib MapkupoBaHus pedepenium (cMm. 0630p [Kibrik 2013: 245]),
MOXHO CYUATATh BBICOKOBEPOATHBIM HAJIMYME 3TOM MOJEJU U B A3BIKe-TIpeJKe —
YTO, B CBOI0 Ouepe[p, MO3BOJIAET CUMTATh COBPEMEHHYI0 MeCTOUMeHHO-ahdu-
KCaJIbHYI0 MOJEJIb B MXKOPCKOM fI3bIKE pPe3yJIbTaTOM MO3JHEUIeN 3BOJIIOIUN.

Hcxoma u3 9TOro, B Hameu paboTe ObLIa MOCTaBJIeHA 33Jlaya MaKCHUMAaJIbHO
MpoCJIeAUTh UCTOKH OUAXPOHUUYECKON pedepeHIMaIbHOU NepeCcTPOUKHU B pycce-
KOM, JIQTBHIIICKOM M MDKOPCKOM fI3BIKaX, C LIeJIbI0 OTBETA HA BOMPOC: ABJIAETCA JIU
COBpeMeHHasA MeCTouMeHHO-apPurKcasbHasd MOeJb B TPEX UCCJIeyeMbIX A3bIKax
pe3yJbTaTOM HEKOTOPOIr'0 eJUHOTO Ipoliecca UJIM Xe pedb ujeT 006 N3HAYaJIbHO
pa3HBIX ABJIEHHAX. B KauecTBe BO3MOXHBIX MPUUYUH 3BOJIIOIUAMN OOIYCKAJIMCh
BHyTpeHHUe (mpexme Bcero, teopusa [Miiller 2005], Ha3bBaomas MpUYUHON
OKCIIAHCUM MECTOMMEHUN CHUCTEMHYI0 yTpaTy JIMYHOM TJIarojbHOU (PJieKcuu

XO0TsA Obl B HEKOTOPHIX JIMIIaX) U BHelIHUe (PaKTOPHL.
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[ yCTaHOBJIEHUA WCKOHHOT'O TPUITEPA 3BOJIIOLMNHN OBUT OCYIIECTBJIEH Oua-
XPOHUYECKUHM CTAaTUCTUYECKUI aHaIn3 (ApeBHE)PYCCKHX, JIATHIIICKUX U XOP-
CKUX TEKCTOB. B mocyiefyomux pasjesiax cTaTbu OyayT MOAPOOHO MPOMJLITIIOCT-
PUPOBAHBI Pe3yJIbTAThl UCCIIEAOBAHNA [T KAXI0T0 U3 A3BIKOB, COOTBETCTBEHHO.

2. Pycckui sA3BIK

Cpenu Bcex KJlay3 PyCCKOrO fA3bIKa, 3aTPOHYTHIX JSKCIAHCHENW MeCTOMMEHUU,
MOXHO BBIIEJIUTh TPU OCHOBHBIX THIIA — HMEHHBIE (KHA3b ecMb / A KHA3b), TJa-
roJIbHBIE TIpe3eHTHHle (a0 / A 0aw0) U TyarosbHEe NepdeKTHbe’, CTaBIIYe BIIO-
CJIeICTBMU KJlay3aMM HOBOI'O Mpollefiiero BpeMeHu Ha -1 (dat ecmb / A 0wt /
@ Owt). B MMEeHHBIX NMpPe3eHTHHIX U IJIaroJibHbIX Nep@eKTHBIX (IMpeTepUTHHIX)
KJlay3axX JIMYHBlE MECTOMMEHH’A 3aHAJIM MeCTO yTPaTUBIIENCS TIJaroJibHOU
CBAI3KHM, paHee BHINOJIHABLIEN pedepeHHnabHYy (QYHKIMIO, TOrJa Kak B Ipe-
3€HTHBIX KJIay3aX MeCTOMMEHMs CTaJIU JONOJJHUTEJIBHBIM 4JIEHOM, AyOJIMpYIo-
M pedepeHIaabHy0 QYHKIUIO IJ1arojbHbX adoukcoB. B nesiom xe Boc-
TOYHOCJIaBAHCKYI0 pedepeHINaIbHy0 3BOJIIOLUI0 MOXHO NpPEeCTaBUThH B CJie-
Aymwollen tabuie:

Tabsinna 1. PaHHejpeBHEPYCCKasA U COBpEMEHHAsi pyccKas
cTpaTerus MapKUpoBaHUsA cyObeKTHO! pedepeHIn
(1a nmpumepe 1-ro u 3-ro jmna e JMHCTBEHHOTO 4Kciia)

auno | apesHepycckuii (XII B.) | coBpeMeHHBIN pycCKUi

VIMEHHBIE KJIAy3bl 1SG BUHOBAaThH’ eCcMb s BUHOBAT

3SG BUHOBAaTbh €CTh OH BUHOBAT
rJ1aroJibHbIe

1SG naro A [an
Mpe3eHTHEIe KJIay3bl

358G JaeTb OH JaeT
rJ1aroJjibHbIe

1SG JaJTh eCMb A Jgan
MpeTepyuTHBIe KJIay3bl

3SG JlaJTh ecTh OH Jaj

CaMbIM paHHUM 3aCBUETEJIbCTBOBAHHBIM IMPOI[ECCOM, MMEIIINM OTHOIIIe-
HHeE K IlepecTporiKe pycckou pedepeHIInaIbHOM MOEeH, ABJIAETCA yTpaTa rja-
roJIbHOU CBA3KU B 3-M Juile nepdekra [bopkosckuii, Kysnenos 2006: 323;
3ammsHsak 2008: 256]. Yxe B cambix paHHUX nmaMATHUKAaX (XI-XII BB.) B 3-M Julie,
KaK MpaBUJIO, OTCYTCTBYET CBA3KA eCmb U MpeACcTaBJIeHa TOJIbKO JI-popMma:

2Bo usbexaHue MyTaHWLbl (B YAaCTHOCTH, B COBPEMEHHOM DYCCKOM SI3bIKE MEPQEKT yTpaveH)
B KayecTBe OOIIero MOHATYA I IPeBHEPYCCKUX NepheKTHHIX KJIay3 1 COBPEMEHHBIX PYCCKUX KJIay3
C IJIaT0JIOM B IIPOIIE/IIeM BpeMeH! B paboTe Oy/IeT HCIIOJIb30BaH TEPMIH IIPeTePUTHbIE KIIAy3bl.

% 31ech U jasiee JpeBHEPYCCKUE TIPUMEPHI JAIOTCs B COBPEMEHHOM opdorpadu.
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(4) wmene uroymese He noycruie ([bI'-605], Hau. XII B.)

‘MeHs UTYMeH He MyCTWJT

(5) arp Tu BB3BJIB Oy VIBaHbKOBa ChbMBbPBAA 3 rpuBHb ([BI-907], Hau. XII B.)

‘aH BeJib OH B3sJ1 y iBaHKOBa cMepa TpU I'PUBHBI

C yuétom ostoro dakra psam ucciemosaTeseir [Jakobson 1971/1935: 21,
Lindseth 1998: 65; Kibrik 2004, 2013] BbicKa3bIBalOT OOIIYI0 TUIOTE3Y O TOM,
YTO MMEHHO yTpaTa TJIaroJIbHBIX CBA30K CTajia TPUITEPOM BCell OaJjibHeUIIeun
JKCIIAHCUM MeCTOUMEHHI B ApeBHEPYCCKOM sA3bike. COrjlacHO 3TOM TeOpuw,
najieHre rJaroJjibHbIX CBA30K B 3-M Jinlle nepdekTa MOBJIEKJIO 3a cOO0U aHalo-
TUYHYI0 YyTPAaTy CBA30K B OCTAJIbHBIX JIMI[AX, YTO MPHUBEJIO K BHENIHEeN pedepeH-
[[MAJIbBHOU Hepa3JIMUUMOCTH OBIBIIMX MPUYACTHBIX JI-QOPM, MapKHUPOBABIINXCA
TOJIBKO O YMCJIy U poay. B cuiy 3TOro skcnaHcus MeCTOMMEHHNU eCTeCTBEHHBIM
o6pazoM [oJKHA ObLIa HAYaThCS B HOBOM MpOILEieM BpeMeH! 1 BIIOCJIECTBUU
110 aHAJIOTUH, O-BUAUMOMY, PAclpOCTPaHUIaCh U Ha BCE OCTaJIbHBIE KJIay3Hbl.

Tem He MeHee npu OoJiee AeTAaJIbHOM aHaJiM3e JaHHAsA TEOPHs CTAJIKUBAETCA
¢ pAgoM TpyAHocTel. Tak, HyJeBOU IOKa3arejb 3-T0 JiMila, OTJIMYHBIN OT 3KC-
IUTUIIATHO BBIPa’XK€HHBIX IMOKa3aTesierl 1-ro0 U 2-ro JIUIl, Ype3BbIYallHO paclpo-
CTpaHeH B si3bIkax Mupa [Stassen 1997: 111] u, oTAeIBHO B3ATHIM, HE BBI3BIBAET
HUKaKOU pedepeHIuaIbHON HEOJHO3HAYHOCTH: «A zero copula signals 3™ person»
[Lindseth 1998: 67]. B cuty aToro mogo6Has MOIEJTb C HYJIEBBIM MapKepoM 3-ro
JIUI]a U BBIpAX€HHBIMUA MapkKepaMH 1-ro ¥ 2-ro Juija B TOM WJIM WHOM BHIE
MPUCYTCTBYET B OOJIBIIMHCTBE CJABAHCKUX A3BIKOB, COXPAHUBIIMX apXaWuvHYIO
adpdukcaspHy0 MOAesb. B 4aCTHOCTH, B YENICKOM U MOJIbCKOM MpeTepuTe OHA
noMmuHupyeT HaumHasa ¢ XIV-XV BB. [Andersen 1987: 28; Ckopsuy 2005: 236],
OJIHAaKO HUKAKOM aHaJIOTMYHOM yTpaTsl apPUKCcaIbHBIX ITOKa3aTesiel 1-ro u 2-ro
JIUIAa U JaJIbHEUIIeN 3KCMaHCUX MeCTOMMEHMU B 3TUX A3bIKaX He MPOU3OIILIIO.

Kpome Toro, BeI3bIBaeT BOIMPOCH BpeMeHHAas JiaKyHa MeXAy yTpaTou mep-
(peKTHOM IJIaroJIbHOM CBA3KMU 3-T'0 JIMIla U CBA30K 1-ro U 2-ro jmna. Bee uccre-
JOBaTeJIM 3KCIIAHCUM MECTOMMEHMU B UCTOPUM PYCCKOTO sA3bIKa, OTMeEYaloT,
YTO CYILIECTBEHHOE IaJleHHre CBA30K 1-ro 1 2-ro jmua B liepdeKTe IpuxoauTcs
auwb Ha XVI B. [3anu3uak 2008: 247; Meyer 2011: 130], uro npuban3nuTesIbHO
Ha 400 jeT mo3Xe aHaJIOTUYHOrO Ipolecca ajs 3-ro Jmia. B 3Toi ¢cBA3M T'MIo-
Te3a O HyJIeBOM MoKa3aTreJjie 3-TO JIMIja KaK M3HAa4YaJbHOM TPUITEpPE BCEU OaJib-

HeUIen 5KCIaHCUU MeCTOMMEHHUI OKa3bIBAeTCs YA3BUMOM.
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[Ipu 5TOM IIprMevYaTeJIbHBIM BHIIJIAAUT TO, 4TO, II0 HaOoAeHuo A. A. 3anus-
HAKA, B KJIay3aX C MMEHHBIM CKa3yeMBIM-CYIIeCTBUTEJbHBIM, TJe IJlarojbHas
CBsA3Ka 3-To JIMI[a B XOJle BpeMeHU Takxe ObUla yTpaueHa, MeCTOMMEeHMs paclpo-
CTPAHWJINChH CyIIeCTBEHHO paHbllle epdeKTHBIX Kiay3 [3ammsHsak 2008: 247]:

(6) T8I Mou G6pat ([BI-749], XIV B.)

HecmoTpsa Ha 310 HabiioJeHWe, WMEHHBIe KJIay3bl B CHJIYy CYI[eCTBEHHO
MEHBIIero KOJIMYeCTBa MNPaKTUYeCKW HUKOrJa AeTaJibHO He MCCJIeJOBaJICh
C TOYKU 3peHUuA cyObeKTHON pedepeHnuu. OgHako B JaHHOU paboTe ObLIO
IPUHATO BKJIIOYMTH UX B aHAJM3UPYEMBI Kopiyc AaHHBIX. K uToroBoMy kop-
IIyCHOMY aHa/ii3y ObUINA MIpHBJIEYEeHBl OBITOBBIE, AEJIOBblE W KHUXXHBIE TEKCTHI
XII-XX BB. (Bcero B o6miel cJ0XHOCTU 252 namMATHUKA, oK. 3000 pesieBaHTHBIX
xiay3*). IIpu 3ToM B mporjecce 0TGOpa JAHHBIX OBUTH OT(MIUIHTPOBAHEI Te KJIay3k,
rfe MecTouMeHue ObUTo pakTHUYecKn 00sa3aTesIbHBIM U OMyIeHO OBITh He MOIJIO,
a TakXe KJay3bl ¢ HEOJJHO3HAYHON CeMAaHTHUKON OBITMMHOIO rjaroJa (moapoo-
Hee 0 KpuTepuax puiabTpanuu kiay3 cMm. [Bygennas 2018: 63-69]).

AHanu3 BBIABUJI CJIEQyIOIIYI0 KapTHUHY (HanbOosiee MokasaTesIbHbIE AaHHBIE
ObUIM BBIABJIEHBI HA MaTeprajlie HEKHIXHBIX TEKCTOB): IJlarojibHas CBA3Ka 3-TO
Julla B MMEHHBIX KJlay3ax ObUla yTpaueHa 3HauuMoO Imo3xe () -KBajgpar,
p-value <0.05), yuem B mepdekTHHIX kjay3axX. Tak, ecjiu B 3-M Jivie nepdekra
rJIarojbHas CBA3Ka OTCYTCTBYeT yxe B JpeBHeumwux Tekcrax XII B., To aHajo-
rMYHas CBA3Ka B MMEHHBIX KJlay3ax coxpaHsercs no XIV B. Jluiib mocse 3Toro
HauyMHaeTCs ee MaccoBas yrpara — M OQHOBPEMEHHO pacIpOCTPaHAITCA COOT-
BETCTBYIOIIME MecTonuMeHus 3-ro juila (puc. 1). MectoumeHnus xe 1-ro u 2-ro
JuLy pacrpocrpaHsarTcea B XVI B., OQHOBpPEMEHHO C NAageHUEM COOTBETCTBYIO-
IIMX CBA3OK.

Tem camblM, aHaAJIM3 MOKa3aJl, YTO HEMOCPEACTBEHHON NPUUYNHOU SKCIIAaHCUU
MEeCTOMMEHHUI B BOCTOYHOCJIaBAHCKUX A3BIKAX JEHMCTBUTEJIBHO IOCJIyXWJa yT-
paTa rjaroJibHOU CBA3KU 3-TO JiMIla — HO He B OTAEJIbHO B3ATOM mnepdexre, a
B CUCTEMHOM COYeTaHHWM C MMEHHBIMM KJlay3amu. JlaHHaA OCOOEHHOCThb APKO
OTJINYAaeT BOCTOYHOCJIABAHCKMUE A3BIKA OT YENICKOI'0 U IOJIBCKOrO, rJe BbIpa-
J)KeHHBIM IIOKa3zaTesb 3-ro Jivija B IepdekTe Takxe ObUI yTpaueH, OQHAKO Ha

MMEHHBIE KJIAy3bl 3TO ABJIEHHWE HE PACIIPOCTPAHNJIOCH:

* [ToJIHBII CIMCOK TPOaHAIM3MPOBAHHBIX IPOU3BEJEHUN COOTBETCTBYET JaHHBIM, HpHUBE-
AeHHBIM B [Bbynennas 2018], 3a uckimoueHneM Kuesckoli jieTonucu no MnaTbeBCKOMY CIHCKY.
O mpruyrHax MCKJII0OYEHU 3TOro naMATHUKA u3 o01el BeIbopku cM. [Bynennas 2017].
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(7) a. gemckun
Franz je ztélesnénim Evropy: jeho matka pochézela z Vidné, jeho otec
byl Francouz, on sim je Svycar.

b. pycckuii
®paHl — oJiuileTBOpeHUe EBporbl: ero mMath poauiach B BeHe, oren
O6b1 dpaHIy3, caM Xe OH — mBeHnapen. [M. Kynaepa, «HeBbiHOCU-
Masi JIETKOCTh ObITHA», lepeBoA H. HlyabruHoii]

0.8

0.7 OH €CTh
/ KHA3L/BHHOBAT

0.6
; / oH Ocop

0.5 / KHA3b/BHHOBAT

04 / Opro KkHA3L/BHHOBAT

0.3 / \ €cTh

0.2 Opro Gcop

0.1 / \\ KHA3b/BHHOBAT (3)
A - I

XI-XII XIII-1mon. 2-amon XVI-1non.
TV WIV-XV WVIT

Pucynoxk 1. DBoJstionusa cyObeKTHOH pedepeHINN B UIMEHHBIX Kjlay3ax ¢ cyObekToM 3-ro jmna
B HEKHIDKHBIX TEKCTax

TakuMm oOpa3oM, 5KCIAHCUA MECTOMMEHMU B UCTOPUM PYCCKOTO SI3BIKA OKa-
3BIBAaE€TCA pe3yJIbTaTOM BHYTPEHHEro ClieHapusdA, CBA3AHHOIO C «JBOVHOW» CHUC-
TEMHOU yTpPaTOu CBA30K 3-ro Jjnia (nmepdekT + HMeHHBbIe KJIay3bl).

3. JIaTBIIICKHUH A3BIK

B oT/in4nie OT pPyCCKOTro fI3bIKa, rje 3KCMaHCUA MeCTOMMEHMU JOCTAaTOYHO [aB-
HO oOcyXxJaeTcs B HAyYHOM OUCKypcCe, IJIA JIaTBHIMICKOTO A3bIKAa HUKAKUX aHa-
JIOTUYHBIX JUAXPOHUYECKUX UCCIeJOBAaHNUU JAaHHOI'O BOIIPOCA He MPOBOUJIOCH.
Bo MHOroM 31O 00BACHAETCA TEM, YTO CaMble paHHME NaMATHUKU JIATHILLICKOTO
sa3pika (XVI-XVII BB.) ObUIM HanmuMcaHbl HEMELKMMU CBAIMIEHHUKaMU, KOTOPBIE
3a4acTyo cj1abo BJiaiesiv A3BIKOM M BO MHOTOM KaJIbKMPOBAJIM HEMELIKUI CHH-
takcuc [Cranrmane 2001: 157].
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TeM He MeHee c TeyeHHEM BpeMeHU KaTerOpU4HOCTb, C KOTOPOU 3TU MaMAT-
HUKM OQHO3HAYHO OTBEpPrajiuch B KaueCTBe MOTEHI[MAJbHOr0 OOBbEeKTa Hcce-
JIOBaHUA, CYIIECTBEHHO CIJIQAWJjiach: OBLJIO YCTAHOBJIEHO, YTO JaXe 3a Heco-
BEPIIEHHbIMU B A3BIKOBOM ILIaHe npousBeneHusaMu XVI-XVIII BB. BCc€ paBHO
MOXHO BUETh OpPUTMHAJIbHbIE YepThl, He MHMeIol[he AHAJIOrOB B HEMEITKUX
IEPBOMCTOYHUKAX (CM., B yacTHOCTH, 0030p [Andronova 2007]). Beuio BbIsC-
HEHO, YTO CTeleHb WCKaXXeHUI B JIATBHIIICKUX NaMATHUKAX TakXe He ABJIAeTCsA
OAMHAKOBOI: B HauOOJIbIIEl Mepe HeMellKie KaJIbKU XapaKTepHBl AJiA MepBOu
IIepeBOIHON peJUTruo3Hou jutepaTypbl XVI B., ogHako Ajs 0oJiee MO3gHEN
OpPUTUHAJIBHOMU JIMTEPATyPhl HA JIATHIIICKOM s3bIKe — IePBhIX I'PaMMaTHK, CJIO-
Bapel, pa3srOBOPHUKOB — MPOI[EeHT HeMeI[KHX KaJleK 3HaunuMo Hiuke. Fcxoas us
3TOro, B JAaHHOUW paboTe OBUIO NOPUHATO HTOrOBOE pellleHHe MPUBJIeYb
K aHaJIM3y Te CTapOoJIaThIIICKHE TEKCTHI, [Ji1 KOTOPBIX MOXHO OBLIO IIpeAarnoJia-
ratb NOTeHIMAJbHO OOJiblllee, YeM JJiA OCTAJIbHBIX MaMATHUKOB, KOJUYECTBO
OpPUTUHAJIbHBIX YepT.

B KOHe4HOM UTOre B BBIOOPKY BOLLIN CJIEAYIOIIME NMPOU3BeIeHNs U3 KopIyca
CTapOJIaTHIIICKUX TEKCTOB SENIE’:

1. Teopr Mannens® “Phraseologia Lettica” (maimee Mancl1638_PhL), — mep-
BBII1 HEMEI[KO-JIaTHIIICKUU Pa3rOBOPHUK, 1638 .

2. Teopr Manuens “10 sarunas” (manee Mancl638 Run), — c6opHuk 10
KpaTKUX JUaJIOTOB.

3. ®pann Moxan Ileken “Kartupelu darzs” (‘KaptodesnbHblil can’, naiee
KD_1790; nepeBop ¢ HeMmelikoro ®@puapuxa laHusasa Bapa) — npakTudeckue
COBEeTHI KpecThsIHaM MO BhIpaIiUBaHUI0 KapTodessa. OQHO U3 MEPBhIX CBETCKUX
IpOM3BeeHN!, OTJINYaIeecsa «<HapOAHBIM», PAa3TOBOPHBIM A3BIKOM.

WToroBeiii aHaau3 oTpa3usi, 4To B XVII B. B JIaTHIIIICKOM fA3BIKE yXe Ipeod-
Jajajga MecTOMMeHHas pedepeHLIUabHasgA MOAeJb, aHAJIOTUYHAsA TOW, YTO
IpeJicTaBjieHa B COBPEMEHHBIX JIQTHIIICKUX TeKCTaX (B KauecTBe COBPEMEHHBIX
JIAaHHBIX OBLJIM B3ATH OT/AeJIbHble IPOM3Be[eHNA JIATHIIICKON NEeTCKOH JuTepa-
Typbl XX B. M3 NapaIeJIbHOTO PYCCKO-JIATHIMICKOI'O KopIyca Ha Iuiatrdopme
HKPA (manee — Para-LV)):

® http://www.korpuss.lv/id/Senie, ox. 1 MH cj10BOynOTpe6IeHMIA.

®T. Mannesnb (1593-1654) — OCHOBOIOJIOKHVK CHCTEMBI JIATHILICKON opdorpaduu, uc-
noJib3oBaBIlerics Ao koHna XIX B., aBTOP NepBOro HeMeLKO-JIATHILICKOrO CJI0BapsA U MHOXeCTBa
JYXOBHBIX NpomM3BeAeHMI. B npeaucioBun K «J{oaroxgaHHOMY COOPHUKY JIATHIIICKUX NPOTIO-
BeJiell» OH IIPSAMO COBETYeT HeMeIKHM CBAleHHHUKaM JIydllle OCBOUTH JIATHIIICKUIN A3BIK, YTOOHI
[IpUXo’kaHe NOHUMAaN oOpalleHHYI0 K HUM peyb.
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Ha nmpeaMeTt pe(I)EPEHHHaHLHOﬁ CTpaTerum: CTaTUCTNU4YECKU }Z[OKaBaHO7 OTCYTCTBHE 3HAYMMbIX

M3MeHEeHUH B Ipe3eHCe 1 IIpeTepure 1-ro u 2-ro JInja (BI)I}I[eJIEHI)I CeprM)

tun moaenu | 1-2 PRS/PT | 1-2 PRS/PT | 3 PRS/PT 3 PRS/PT
MPOU3Be IeHe +pronoun | —pronoun | +pronoun | —pronoun
Manc1638 Run 60 (75%) 20 (25%) 5 2
KD_1790 23 (60%) 15(40%) N/A N/A
Regina Ezera, Zemdegas
(‘HeBUOMMBII OTOHB’), 62 (70%) 27 (30%) 179 9
1977
Andris Purins, Nevaicdajiet
manneko 64 (74%) | 22 (26%) 121 15
(‘He cmpamivBatiTe MeHs
HU 0 ueM’), 1977

B cuily 3THX JAaHHBIX SMIUPUYECKU YCTAHOBUTh M3HAYaJIbHBI TPUITEP SKC-
MIAaHCUY MeCTOMMEHUI B JIATHIIIICKOM SI3bIKE OKa3bIBA€TCs HEBO3MOXHBIM, U I0-
3TOMY JajibHeumasa paboTa MpouCcXOoAuja Ha OCHOBE aHaJiM3a KOCBEHHBIX JaH-
HBIX U OO0I[el TEOPUH.

He mo3BoJiAA OOHO3HAYHO yCTAHOBUTH H3HAYAJIBHBIN TPUITEP SKCIAHCUU
MeCTOMMEHUM, NaHHbIEe JIATHIIMICKOTO fA3bIKa TEM He MeHee YeTKO OTpPaxaroT,
YTO B 3TOM CJIy4ae HeJib351 TOBOPUTh O KaKOM-JIMOO MaJIeHUH IJIar0JIbHOM CBA3KU
IO TUIIy JPEBHEPYCCKOIO A3bIKA: B COBPEMEHHBIX JIATHIIICKUX TEKCTaX IJiaroJib-
Has CBA3Ka B MOAABJIAIOIIEM OOJIBIIMHCTBE CJIy4yaeB COXpaHeHa U B nepdekTe, u
B UMEHHBIX Kkjay3ax (61% pgna 1-ro m 2-ro jmua, 78% pna 3-ro juia
B UMEHHBIX KJ1ay3ax, y-KBajpar, p-value <0.01):

rakstniek-s?
nucaTesb-NOM.SG.

(8) Jit-s

BbI-NOM

esat
AUX.PRS.2PL

‘Bel ucatesin?’ [Para-LV]

pat ir
AUX.PRS.3

laimig-i
CYaCTJIMBBIF-NOM.MPL

(9) varbit vini
BO3MOXHO OHU.NOM aaxe

‘Bo3MOXKHO, OHM Jlaxke cuacTuBhl’ [Para-LV]

[To cytTu, HeMapKUpOBaHHas JIATHIIICKAasA MOJeJb AHAJIOTUYHA HEMEIKOM,
C TOM pa3HUIIEH, YTO B JIATHIIICKOM fA3BIKE B psjie CJIyyaeB MeCTOMMEHUE BCe Xe
MOXeT onyckarbcsa. OJHAKO UMEIOI1ecs COLMOJIMHIBUCTIYECKUE JaHHbIE He I103-
BOJIAIOT CeJiaTh BBIBOJ O HEMEIIKOM MPOMCXO0XAEHNHU JIaTHIIICKOU MeCTOMMEHHOM
CTpaTeruu: HECMOTPA Ha BeKOBOe repmaHckoe rocrnoactso (¢ XIII B. JIuBoHUA

7 Kputepwii y-kBagpar, p-value > 0,95.
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Op1a 3axBaueHa phijapAMu OpAeHa) U COBMECTHOE COCYIeCTBOBAaHUE C HEM-
I[aMM, JIATHIIIM B Macce CBO€N He 3HaJIM HUXXHEHEMEIKOTO U MOTEHIIUaJIbHO
BO3MO>XHBIM OWJIMHTBM3M OBLJI KpailHE OrpaHWYeHHBIM U PeAKHUM SBJIEHHEM
[Balode, Holvoet 2001: 10]. Bo MHOromM 3TO OBLJIO O0YCJIOBJIEHO CHUJIbHEHIIINM
CcoLlMaJIbHBIM HEpPaBEeHCTBOM (MpUBUJIETUPOBAaHHAsA HeMellKasA «Bepxylika» VS
KOpPEeHHbIe XUTeJU-KpecTbsAHe). JJaHHasA CTaHLMA IpeKpacHO OCO3HaBajiach U
caMMMU HeMI[aMH, M JIaThIIIIaMU: MepPBble Bcerga CTPEMUJINCH AepKaThCA Mak-
CUMaJIbHO 000COGJIEHHO OT KOPEHHBIX HApPOJOB W HUKOTAAa He TepsIn CBA3U
C POAVHOM; Te Xe peJiKve JIaThIIlIM, KOTOphie pellajiuCch Ha «IepMaHU3aIui0»,
BIOCJIEACTBUM CTPEMUJIMCh MAaKCUMaJbHO AUCTAHIMPOBATHCA OT CBOUX OBIB-
X COIJIEMEHHUKOB. B 3TOI CBA3M HeC/Jy4allHO, YTO Te peaKHe 3auMCTBOBa-
HUSA U3 HUKHEHEMEIIKOTO A3bIKa, KOTOPble MIPOHUKJIU B JIAQTHIIICKUM, OTHOCATCA
B OCHOBHOM K KYyJIbTYPHOU JieKCUKe (peajiid I[epKOBHOW XHW3HU, HEKOTOPBIe
mpeIMeThl OAEXIbl M JoMalrHero oobmxoma [Sehwers 1936]), a He k 6a3oBoi
JIEKCHKe U MOP(OJIOTUM.

B 3TOW CBA3U MOMCK TPUITEPA 3KCIIAHCUU MECTOMMEHMU B JIATHIIICKOM S3BIKE
OBLI BHOBB NepeHeCceH BO BHYTPUA3BIKOBYIO 06j1acTh. [Ipu 3TOM B pacueT ObLIU
MIPUHATHI HEKOTOPhIEe pa3pabOTaHHBbIE B HAyKe IOJIOXKEHMsA, CBA3aHHbBIE C KOppeJid-
el MeXIy pa3BUTOU / HEPA3BUTOM IJIaroJibHOU (JieKcue U HaJInuyueM / OT-
CYTCTBUEM CyOBEKTHOTO MecTOoMMeHUA. J[aHHasA CBA3b, HanboJiee MOJIHO OIU-
canHasa B GpopmasbHOM nmoaxofde [Rizzi 1986], 6puia yrouneHa I'. MiosiiepoMm
[Miiller 2005], KOTOpBI¥ MOKa3aJjl, YTO MaTepraa MHOTUX SI3BIKOB MUpa (B T. U.
repMaHCKHUX U BOCTOYHOCJIaBAAHCKUX) MO3BOJIAET TOBOPUTh O TOM, 4TO IJiA pac-
MPOCTPpaHEHUsA MEeCTOMMEHHOU CTPAaTernv AOCTaTOYHO CUCTEMHOTIO yIpOIIeHUsA
XOTs OBl OJHOM Mapbl JIMYHBIX IJ1arojbHbIX ahPukKcoB (T. H. «0beJHEHUE TJIaro-
Jla»), KOTOpOe AeJslaeT HEBO3MOXHOU OJHO3HAYHYI0 MAEHTUDUKAI[UIO HYJI€BOTO
nojuiexaiiero. C 3TOM TOYKM 3pEeHMs CUCTEMHAasA yTpaTa IJIaroJbHBIX CBA30K
B UCTOPHU PYCCKOro A3bIKA (CM. pasfesi 2) ABJAETCA YaCTHBIM CJIydYaeM TaKoro
«0beHeHMA». B 3TON CBA3U NpHU HCCJIeOBaHWUM JIATHIIICKUX JaHHBIX BCTAJl BO-
IPOC O TOM, OBLJIO JIU B UCTOPUU JIATHILICKOTO SI3bIKAa HEUYTO CXOXKee.

WTOroBeI1 aHAJIM3 [ajl MOJIOXKUTEJIbHBIN OTBET: CUCTEMHasA yrpara ap@duKcoB
B JIQTHIIICKOM f3bIKe [EeMCTBUTEJbHO HMMeJla MeCTO, OJHAKO He B nepdekre /
MMeEHHBIX KJIay3ax, a B cocJiarareJlbLHOM HAaKJIOHEHUH. B cOBpeMeHHOM JIaThIIICKOM
A3BIKE JaHHasA MapagurMa uMeeT eqUHYI0 CMHTETUYeCKylo (OpMy IJIs BCEX JIUIL] —
cybduKc -tu, 0JJHAaKO B cTapoJjaThimicKoi rpamMaTtuke [Adolphi 1685] moxHO
elfe BUIETb OCTATKU JIMYHBIX OKOHYaHHI B 1PL m 2PL. ConocraBUTEJIbHBIN
aHaJIN3 JIQTHIIICKOTO C JIMTOBCKUM A3BIKOM, HE HCIBITABIINM AaHAJIOTUYHOU
3KCIIAHCUU MeCTOMMEHUN, TOKa3bIBAEeT, YTO, B OTJIMYKE OT JIATHIIICKOTO, JIUYHbIE
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OKOHYaHHUA cocJiaraT€jJabHOIoO HAKJIOHEHHWA B JINTOBCKOM A3bIKE COXpaHEHbI
ITOJIHOCTBIO — M 3TO €AMHCTBEHHOE CHMCTEMHOE OTJIMYME JIMTOBCKOM U JIATHIIII-
CKOH TIJIaroJjibHOM nmapaanrmbl (BO BCE€X OCTAJIbHBIX CJIyUaAX B 0o0ouxX sA3BIKaX

nMeeTcsa cucteMHas auddepeHIMpoBaHHAA QJIEKCHA):

Tabaunna 3. CrpsxeHre CTapoJIaThILICKOIo rjaroJa redzéet ‘BuneTs’
B cocJiaratesibHoM HakJioHeHuu [Adolphi 1685: 81]
B COIIOCTaBJIEHUU C COBpPEMEHHBIM JIATHIIICKUM U JIMTOBCKUM

JINTOBCKUI crapoJsateimickuil (XVII B.) | coBpeMeHHBIH JIaTHIIICKUI
1SG | es regéciau es redzétu es redzétu
2SG | tu regétu-m tu redzétu tu redzétu
3SG | jis/ji regéty vins/vina redzetu vins/vina redzetu
1PL | mes regétu-me | mes redzétu-m mes redzetu
2PL | jiis regétu-te jus redzétu-t jus redzétu
3PL | jie/jos regéty vini/vinas redzétu vini/vinas redzétu

XPpOHOJIOTUYECKME paMKU pas3pylleHusA MapagurMbl CocJiaraTesjibHOro Ha-
KJIOHEHMS B JIATBHIIICKOM f3bIKE€ M 3KCIIAHCMM MECTOHMMEHMU, MO0 MMEIIUMCH
JaHHBIM, coBHagalT (M TOT U APYrou mpolecc aatupyercsa paHee XVII B.).
B COBOKyNHOCTU € OOLIMMM THUMNOJIOTUYECKUMU MOAHHBIMM [PYTHMX A3BIKOB, a
TaKXxe C y4eTOM TOro, 4To nogoOHOe ympolleHre MapagurMbl ABJIAETCA equH-
CTBEHHBIM «paJUKaJIbHBIM» U3MEHEHWeM, OTJIMYAIOLUM JIATHIIICKYI0 CHUCTEeMY
OT COCeJHEro JIMTOBCKOI'O A3bIKA, [JIA JIATBIIICKOIO MOXHO CYUTATh IIPaBOIIO-
JOOHOU TUIIOTe3y O MepBOHAYaJbHOM TpPUITEPE K OKCIAHCUM MeCTOUMEHUM
B «00eJHEHUN» YCJIOBHOTO HAKJIOHEHUA.

4. IXOpPCKUH A3BIK

[lepBble MAMATHUKU MXXOPCKOTO A3bIKa OTHOCATCA TOJIBKO KO 2-11 noJioBuHe XIX B.,
YTO He II03BOJIAET IPOBECTH HENOCPeACTBEHHBIN COINOCTAaBUTEJIbHBIN aHAJIN3
C caMbIMH PaHHMMM [AHHBIMU HU JAPEBHEPYCCKOrO, HU JIATHIIICKOTO A3BIKOB.
TeMm He MeHee OBUIO MPUHATO pelleHHe M3YYUTh MXKOPCKHE JaHHbIe OTAEeJIbHO.
B kauecTBe caMOro paHHero MXOPCKOro namMATHHKA OblIa IpHBJieYeHa CKa3Ka
«30J10TasA NTUlla» U3 rpaMmatuku [Porkka 1885]8, B Ka4yeCcTBe COBPEMEHHOI'o —
[ABe ImoJieBble 3amnucy, caesaHHble @. b. Poxanckum u E. b. Mapkyc B 2011 1.
O6mui1 00beM MpoaHAJIM3UPOBAHHBIX KJlay3 cocTtaBui 271 egunHuny. B cuiny
€JUHUYHBIX BXOXJEHHUUN HMMEHHBIX KJlay3 K aHaJu3y B JaHHOM KOpIlyce Mpu-
BJICKAJIMCh TOJIBKO IJiaroJibHble Mpe3eHTHBIe U IMpeTepuTHBIe KJIay3bl, C pas3je-
JleHUeM Ha 1-e / 2-e VS 3-e nurno.

8 [lepeBop U ri1occupoBaHue cKa3Ky OBLIO OcylecTBIeHO B [Mapkyc, Poxanckuii 2012].
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[TostydyeHHBIE pe3yJbTaThl OTPA3WIN CJEOYIOL[yI0 KapTuHy: B XIX B. B WXKOp-
CKUX MPETEPUTHBIX KJiay3aX ¢ CyObeKTOM 3-TO JiMIla KOHCTAaTUPYeTCA MpenuMy-
1ecTBeHHO adduKcaibHas cTpaTerus MapKUpoBaHUA pedepeHIUH, TOraa Kak
B COBPEMEHHOM f3bIKE 37eCh yXe JOMUHUPYeT MecTonmMeHHasA crparerusa (13,
3HayuMoe M3MeHeHHe B CyOBEeKTHOH pedepeHIUH 3-TO JIMIA BHIAEJIEHO ce-
pbiM). CuTyanusa ke B 1-M U 2-M Jimlle ocTaeTrca 6e3 uamMeHeHUd — U B XIX, u
B XX BB. B 3TUX (popMax HEMApKUPOBAHHOU ABJIAETCA MeCTOMMEHHAasA MOJEJb.
Tem camMbIM, B UICTOPUH UXKOPCKOTO AA3BIKOB KOHCTATHUPYETCA 3HaUYMMas dKCIaH-

CcHsl MeCTOMMEeHUH B 3-M JINLE.

Tabnuna 4. kopckuil A3bIK,
paclipe/ieJieHe MeCTOMMeHHBIX U 6e3MecTOMMeHHBIX MoAesiel 1-ro / 2-ro VS 3-ro juna
B Tekcrax XIX u XXI BB.

1885r., 2011r.,

KOJINYeCTBO % KOJINYeCTBO %

BXOXIEHUH BXOXIEHUH
1-2 PRS + pronoun 18 62% 46 46%
1-2 PRS —pronoun 11 38% 54 54%
3 PRS +pronoun 0 N/A 31 97%
3 PRS —pronoun 2 N/A 1 3%
1-2 PST + pronoun 8 50% 19 70%
1-2 PST —pronoun 8 50% 8 30%
3 PST +pronoun 9 20% 15 75%
3 PST —pronoun 36 80% 5 25%
BCEro 92 179

TeM He MeHee MXOPCKHE JaHHBIE OTPAXalT OTCYTCTBHE KAKOU-JIMOO CucC-
TEMHOU yTpaThl IJ1arojbHON Quiekcnn: GUHUTHBIN IJ1aroy kKak XIX, tak u XX B.

COXpaHsAeT UAEHTUYHYI0 AudepeHINPOBAHHYI0 TapaiurMy JIMYHBIX OKOHYaHULL:

Tabsmna 5. xxopckuii A3bIK, crcTeMa JIMYHBIX ¢GopM puHUTHOTO Tiiarosa [Jlaanect 1993: 60]

1SG |-
2SG | -t
3SG | -V, pi

1PL -(m)man / -(m)mdn
2PL -tta / -ttd
3PL -Vt, vat / -vdt

° Kputepwii -kBagpar, p-value <0.01.
10 KoHeuHBI TJ1acHbII OCHOBBHI.
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C ydeToM 3TUX MOaHHBIX IMOWCK TPUTTEpa JIA SKCIAHCUU MeCTOMMEeHUM
B MDKOPCKOM fA3BIKe OBLI MepeHeCeH B COLMOJIMHIBUCTUYECKYI0 chepy. AHAIU3
nMenmuxcsa ¢GakToB MoKa3ajl, YTO B 3TOM OTHOIIEHUU MXOPCKUM S3BIK KOpeH-
HBIM 00pa3oM OTJIMYaeTCA OT PYCCKOrO M JIAaTHIIICKOro. B yacTHOoCcTH, XX BeK,
Ha KOTOPBI MPUXOAUTCA OSKCIAHCUA MeCTOMMeHUM 3-ro Jivila, COBIajaeT
C MACCOBHIM IepexofOoM MXOpIleB Ha pycckuil: HaunmHas ¢ 30-x rr. XX Beka
MPOMCXOJIUT WHTEHCHBHAasA pycudukaiusa HWHrepmaHjaHAuY; I[OCJIeayIoas
Benukasa OTeuecTBeHHass BoliHa U ocCyleCTBJI€HHOE 10 WHUIIUATUBE «CBEPXY»
nepecejieHHe WHTepMaHJIaHACKUX HapoAoB B OUHJIIAHAMIO MPUBOJAT K MacCO-
BOMY COKpAIlleHHI0 MXKOPCKOTo HacesjieHHs. B cuity 3Toro B OBIBIIMX MOHO3THU-
YeCKUX MXKXOPCKUX JePEBHAX CTAIU CEJIUThCS PYCCKUE KUTEJU, BO3POCIIO KOJIH-
4YeCTBO MeXHAI[MOHAJIbHBIX OPAaKoOB, X Ha MPOTAXEHNUU BCEM CBOEU AaJibHeuIen
HCTOPUM WXXOPCKUM SI3BIK aKTUBHO BHITECHAJICA 0OJiee MPECTUXKHBIM PYCCKUM
SI3BIKOM.

C TOuYKM 3peHMs TUNA KOHTAKTa, MPOUCXOUBIIEro MeXIy PYCCKUMU U
XOpI[aMM, MOXHO C JIOCTaTOYHON YBEPEHHOCTbIO YTBEPXOaTh, UYTO B 3TOU
cJiyyae He OBbLIO HUKAKOTO COLIMAJIBHOI'O PACCJIOEHUsA, XapaKTepHOIr'o IJIs CU-
Tyaliu JIATHIIICKO-HIKHEHEMEIIKOTo cileHapus. KOHTaKThl ceJibCKOro mpudas-
TUUCKO-(PUHCKOT'0 U PYyCCKOTO HaceJieH!s, MacCoOBO Bo3pociiure B nepuof XX B.,
o06J1a1asivi BBICOKOM COIAAJIbHOM CTAaOMJIBHOCTEBIO; AJ1 00enx rpymnn HaceJIeHUs
ObUIM XapaKTepHBbI OOIIMe KyJIbTypHble W OBITOBble 3HAaHHA. DTU IapaMeTphl
SA3BIKOBBIX M3MeHeHuH, corsiacHo [Trudgill 2011], B COBOKYIMHOCTU CBUAETETh-
CTBYIOT O T€HJIeHIIUM A3BIKOBOTO M3MEHEHUs B CTOPOHY yBeJIUUEHMs CJIOXKHOCTU.
B 3ToI1 CBA3U MOsIBJIeHNE JONOJHUTEIbHBIX CYOBeKTHBIX MECTOMMEHMI, B JOMOJI-
HeHMe K umMmemnielicsa abdukcaabHON CTpaTeruv B UICTOPUN MXKOPCKOTO M BOJ-
CKOTO SI3BIKOB MOJXET CJIYXXUTb IMPUMEPOM «yCJIOKHEHMA» SI3bIKa, BHI3BAHHOTO
MOIOOHBIM TUIOM KOHTaKTa. TeM camMbiM 3BOJIIOIUA MaJIbIX MPUOAITUICKO-
(GUHCKUX A3BIKOB, B OTJIMYKE OT JIATHIIICKOTO M pycCKOro, HauboJiee IpaBjo-
1oJI00HO OOBACHAETCA C MO3ULIMU BHEIIHEero KOHTAaKTa, a He BHYTPHUA3BIKOBBIX
IIPOI[ECCOB, MMEBIINX MECTO B MCTOPUM ABYX APYTUX PAacCMOTPEHHBIX paHee

A3BIKOB.

YcsioBHBIE 0003HAUE€HUs U COKpaIeHUs

1, 2, 3 — 1, 2, 3 mu10; ACC — aKKy3aTUB; AUX — BCIIOMOTATeJIbHBIN TJIaroJr; GEN — TeHUTHB;
M — MYXCKOH pof; N — cpegHuii poa; NOM — HOMHHATUB; PL — MHOXECTBEHHOE YKCJIO; PRS —
HacTosllee BpeMs; PST — Ipollefiiee BpeMs; PT — IPeTEPUT; SG — eJUHCTBEHHOE YKCJIO.
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HUcTouHUKHU

BI' — xopmyc 6epectsaabix rpaMoT XI-XV BB. URL: http://gramoty.ru/birchbark/

HKPA — HanmoHaJIbHBIHN KopIiyc pycckoro sassika. URL: http://ruscorpora.ru/
KD_1790 — @. . Bap “Kartupelu darzs”

Manc1638 PhL — I'. Mannens “Phraseologia Lettica”

Manc1638 Run — I'. Manuesnps “10 sarunas”

Milions2.0m — wmopdosiornyecky pa3MeuyeHHBIH COaTaHCHUPOBAHHBIN KOPIIYC JIATHIIICKOTO
aspika. URL: http://www.korpuss.lv/

Para-LV — mapaJutesibHbIN PyCCKO-JIATHIICKU KOPIyC Ha miaTdopme HamproHaIBHOTO Kopiryca
pycckoro s3eika. URL: http://ruscorpora.ru/saas/search-para-lv.html

JIuteparypa

Bopxosckuii, Ky3nenos 2006 — Bbopkosckuii B.U., KysHeros I1.C. McTopuueckas rpaMmaTyka
pycckoro s3bika. M.: KomKuura, 2006,/1963. [Borkovskii V.1., Kuznetsov P.S. Istoricheskaya gram-
matika russkogo yazyka [Historical grammar of Russian]. Moscow: KomKniga, 2006,/1963.]

Bynennas 2017 — Bynennasa E.B. JlpeBHepycckue MMEHHBIE KJIAy3bl B IPOLECCe DKCIAHCUU
MeCTOMMEHHH: HMCKJIIoUeHNe, oATBepxaamiee npaBwio? // BectHuk MI'Y. Cep. 9: ®dusio-
sorudA. Bem. 4. M., 2017. C. 199-208. [Budennaya E.V. Drevnerusskie imennye klauzy v
protsesse ekspansii mestoimenii: isklyuchenie, podtverzhdayushchee pravilo? [Old Russian
nominal clauses in the process of the pronouns expansion: An exception that confirms the
rule?]. Vestnik MGU. Ser. 9: Filologiya. Iss. 4. Moscow, 2017. P. 199-208.]

Bynennas 2018 — BygnenHas E.B. 3Bostonua cyObeKTHON pedepeHInH B A3bIKax 6ajITUEICKOTO
apeana. [ucc. ... kagAa. ¢uion. Hayk: 10.02.20. M.: MI'Y, 2018. [Budennaya E.V. Evolyut-
siya sub"ektnoi referentsii v yazykakh baltiiskogo areala [Evolution of subject reference in
the languages of Baltic area]. Ph.D. thesis. Moscow: MGU, 2018.]

Samsnak 2004 — 3amusnak A.A. JIpeBHeHOBropoAckuii auaekt. M.: fICK, 2004. [Zaliznyak A.A.
Drevnenovgorodskii dialekt [Old Novgorod dialect]. Moscow: YaSK, 2004.]

3anmusnsak 2008 — 3amusHaAk A.A. JIpeBHepycckue sHmTuku. M.: ICK, 2008. [Zaliznyak A.A.
Drevnerusskie enklitiki [Old Russian enclitics]. Moscow: YaSK, 2008.]

Jlaanect 1993 — Jlaanect A. Mxopckuii s3bik // Enmcees 10.C. u ap. (pen.). A3piku mupa.
Vpanbsckue saseiku. M.: Hayka, 1993. C. 55-63. [Laanest A. Izhorskii yazyk [Ingrian].
Eliseev Yu.S. et al. (eds.). Yazyki mira. Ural'skie yazyki. M.: Nauka, 1993. S. 55-63.]

Mapkyc, Poxanckuii 2012 — Mapkyc E.B., Poxanckuii @.1. «3os0Taa ntuna» (myoaukamms
DKOPCKOM cKasKku, 3amrcaHHoil B XIX Beke) // Acta Linguistica Petropolitana. Tpyasl uH-
CTUTYTa JIMHIBUCTHYeCKUX uccaegoBanuii. T. VIII. Y. 1. CII6.: Hayka, 2012. [Markus E.B.,
Rozhanskii F.I. «Zolotaya ptitsa» (publikatsiya izhorskoi skazki, zapisannoi v XIX veke) [“A
golden bird” (Ingrian fairy tale, documented in 19" century)]. Acta Linguistica Petropoli-
tana. Vol. VIIL Iss. 1. Saint Petersburg: Nauka, 2012.]

CxopBup 2005 — Ckopsug C.C. Yenickuii s3uik // MosigoBad A.M. u ap. (pen.). fA3siku Mupa:
CnaBsHckre s3bikd. M.: Academia, 2005. C. 234-273. [Skorvid S.S. Cheshskii yazyk
[Czech]. Moldovan A.M. et al. (eds.). Yazyki mira: Slavyanskie yazyki. Moscow: Academia,
2005. P. 234-273.]

Crantmane 2001 — Cranrmasne B.3. JlaTeimickuii s3uik // TomopoB B.H. u ap. (pex.). fA3wsiku
mupa: Banruiickue s3piku. M.: Academia, 2001. C. 155-192. [Staltmane V.E. Latyshskii
yazyk [Latvian]. Toporov V.N. et al. (eds.). Yazyki mira: Baltiiskie yazyki. Moscow:
Academia, 2001. P. 155-192.]



2018, VOL. 1, ISS. 2 TYPOLOGY OF MORPHOSYNTACTIC PARAMETERS 26

Adolphi 1686 — Adolphi H. Erster Versuch einer kurtz-verfasseten Anleitung zur lettischen
Sprache. Mitau: Radetzky, 1685.

Andersen 1987 — Andersen H. From auxiliary to desinence. Harris M., Ramat P. (eds.). His-
torical development of auxiliaries. Berlin: Mouton de Gruyter, 1987. P. 21-51.

Andronova 2007 — Andronova E. The corpus of Early Written Latvian: current state and future
tasks. Proceedings of corpus linguistics. Birmingham, 2007. URL: http://ucrel.lancs.ac.uk/
publications/CL2007/paper/245 Paper.pdf.

Balode, Holvoet 2001 — Balode L., Holvoet A. The Latvian language and its dialects. Dahl O.,
Koptjevskaja-Tamm M. (eds.). Circum-Baltic Languages. Vol. 1. Amsterdam: John Benja-
mins, 2001. P. 3-40.

Dryer 2011 — Dryer M.S. Expression of Pronominal Subjects Dryer M., Haspelmath M. (eds.).
The World Atlas of Language Structures Online. Leipzig: Max Planck Institute for Evolutionary
Anthropology. URL: https://wals.info/feature/101A#2/18.0/148.2 (accessed on 2018-11-05).

Grenoble 2001 — Grenoble L. Conceptual reference points, pronouns and conversational structure
in Russian. Glossos 1. URL: https://slaviccenters.duke.edu/sites/slaviccenters.duke.edu/ files/
media_items files/grenoble.original.pdf (accessed on 2018-15-05).

Jakobson 1971 — Jakobson R. Les enclitiques slaves. Selected writings. Vol. II. The Hague:
Mouton, 1971. P. 16-22. (Original publication: Atti del Congresso di linguistica tenuto in
Roma il 19-26 Settembre 1933. Firenze, 1935).

Kibrik 1996 — Kibrik A.A. Anaphora in Russian narrative prose: A cognitive calculative ac-
count. Fox B.A. (ed.). Studies in anaphora. Amsterdam: John Benjamins, 1996. P. 266-303.

Kibrik 2004 — Kibrik A.A. Zero anaphora vs. zero person marking in Slavic: A chicken/egg
dilemma? Branco A., Mitkov R., McEnery T. (eds.). Proceedings of the 5th Discourse anaph-
ora and anaphor resolution colloquium (DAARC). Lisbon: Edicoes Colibri, 2004. P. 87-90.

Kibrik 2013 — Kibrik A.A. Peculiarities and origins of the Russian referential system. Bakker D.,
Haspelmath M. (eds.). Languages across boundaries: Studies in memory of Anna Siewierska.
Berlin: Mouton de Gruyter, 2013.

Lindseth 1998 — Lindseth M. Null-subject properties of Slavic languages: with special refer-
ence to Russian, Czech and Sorbian. Miinchen: Sagner, 1998.

Luis, Spencer 2012 — Luis A., Spencer A. Clitics: An introduction. Cambridge: Cambridge Uni-
versity Press, 2012.

Meyer 2011 — Meyer R. The history of null subjects in North Slavonic (a corpus-based dia-
chronic investigation). Habilitation Thesis. Regensburg: University of Regensburg, 2011.
Miiller 2005 — Miiller G. Pro-drop and impoverishment. Brandt P., Fuss E. (eds.) Form,
structure and grammar. A Festschrift presented to Giinther Grewendorf on the occa-

sion of his 60th birthday. Tiibingen: Narr. P. 93-115.

Porkka 1885 — Porkka V. Uber den ingrischen Dialekt mit Berucksichtigung der ubrigen fin-
nisch-ingermanlandischen Dialekte. Helsingfors: J. C. Frenckell & Sohn, 1885.

Rizzi 1986 — Rizzi L. Null objects in Italian and the theory of pro. Linguistic Inquiry 17. 1986.
P. 501-557.

Sehwers 1936 — Sehwers J. Sprachlich-kulturhistorische Untersuchungen vornehmlich iiber
den deutschen EinBuf$ im Lettischen. Leipzig: Kommissionsverlag, O. Harrassowitz, 1936.

Siewierska 2004 — Siewierska A. Person. Cambridge: Cambridge University Press, 2004.

Stassen 1997 — Stassen L. Typology versus mythology: the case of the zero-copula. Nordic
Journal of Linguistics. 1997. Vol. 17. No. 2. P. 105-126.

Trudgill 2011 — Trudgill P. Sociolinguistic typology: Social determinants of linguistic complexity.
Oxford: Oxford University Press, 2011.

Walkden 2014 — Walkden G. Syntactic reconstruction and Proto-Germanic. Oxford: Oxford
University Press, 2014.




2018, TOM 1, BbIII. 2 TUITOJIOTHA MOPO®OCHUHTAKCUYECKNX ITAPAMETPOB 27

CraTba noctynuia B pegakuuoo 20.11.2018
The article was received on 20.11.2018

EBrenus BinaauMmupoBHa byneHHasn
KaHaUAAT (PUIOJIOTUYECKUX HayK; MJIAAMMNNA HAyYHBI COTPYAHUK, MHCTUTYT
A3bIKO3HaHuA PAH

Evgeniya V. Budennaya
Ph.D.; junior researcher, Institute of Linguistics of the Russian Academy of Sci-
ences

jane.sdrv@gmail.com




2018, VOL. 1, ISS. 2 TYPOLOGY OF MORPHOSYNTACTIC PARAMETERS 28

JINCTPUBYLIUA JIETKUX I'JIATOJIOB
KEAS ‘YUTH’ U KOLTAS ‘TIOCJIATH’ B TOPHOMAPHUMCKOM fI3bIKE

@. B. I'ostocos
HayuoHnatbHblll uccsre0o8amestbCckull yHugepcumem Bblcilasa wKoJ1a 53KOHOMUKU

OTa craThs MOCBsIIEHA HpobJieMe AUCTPUOYIIMM JIETKUX TJIaroJyioB keds
‘vitt’ 1 koltas ‘mocyiate’. B cTaThe MOOPOOHO JOKAa3bIBAE€TCS, YTO BHIOOP
JIETKOTO TJjlarojia olpefesisieTcs CUHTaKCUYeCKUM CTaTycoM cyObekTa Jiek-
CHYECKOTO TJiaroJia.

KimioueBbie cjioBa: JIETKUE [JIarojbl, TEOPUA HEAKKy3aTUBHOCTU.

DISTRIBUTION OF LIGHT VERBS
KEAS ‘TO GO’ AND KOLTAS ‘TO SEND’ IN HILL MARI

Theodore Golosov
National Research University Higher School of Economics

This article is dedicated to the problem of the distribution of light verbs
keds ‘to go’ and koltas ‘to send’. It is argued that light verb selection is de-
fined by the syntactical status of the subject of the lexical verb.

Keywords: light verbs, unaccusativity theory.
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1. BBenenue

Harma cTaths HocBsIleHa pacipeieIeHUI0 JIETKUX IJ1aroJjioB keds ‘yitu’ u koltas
‘ocyiaTh’ B TOPHOMAPUICKOM A3bIKe. JIETKMMU TJiarojiaMmu Mbl Ha3bIBaeM Bep-
IITUHBI CJIOXKHBIX TJIArOJIbHBIX KOHCTPYKIIUIM, KOTOPhIE YIPABJIAIT JIEKCUYECKHUM
rjiarojioM B ¢GpopMe JeenpruvacTyusa U HEKOTOPBIM 00pa3zoM MOAUDUIIUPYIOT €ro
rpaMMaTHUyecKyi0 1/UJIN CEMaHTUYECKYI0 CTPYKTYpY (mmoapobHee O TaKUX KOH-
CTPYKIUAX B ropHomapuiickom cM. [Bradley 2016]). Tak, B npumepe (1) ria-
ros keds ‘yATH’ WCIIOJIb3yeTCS B Ka4eCTBE IMOJTHO3HAYHOI'O JIEKCMYECKOro TIJia-
roja, a B mpuMepe (2b) — B xauecTBe JIErKoro rjaroJia (B JaHHOM CJIy4ae OH
MOIUMUIMPYET CTPYKTYPy COOBITUA rjiarosa amalas ‘cmaTh’, mpeBpaiias ero
B CJIOXKHBIN mpequkat amalsn keds ‘ycHyTw'):

@D) pi opt-alal-3n ke-s-&
cobaxa J1aATH-ATT-CVB YUATU-AOR-3SG

‘Cobaka ymuia, nojass.’

(2) a. t3ds amal-3n-&
TOT CIIaTh-PRF-3SG

‘OH cnan / *ycHys.’

b. t5d5  amal-dn ke-§-©
TOT CraTh-CVB  YHTU-AOR-3SG

‘OH ycHyJs1 / *cnan.’

Kak 6bU10 MokasaHo B [['oyiocoB, B meuartu], JIETKUe Tyiarojibl keds ‘yutw’ u
koltas ‘mocsiaTh’ rpaMMaTHUKAIN30BAIMCh B TEJIMCU3aTOPhI, TO €CTh OHU BBOIAT
WU cneludUuInpyIoT IpeaesibHYI0 UHTEePIIpeTaIllio B CTPYKTYPe COOBITHUA JIeK-
cuveckoro riarosia. ITockoyibKy moqpoOHOe AO0Ka3aTeJIbCTBO TeJUCU3UPYIONIei
GyHKIMU paccMaTpUBaeMbIX JIEFKUX TJIaroJioB mpuBedeHo B [ibid], mpuBeném

JINIIb II0 Iape NMpruMepoB AJIA JEMOHCTpal1 TeJ'[I/ICI/ISI/IPYIOIJ_Ieﬁ (I)YHKI_II/II/I:

(3) a. port vic minut / *minut-3std  jdl-en-
oM 5 MMHYyTa MMHYyTa-IN ropeThb-PRF-3SG

‘Zlom ropen 5 MUHYT / *cropes 3a 5 MUHYT.

b. port  vic *minut / minut-35t5  jil-en ke-$-
JAOM 5 MHHyTa  MHHYyTa-IN ropeTh-CVB YUTH-AOR-3SG

‘Zlom cropeJ 3a 5 MUHYT / *ropej 5 MUHYT.’
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(4) a. t3d> lems-m lu minut / *minut-35t kack-3n-@
TOT CyI-ACC 10  mMmHyTa MUHYyTa-IN €CTb-PRF-35G

‘OH ex cyn 10 muHyT / *cben cyn 3a 10 MuHyT.’

b. tads lemé-m lu  *minut / minut-3std  kack-5n  kolt-35-O
TOT CYN-ACC 10 MUHyTa  MHHyTa-IN €CTb-CVB IOCJIaTh-AOR-3SG

‘OH cbest cyn 3a 10 muHyT / *es cyn 10 MuHyT.’

Tak, ryiarouisl jslas ‘ropets’ u kacka$ ‘ecTh’ He MOTYT OMHMCATh CUTYALHIO
JOCTUXEeHUA TpeAesa — JIA 3TOr0 KaXJA0My M3 HUX HYXeH JIETKUU TJIaroJl.
[Ipy 3TOM C TOYKHA 3pEeHHS TrpaMMaTU4YeCKOU CEeMAHTHUKU HUKAKOW pPa3HUIIbI
Mexny keds u koltas o6HapyxeHO He ObUTO: 06a JIETKUX TrJIaroJia ABJIAITCA MPO-
CTBIMU TEJIUCU3aTOPAMM U He BBOAAT HUKAKUX 00s3aTeJIbHBIX OTTEHKOB 3HAye-
HusA. OOHAKO MHTEpPEeCHO, YTO B OOJIBPIIMHCTBE CJIy4aeB yrnoTpebseHusa kedsS u
koltas HaxogsATCA B OTHOIIEHWH [IOMOJIHUTEJIbHOM IJUCTPUOYLMU, TO €CThb
C KaXObIM KOHKPETHBIM JIEKCUYECKUM TJIaroJIOM coYeTaeTcA JIMOO OAuH, JIUOO
JAPYTOM rjaroJi, HO IOYTU HUKOrga — oba cpasy.

B crarse [['0J10COB, B NeyaTH] mpejjiaraeTcs CeMAaHTHU4YeCcKas Teopus, KOTO-
pasd cnocoOHa OOBACHUTH pacnpejelieHHe JIETKUX TJIaroJioB JIMIIb A0 Omnpefe-
JIEHHOU CTemneHu. B Tol ke caMOM CcTaTbe MPUBOAATCA KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX
CeMaHTHU4YeCcKoe pacmnpefesieHre paboTtaeT HeTOuHO. Llesib HacTosAmen cTaTbl —
IIPEeVIOKUTh TEOPHI0, OOBACHAIIIYI0 AUCTPUOYITUIO JIETKUX IJIarojioB keds u
koltas ¢ GosbIteli mpeacKa3aTeIbHOM CUJIOM.

Ha ropHOMapuiickoM si3bIKe TOBOPAT OKOJIO ABAALIATH TPEX THICAY YeJIOBEK,
B OCHOBHOM IIDOXMBAKwIMX B 'OpHOMapuiickoMm panoHe pecnybiauku Mapui
OJ1, Ha eé ro-3amnajie, Ha rpanulle ¢ Huxeropoackou obyacTteio u YyBamnen.
BmecTe ¢ 6JIM3KOPOACTBEHHBIM JIyTOBOMAapUICKUM (IIpeo0JiaJaoiiM B OCTaJIb-
HBIX TPUHAALATU pavioHax Mapuil 3J1) OH BXOAUT B MapuUICKyl0 rpynmny QuH-
HO-YI'OPCKOU CEMBbU S3BIKOB.

JlaHHBIe, HA KOTOPBIX OCHOBAHA 3Ta CTaThs, ObLJIM COOpaHBI B XOZle COBMECT-
HBIX 3Kcneunui 2017-2018 rr. oTaesieHUsA TeOpPeTUYECKOU U MPUKJIaJHOU
guHrsuctuku MI'Y umenu M. B. JlIomoHOCOBa U IIKOJIBI JIMHIBUCTUKA HUY
BIIID B cesso MukpskoBo 'OpHOMapuiiCcKOro pavioHa pecmnyOjuku Mapuil OJi.
Msl BBIpa)kaeM OTPOMHYI0 OJjiarogapHOCTh WHMOPMaHTaM, COTJIACUBIIMMCH
¢ HaMmu paboTaTk.

CraTba OyzeT mocTpoeHa cjieayomuMm oOpa3oM. B pasgene 2 mbl pa3bepém
npeaJio)keHHYI0 B [['0J10COB, B IevyaTu] ceMaHTUYEeCKYI0 TEOPHIO paclipedesIeHus
JIETKHX TJIaroJjioB U yKakeM Ha e€ HeJOoCTaTKu. B pazzesie 3 mMbl BBeJEM Oa30BBIE
MOHATUA U UHCTPyMeHTapuil Teopun HeaKKy3aTHUBHOCTU, 4YTOOBI B pasfesie 4
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HCITOJIb30BaTh €€ NOCTYKEHUsA 1A 60Jiee TOUHOrO OOBbsACHEHUS paclpe/ieseHns
JErkux rarosioB koltas u keds. Pazmen 5 OyaeT MOCBAIIEH OCHOBHBIM BHIBOJAM

HacTOsIIeN CTaTh.

2. CemaHTHYeCKas TEOPUS paclnpenesieHus’

CorJtacHo ['ost0cOB, B mevaTu], AUcTpUOyIUs ryiaroja keds orpaHrnyeHa MOHO-
BaJIGHTHBIMU NpeAuKaTaMU C CEMAaHTUYECKOM POJIbIO HaI[lieHCa, a C OCTaJIbHBIMU
rjaroJjiaMu (B YaCTHOCTH, C TIEPEXOIHBIMK) cOYeTaeTCs riiaroJ koltas:

(5) port vic minut-35t3  ox3dr-3n ke-s-& / *kolt-33-
JAOM 5 MUHYT- IN MyCTeTb-CVB  YHTHU-AOR-3SG IOCIaTh-AOR-3SG

‘Zlom omycTes 3a 5 MUHYT.’

(6) tads vedrai-m ¢am-al-©@ *ke-s-&&  / kolt-35-&
TOT BeApPO-ACC IHHATbh-ATT-CVB YUTH-AOR-3SG IIOCJIaTh-AOR-3SG

‘OH nHyJ1 BeApo.’

B yacTHocTH, UMeHHO koltas, a He keds, coueTaeTcs c rjiarojaMu nepemele-
HUA 00bEKTa B IIPOCTPAHCTBE KaK aKIIMOHAJIbHBIA MOAUGUKATOP:

(7) vas’a kidal-@ kolt-35-&
Bacs ye3xkaTb-CVB  ITOCJIaTh-AOR-3SG

‘Baca yexan.’

I'narost keds ToXxe MOXeET cOUYeTaThCs C IJlarojamMu IepeMelneHus oObeKTa,
HO He B KauecCTBe JIETKOTO IJjiarojia, a Kak MapkKep AUPEKTHBA CO 3HAYeHHUEM
«OTJaJIeHre OT JeHKTUYEeCKOro LeHTpa», BeiessieMbM B [Bradley 2016]:

(8) anzj, masind  masndsr-ks  kidal-& ke-d
CMOTpeTI). IMP.SG MalllHa JaJIeKo-ILL ye3)KaTI)-CVB yﬁTH-NPST. 35G

‘CMOTpH, MalllHA ye3KaeT BAAJb.’

3amMeTHM, 4TO rJiaroJi keds B qUPEKTUBHON (PYHKI[UM OTJIMYAETCS OT TEJIUCH-
3aTopa keds HaGOpOM aKI[MOHAJIBHBIX MHTepHpeTanuil. Kak MmokassiBaeT IMpH-
Mep (8), citoxubii ry1aros kidal keds vMeeT UTMTEJIbHYI0 WHTEPIPETAIHIO, KO-
TOpas MPOSBJIETCS B TOM, 4TO (popMa HEMpPOIIEeIIero BpeMeH! MOXET OTChI-
JlaTh K cuTyanuu B HactosmeM. CJIOXKHBIE IJIaroJibl C TeJTUCU3UPYIOMUM keds
TaKOI MHTepIpeTaI[iy JINIIEHbIL:

! TaHHBIN pasjest HpejCTaBiAeT U3 ce6sa HEeCKOJIbKO MepepabOTaHHBIN OTPHIBOK M3 CTAThU
[Tonocos, B meuatu].
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(9) tds amal-5n  ke-d
TOT CHaTh-CVB  YHTHU-NPST.3SG

1. ‘On ycuér.’
2. #OHn 3acebinaer.’

3. #*OH court.’

MoHOBaJIEHTHBIE SKCITepUEHI[aIbHbIe MMPeINKAThl coueTanTcs ¢ koltas, a He
¢ keds:

(10) tads s3l5k-lan-en kolt-35-& / *ke-$-&
TOT IPyCTb-VBZ-CVB oc/IaTh-AOR-3SG YUTH-AOR-3SG

‘OH 3arpycTtui.’

UyBCTBUTEJIBHOCTh TeJMCU3aTOPOB kedS u koltas xk Habopy ceMaHTHUYECKHX
poJiell akTaHTa MOXHO MPOJEMOHCTPHUPOBaTh Ha MpuMepe Tuarosia kilmas
‘MEP3HYTH'. B CBOEM dKCIIEpHEHIIAIbHOM 3HAUeHUH ‘UCIBITBIBATh JUCKOMMPOPT
OT Ype3MepHO HU3KOH TeMIepaTyphl’ OH COYETAETCs TOJIBKO C rjiarojioM koltas,
a B MaI[MEHTWBHOM 3HaueHUU ‘00Jie/IeHeTh, (PU3NUECKH M3MEHUTHCS MO BO3-
JleficTBUEM HU3KOH TeMIlepaTyphl’ — TOJIBKO C Iy1arojom keds:

(11) vad k3lmen ke-s-& / *kolt-33-
BOJA 3aMep3aTb-CVB YUTH-AOR-3SG IOCJIaTh-AOR-3SG

‘Bonma 3amépaia.’

(12) man>  kilm-en kolt-35-5m  / "’ke-$-em
i 3aMep3aTh-CVB  IIOCJIaTh-AOR-1SG  YHTH-AOR-15G
‘A 3amépa.’

Takum oGpa3om, Ha MePBHIH B3TJIAL paclpeeseHNe JIETKUX TJ1aroJjioB keds n
koltas MOXHO OOBACHUTH CEMAHTUYECKUMU POJIAMU CyOBEKTOB: kedS coueTaeTcs
C MOHOBAJIEHTHBIMU MAaIl[MEHTUBHBIMHM NpeaukaTtamu, a koltaS — co BceMu
octasibHBIMU. Takoe 0O0bsICHEHUE paclipe/le/ieHus Bcerja jfiejiaeT BepHble Ipef-
CKa3aHMsA, HO OHO He NpeAcKa3blBaeT HEKOTOpPhIe CJIyyau HapylleHUs OIMOJIHU-
TEeJIbHOW AUCTpUbyLuu.

B ropHoMapuiickom s3bike ecTb cyOPUKC MHXOATUBA -em, KOTOPhIl o0pa3yeT
MOHOBAJIEHTHbIE TNpeAuKaThl OT aJbeKTUBHBIX OCHOB CO 3HAUYeHUEM ‘CTaHO-
BUThCA X', rae X — CBOYICTBO, ONKUChIBaeMoOe MPOU3BOLALLEl OCHOBOU [/[bsSYKOB
2017]. AGconoTHOE OOJIBIIMHCTBO MHXOATUBOB HA -em IPUIKCBIBAET CBOEMY
eIMHCTBEHHOMY apryMeHTy ceMaHTu4ecKylo poJb IlanueHca: Simemds ‘craHo-
BUTHCS YEPHBIM', kitskemds ‘cTaHOBUTHCSA Kopoue’ U T.I. 3aKOHOMEPHO C TaKH-
MM TJIarojiaMy covetaeTcs Tesvicu3arop keds v He coueTaetcss — koltas:
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(13) t3d5 kuz-em-O ke-s-&
TOT JUIMHHBIH-INCH-CVB  YHTHU-AOR-3SG

‘OH cTay1 IUIMHHee.’

WHTEpeCHBIMU C TOYKM 3pEeHUs aHajiu3a OKa3bIBAIOTCSA Te€ OTHOCUTEJIBHO
pelikue ciydau, koraa cybouke -em obpasyeT Ijaroj ¢ eqUHCTBEHHBIM aKTaH-
TOM-JDKCIIEpHUEHIIEPOM. B Takux cilydasx cTaHOBUTCA AomycTuM koltas, Ho, 4TO
BaXKHee, He CTAHOBUTCS HEJOMyCTUM keds:

(14) t5d5  susu-em-@ *ke-s-& / kolt-35-O
TOT paj-INCH-CVB YUTHU-AOR-3SG  TOCJIATh-AOR-3SG

‘OH 3arpycTtui.’

Eme OJlHa I'pyIilia IJ1aroJjioB, Cpear KOTOPbIX HEKOTOPBIE MOI'YT COYETATbhCA
c oboumMu TeJINCU3aTOpaMi — 3TO AE€TPAH3WTHBBI Ha -alt. HOCKOJIbe B Xo4e
AE€TPAH3UTUBU3ALNIN CY6"beKTOM cra"HoBuTcA IlanreHc MCXOOHOIO rjaroJia, Ta-
KIe TIJIaroJibl coueTarTcs ¢ keds:

(15) tads tagird-m k3sked-an-&
TOT pyOalka-ACC  pBaTb-PRF-3SG
‘OH nopsaJ1 pybamky.’

(16) tagsr kasked-dlt-©&»  ke-$-& / *kolt-33-
pybaimika  pBaTb-DETR-CVB  YHTHU-AOR-3SG MOCJIaTh-AOR-3SG
‘Pybamka nopsasacs.’

OJHaKo B TeX CJIy4asX, KOrjja CyObeKTOM JeTPAaHU3UTHUBA CTAHOBUTCA JKC-
nepreHIep, BO3MOXHO ynotpebiieHue u keds, u koltas:

(17) vas’a obiZaj-alt- ke-s-& / kolt-35-&
Bacsa 00mXxaTb-DETR-CVB YUTHU-AOR-3SG IOCJIaTh-AOR-3SG

‘Bacsa obunescs.’

Wrak, npobseMa CeMaHTUYeCKOro aHaju3a OuYeBHJHA: KaK OOBACHUTH coYe-
TaeMOCTb JIETKOTO IJ1arosia keds ¢ sKcriepreHINaIbHBIMY JeTpaH3UTHUBaMU Ha -alt 1
VMHXOaTUuBaMU Ha -em? CylleCcTBYeT JIM TeOpHs, CIIOCOOHasA pelInTh 3Ty NpobsieMy
Y [IpY 3TOM HaCJIEAYIOIAs Bce MIperMyllecTBa CEMaHTUYeCKON MOJesIn?

Msbl mpefJiaraeM aHaJW3upOBaTh FOPHOMApPHUMCKHE AaHHBIE B paMKax Teo-
pun Heakky3aTuBHocTU [Levin, Rappaport Hovav 1995]. MoXHO BBIABHUHYTH
TUIIOTe3Y, YTO paclpejiesieHue Iy1arosos keds u koltas orpefiesisieTcsi He CTOJIBKO
HabOpOM CEMaHTHUYECKUX pOJIed U UX Ka4eCTBOM, CKOJIbBKO CUHTaKCHYeCKHUMU
CBOMCTBAMU apryMeHTOB IJlaroJia.
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B 110J1b3y 3TOr0 TOBOPUT IpEXIe BCETO COUYEeTaeMOCTh kedsS ¢ JeTpaH3UTUBa-
MU Ha -alt, He 3aBUCAIIASA OT CEMAHTUYECKOU POJIM UTOrOBOTO cyObekTa. Tak,
riaroy obiZajaltas ‘obvxarbes’, 06pa3oBaHHBIN OT IepexogHoro obiZajas ‘06u-
xaTp’, couetaercs u c keds, u c koltas, XoTa ¢ ceMaHTUYECKON TOYKU 3peHUA
ero cyoObeKT UMeeT CEMaHTUYECKYI0 POJIb SKCIepHeHIiepa.

B pasgesie 3 MBI JaauM IOJpOOHOE omnrcaHue 6a30BBIX IPUHITUIIOB TEOPUH
HEeaKKy3aTUBHOCTU, Ha KOTOPHIX MbI Oy/IeM OCHOBBIBATh AJaJIbHEHIINE TEOPETH-

YEeCKHUE MOCTPOECHUA.

3. Teopusa HeakKy3aTUBHOCTH

Teopusa HeakKy3aTUBHOCTU (B JaHHOM CJIyyae MBI CJiefyeM TeOpuu, KOTOPOU
npuaepXuBarTcAa aBTopel padotsl [Levin, Rappaport Hovav 1995]) pa3nesnser
HemepexoAHble IJIaroJibl Ha 2 TPYIIbL HeaKKy3aTHUBHbIE (Takue Helepexo/-
HbIe TJIaroJibl, y KOTOPBIX IOJJiexallee Mo CBOUM CHMHTAKCHMYeCKHM CBOVCTBaM
HANlOMUHAET JOMNOJIHEHNE MePeXOAHOTro IJjiaroJjia) U He3praTuBHbIe (Takue He-
nepexofHble TJIarojibl, Y KOTOPBHIX IOJJiexallee MO0 CBOMM CHUHTaKCUYeCKHUM
CBOICTBaM HallOMUHaeT MojJiexaliee nepexoqHoro riarosa). Tak, Hanpumep,
B @QHIJIMICKOM sA3bIKe HeaKKy3aTHBHbBbIE IJIaroJibl MOTYT y4acTBOBaTh B T.H. JIO-

KaTHUBHOH WHBEPCHUH, d HESPraTUBHbBIE — HET:

(18) In the garden stood a statue.
‘B cagy crosia crarys.’

(19) *In the garden worked a gardener.
Oxupgaemoe 3HaueHue: ‘B cagy paboras cagoBHUK.’

Teopusa HeaaKy3aTMBHOCTH yTBEpXKJAaeT, YTO pa3HHIa B CUHTAaKCHYE€CKOM
[IOBEJIeHUM HEaKKy3aTUBHBIX M HE3PraTUBHBIX IJ1aroJjioB OOBACHAETCA pasjiud-
HBIM CHMHTaKCHMYeCKUM CTaTyCOM UX eQUHCTBEHHOro apryMeHTa. Tak, OHM 3a-
HMMaIT pa3Hoe I0JIoXeHUe B ryarosabHou rpynne (VP): cyObeKT HeapraTuBHOT'O
rjarojia 3aHuMaeT NO3UIUI0 crnenudukaropa, a CyObeKT HeaKKy3aTHBHOI'O
rjaroJjia — IO3MIUI0 KOMIUIeMeHTa. Jlajiee B X0/le CMHTAaKCUYEeCKOW AepHBaLuU
CyOBEKT KaKk He3praTMBHOIO, TaK M HEAKKy3aTHWBHOIO IJIaroja MNepeHOCUTCS
B o3unuo crenudukaropa rpynnsl TP — TO ecTh mo3uIUM NOAJIeXaIero
KJIay3bl — U IOJIy4aeT TaM MMEeHUTEJIbHBIN NaJieX, YTO OOBACHAET OAUHAKOBOE
MapKUpoBaHUe CyObEeKTOB.

CuHTakcuueckass no3uiuys CcyObeKTa HeaKKy3aTHMBHOIO rJjiaroJia (Komiuie-

MEHT B IJiarojbHou rpynime (VP)) CTPpyKTYypHO TOXAECTBEHHA CUHTAKCHUYeCKOU
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no3uiuy oObeKTa IJjlarojia IepexofHoro. Takoe CTPYKTypHOe TOXAEeCTBO
apryMeHTOB JeCTBUTEIbHO 000CHOBAaHHO. [IOMMMO TecTa Ha JIOKaTUBHYIO UH-
BepCU0, B KOTOPOM CyOBEeKT HEeaKKy3aTUBHOTI'O IJiarojia CTOUT B TOM K€ MeCTe,
rae U oOBEeKT IepexoqHOro rjarojia, CUHTaKCUYeCcKoe CXOJICTBO paccMaTpu-
BaeMBIX apryMeHTOB MOXHO YCMOTpeTh U B 0Opa30BaHUU MACCUBHBIX MMpUYAC-

THUU B aHTJIUHCKOM SA3BIKE:

(20) eaten apples
‘chelIeHHbIe A0JIOKU

(2D fallen leaves

‘yraBuive JIACThA’

(22)  *worked people

OxupgaeMoe 3HaueHUe: ‘paboTarwiue JIIgu’

Kak MOXHO 3aMeTUTh, BEPIIMHON NAaCCUBHOI'O MIPUYACTHA MOTYT BBICTYNATh
1 CyOBeKT HeaKKy3aTUBHOIO IJIaroja, U OObeKT MepexOoAHOro rJjaroja, HO He
CyOBeKT He3praTUBHOIO rJiaroJia.

HemHoro OoJiee pesleBaHTHBIM [Ji Hallero MCCJIeIOBaHUA OKa3bIBaeTcCs
JPYyro TecT Ha HeaKKy3aTUBHOCTH / HEIPraTUBHOCTh, & UIMEHHO COYeTaeMOCTh
JIEKCUYECKUX IJIarojioB CO CBA3Kamu. Tak, Hampumep, BO QpaHI[y3CKOM A3BIKE
npu oOpa3oBaHuU NepdeKTa HeaKKy3aTUBHBIE IJIaroJibl COYETAITCA C IJIarojoM
étre ‘ObITH’, @ HedpPraTUBHBIE — C IJIAr0JIOM avoir ‘UMeTs’ (MpUMepHI B3ATH U3
[JTrotukoBa 20071]):

(23) a. Marie est morte en misere.
‘Mapu ymepJia B Hullerte.’

b. Marie a beacoup travaillé.
‘Mapu MHoro paborana.’

[Tpu 3TOM naccuBHBIN NepdeKkT oOpa3yeTcs Tak XKe, Kak U nepdekT rjiarojio

HeaKKy3aTHUBHBIX — C [TOMOIIBIO IJIaroJia étre ‘ObiTh’:

(24) a. Marie a vendu ce livre.
‘Mapu npopgasia 3Ty KHUTY.’

b. Ce livre est vendu.

‘Ora KHuUra npojasa.’
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MMeHHO OUCTpUOYIUA TJIaroJioB étre M avoir, onpenesArIasacs CUHTAKCU-
YecKMM CTaTycOM apryMeHTa rJjiaroJjia, HaBejla Hac Ha CJIEAYIOIIYI0 MBICJIb:
pacripefiejieHre JIETKUX TJ1aroJjioB-TeJIucu3aTopoB keds v koltas Takke OCHOBAHO
Ha NPUHAJIEXXHOCTU JIEKCMYECKOTo IJjlarojia K HeakKy3aTuBHOMY / He3praTus-
HOMY KJ1accy.

YTOOHB! onpeaesinTh, Kakre NMEHHO IJIaroJibl OKaXyTcsA HeaKKy3aTUBHBIMU, a
Kakye — HedpratuBHbEIMHU, B pabote [Levin, Rappaport Hovav 1995] 6pu1n BBe-
nensl linking rules (o6menpuHATOrO mepeBofa 3TOro TEPMHUHA HA PYCCKUU
HET, C HEKOTOPOMI [10JIbI0 YCJIOBHOCTH MOHO MCIIOJIb30BaTh TEPMUH IpaBWJIa
otoOpaxeHnus). [IpaBuia oToOpaxeHUsA — 3TO TaKHWe CeMaHTHUYeCcKre MpaBuia,
KOTOpBlEe TPeJICKa3bIBAI0T CTPYKTYPHBIM THUIl apryMeHTa rJiaroja, mojnajaro-
M nox ux cepy AencTBUSA.

B pa6ore [Levin, Rappaport Hovav 1995] npuBogAarcsa 4 Takux IpaBuia:

(25) IIpaBMIO HemoCpeACTBEHHOH NPUYHMHBI: apryMeHT IJIaroja, 0603Ha-
Yalol[il HEMOCPeICTBEHHYI0 IMPUYMHY COOBITHs, OMMCAHHOI'O TJIaroJioM,
SIBJISIETCS €ro BHEIIHUM aprymMeHTOM (fajiee o6o3Havyaercs kak IC — im-
mediate cause).

(26) IIpaBUJIO HANPABJIEHHOTO M3MEHEHHA': apryMeHT IJIaroja, COOTBETCT-
BYIOII[MI CYIIHOCTH, IIpeTeplieBalolleil HalpaBJeHHOe M3MeHEHHe, OIIU-
ChIBaEMOE TIJIaroJioM, SIBJISIETCA €ro MPsMbIM BHYTPEHHHM apryMeHTOM
(manmee o6o3navaetrcs kak DC — directed change).

(27) IIpaBuio cymeCTBOBaHnﬂ4: apryMeHT rJiaroJjia, 4b€ CyIllecTBOBaHUE YT-
BepXJaeTCs WM OTPUIlAeTCsA, SBJIAETCS ero MpsAMbIM BHYTPEHHUM apry-
MeHTOM (masiee obo3HauaeTcsa Kak E).

(28) MledosiTHOe NpaBMJIO: ApryMeHT IJlaroyia, He IONAJAIIUI B chepy
JeficTBUA ABYX IpeAblAyIIUX IpaBUJ, ABJIAETCA €ro BHYTPEHHUM apry-
MeHTOM (J1ajiee 0003HAvYaeTCsa Kak 7).

? Immediate Cause Linking Rule: The argument of a verb that denotes the immediate
cause of the eventuality described by that verb is its external argument. [Levin, Rappaport
Hovav 1995: 135].

3 Directed Change Linking Rule: The argument of a verb that corresponds to the entity
undergoing the directed change described by that verb is its direct internal argument. [Levin,
Rappaport Hovav 1995: 146].

* Existence Linking Rule (revised): The argument of a verb whose existence is asserted or
denied is its direct internal argument. [Levin, Rappaport Hovav 1995: 153].

®> Default Linking Rule: An argument of a verb that does not fall under the scope of any of
the other linking rules is its direct internal argument. [Levin, Rappaport Hovav 1995: 154].
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PaccmoTpuM kaxaoe u3 mpasui nogpobHee. IlpaBusio IC BKJIIOYaeT B CBOIO
chepy neiicTBUsA MOHOBAJIEHTHBIE TJIAar0JIbl, ApTYMEHT KOTOPBIX ABJIAETCA HEIo-
CpeICTBeHHbIM Kay3aTopoM JeilicTBuA. Takum ob6pa3oM, B cepy HAeicTBUA
npaBusia IC mo ymMosIyaHUIO MomnajalT areHTUBHbBIE MpeUKaThl, a TakXke rJia-
roJIbl 3MUCCUM, TAEe YYACTHUK SBJIAETCA XOTh U He KOHTPOJIUPYIOUIUM, HO BCE
ke HenmocpeACTBEHHBIM Kay3aTopoM eHCTBUA. B KauecTBe JeMOHCTpaIUM He-
3pPraTuBHOU MPUPOJIbI JIAHHBIX TJIAr0JIOB IPUBENEM IPUMEPHI C aHTJIMHCKOM
KoHcTpyKuuen X’s way. CorsacHo pabore [Levin, Rappaport Hovav 1995], co-
YeTaeMOCTh HeNepexOoJHOro rjiaroja ¢ KOHCTpyKuuein X’s way BBbIABJISAET ero
HE3PraTUBHYI0 NMPUPOAY, IMOCKOJIBKY SBJIAETCA CBOEro poja [OINOJIHEHHEeM, a
HeaKKy3aTHBbI He CIIOCOOHBI TPUMHCHIBATh aKKy3aTUB:

(29) Three dozen Hare Krishnas danced and sang their way through Gorky
Park on Sunday ... [Levin, Rappaport Hovav 1995: 137]
‘TpuauaTh IECTh Xape KPUIIH TaHIEBaJIN U MeJd, T'yJiAd [0 MapKy

T'oppkoOro B BoCKpeceHbe.’

(30) At Victoria Falls the Zambezi is rife with tumult, boiling and bubbling
its way through basalt gorges ... [Levin, Rappaport Hovav 1995: 139]
‘Y Bomomaga Bukrtopusa 3ambe3u IpeHrCIIOJIHEHA I'POXOTOM, KUMA U

Iy3BIPACH HA CBOEM IYTU CKBO3b 0a3aJIbTOBBIE YILlEeJIbA.’

[TpaBuyio DC BkiouaeT B cBOKW chepy AelCTBUA NallMeHTUBHBIE MpeauKaThl
(IIOCKOJIBKY aKTaHT TAaKUX MPeJUKaToB, MAleHC, TEPNUT HalpaBJeHHOe H3Me-
HeHUe (U3NYECKOTrO COCTOSHUA) W IJIaroJibl HalpaBJIeHHOIO IepeMelleHNs
(IIOCKOJIbKY HaNpaBJIEHHO U3MEHsAETCA NIapaMeTp MeCTOHAXOXeHUA 00beKTa).
Takum oOpa3oM, HarveHTHWBHBIE TJIaroJibl U IJ1arojibl HallpaBJIEHHOI'O MepeMe-
IIEHNA OTHOCATCA K KJIacCy HeaKKy3aTUBHBIX IJIaroJioB, YTO MOJXHO IIOKa3aTh

Ha IpuMepe TOro e TecTa ¢ KOHCTpyKuueu X’s way:
(31)  *The oil rose its way to the top. [Levin, Rappaport Hovav 1995: 148]
(32)  *The ice melted its way to the bottom.

I[IpaBuisio E ompefesseT rjiaroJsibl CymecTBOBaHNA B KJIaCC HEaKKy3aTHBHBIX.
Tak, Hampumep, OHU He INPOXOLAT BCE TOT Xe TEeCcT Ha COYEeTAeMOCTh

C KOHCTpyKIueu X’s way:

(33) a. *Andrea appeared her way to fame.
[Levin, Rappaport Hovav 1995: 149]
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b. *The explosions occurred their way onto the front page.
[Levin, Rappaport Hovav 1995: 149]

HedontHoe npaBusio (OHO XKe MPaBUJIO Z) OTHOCUT TIJIAroJibl, He TOMABIILE
B cdepy MeHCTBUS OCTAJIBHBIX IIPaBWJI, K KJIacCy HEaKKy3aTHUBHBIX. Tak, rjaro-
JIBl HEHAIPAaBJIEHHOTO MepeMeIleHNs, aKTaHThl KOTOPBIX — HeareHTUBHbIE yda-
CTHUKH, He TI0Najias HU O] OAHO M3 OCTAJIBHBIX CBA3BIBAIOIINX IIPABUJI, HE CO-

YeTarwTcA C KOHCTpyKuuen X’s way:
(34) a. *The pebbles rolled their way into the stream.
b. *The ball bounced its way into the street.

Kak mokazaHo B pabore [Levin, Rappaport Hovav 1995], njsa aHrJIMnACcKOro
AI3BIKa 3TU MpaBUJIa AEWCTBYIOT COTJIacHO ciefytoient nepapxumn: DC, E >1C> Z.
Tak, rjaroJisl HampaBJIEHHOTO IepeMellleHNs, eqUHCTBEHHbIIl apryMeHT KOTO-
pBIX pedepupyeT K Kay3aTropy AeicTBusA, (Hanmpumep, stand up ‘BCTaTh’) OKA3bI-
BaIOTCA HEAKKy3aTHMBHBIMH, 3TO MOXHO I0Ka3aTh TECTOM Ha Kay3aTHUBHYIO ajlb-

TepHaIUIo:

(35) Children stood up.

‘lletu BcTanu.’

(36) Teacher stood the children up.
“Yuuresb 3acTaBUI eTel BCTaTh.’

[Tpumeps! (35)-(36) mokassiBalOT, 4TO MpaBujo DC joMuHMpYyeT Haj MpaBu-
JjoM IC: HanpaBieHHOe U3MeHeHHe MOJIOKEHUA AeTel OKa3biBaeTcsa OoJjiee Bax-
HBIM (AaKTOPOM, YeM MX KOHTPOJIb HaJ 3TUM JeHCTBHUEM. [JOMUHUPOBaHUE XKe
npasuaa E Hapg npaBuioM IC MOXHO HpPOAEMOHCTPHUPOBATh Ha MpuUMepe

JIOKaTUBHOM NHBEPCHU:

(37) There remained three people in the library.

‘B 6ubJIMOTEeKe OCTAJIOCh TPU YeJIoBeKa.’

HeCMOTpH Ha TO, 4YTO JIIOAY JIMYHO IIPUHAJIN pe€lI€eHre OCTaTbCsA, TO €CTh CaMU
IMOCJIYXXKHUJIN HeHOCPEI[CTBeHHOfI HpH‘IHHOﬁ OmnuchIBaeMOM CuTyanuu, rjaroJji
JAOIIYCKAET JIOKAaTUBHYIO MHBEPCHUIO, OJOIIYCTUMYIO JIMIb IIPX HEAKKY3aTHBHOM

rjaroJie.
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TakuMm oOpa3oM, aHIJIMICKUE JaHHbIe IIpeiaraiT CJAeAyIOMyIo KAy CBA-
3piBaronux npasuia: DC, E>IC>Z. Astops pabotel [Levin, Rappaport Hovav
1995] ckJIOHHBI CUMTaTh TAaKyl0 LIKaJlly yHUBepcasjbHOI. TeM He MeHee, Ha-
npuMep, B pabote [Arkadiev 2008] moka3aHo, YTO CyIIeCTBYIOT S3BIKU, BO-
IepBBIX, C APYTrOM HepapxXxueil CBA3BIBAIOLIMX IIPABWJI, BO-BTOPBIX — C APYrou
HaIpaBJIeHHOCTHIO 3TUX MpaBUJ (TUN aprymMeHTa, KOTOPBII MPHUCBAUBAET IIpa-
BUJIO, MOXeT OBITh Pa3sHbIM B Pa3HbBIX fA3bIKax). TeM He MeHee, peJIeBAHTHOCTh
caMMX MpaBUJI NOATBEPXKAAETCA Ha JOBOJIBHO OOJIBIION BBIOOPKE SA3BIKOB.

B cienytlomiem paszesie Mbl IPeAJIOXUM aHAINU3 JUCTPUOYIUN TOPHOMAapPU-
CKUX JIETKUX TJiarojioB kedS u koltas B pamMkax TeOpUM HEAKKy3aTHBHOCTU U,
B YaCTHOCTH, OTBETHUM Ha BOIIPOC, B KAaKOM BHJle NpaBuja oToOpaxeHus pado-

TaloT B FOpHOMapPIP’ICKOM A3BIKE.

4. O6BbsACHeHUEe JUCTPUOYIIMM JIETKHX IJIaroJjioB B paMkax Teopum
HeaKKy3aTUBHOCTU

['1aBHOe mpeuMyI[eCTBO aHa/M3a B paMkax Teopuu HeakKKy3aTMBHOCTU Haf
aHaJIN30M B pPaMKax CUHTAKCUYEeCKUX POJieil COCTOUT B TOM, YTO OH OOBACHSET,
OTKy[a y AeTPaH3UTHUBOB Ha -alt Tuma obiZajaltas ‘obuaeThCcss’ MOABJIAETCA CIIO-
coOHOCTh coveTaThbcs C kedS. AGCTparupoBaHHas ceMaHTHYecKas MOJeJb, OIl-
peJlesiAIIas CoOYeTaeMOCTh TIJiarojia kedS ¢ MOHOBaJIGHTHBIMU IpeauKaTaMU
C CeMaHTUYECKON pOJIbI0 MallieHca, B JaHHOM cJiy4ae TepnuT KpaX: CEMaHTU-
Yyeckas poJib cyObeKTa y rijaroja obiZajaltaS — He manueHc, a dKCIiepUEHIIep.
Teopusa HeakKy3aTUBHOCTH Xe AaéT cieAywollee 00bsACHeHNe: OObEKT Nepexon-
HOTO rJjlarojia CMHTaKCUYeCKU TOXAeCTBEeHeH CyOBbeKTy HeaKKy3aTHMBHOIO IJia-
rojia, MO3TOMY TaKOU Mpoliecc, Kak JAeTpaH3UTUBU3aIUA, yAaJisAd BHEIIHUN ap-
TYMEHT U BO3BOJA BHYTPEHHUIN apryMeHT B MO3ULMIO clienrduKaTopa rpyIbl
TP, mo3BOJIAET TOJIyYEHHOMY TIJIarojly COYeTaThCs C TeJIMCU3AaTOpPOM keds.
[Iporne roBops, JIETKUH rJ1aroj keds ‘yxoouTh’ pearupyert He MPOCTO HA CEMaH-
TUYECKYIO pPOJib CyObeKTa, a Ha ero riiyOMHHYI0 CUHTaKCUYeCKY0 MO3UIUI0 — U
eCJIM 3TO KoMIleMeHT VP, To coueTaeTcs ¢ TaKUM IJIaroJIOM.

C TOYKU 3peHus MpaBWUJI OTOOpakeHUsA TOPHOMAapUMCKUI KakK pa3 ABJIAeTCsA
IPUMEPOM A3bIKA, B KOTOPOM 3TU IMpaBujia AEUCTBYIOT, HO C JPYTroi nepapxuei
U (B OOHOM cJiy4yae) ¢ APYTUM THIIOM apryMeHTa Ha BBIXOJE.

TeM He MeHee, HQUHEM CO CXOJICTB C QHTJIMMCKOU cucTeMou. Tak xe, Kak U
B @QHIJIMICKOM, B ropHOMapuiickoM mnpasuisio DC ompepesisieT aprymMeHT Kak
BHYTPEHHUII, B CBA3U C YeM IpeAuKaThl HEKOHTPOJIMPYEMOI'0 M3MeHEHUs CO-
CTOSHUSA OKa3bIBAIOTCA HeaKKy3aTUBHBIMMU:
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(38) i $5l-en ke-s-& / *kolt-33-
€ TaATh-CVB  YHTU-AOR-3SG OoCJIaTh-AOR-3SG

‘JIéx pactasan.’

(39) port 0x3r-3n ke-s-&© / *kolt-33-
oM MyCTeTb-CVB  YHTU-AOR-3SG ocJIaTh- AOR-3SG
‘Ilom omycTe.’

HpaBI/I.TIO ICB FOpHOMaprICKOM TaKkXe NMAECHTUYHO aHFﬂI/IP’ICKOMy, IMOCKOJIbKY
MMpYCBaAMBAET apryME€HTY CTATyC BHEIIHETO:

(40) vas’a li-en kolt-35-& / *ke-$-&
Bacsa CTpeJIATb-CVB  IIOCJIaTh-AOR-3SG YUATH-AOR-3SG

‘Bacsa BeicTpesnn.’

(41) pi opt-alt-& kolt-35-& / *ke-$-&
cobaka J1aATb-ATT-CVB NocJIaTh-AOR-3SG YUATU-AOR-3SG

‘Cobaka raBkHyJia.’

Hakownerr, npaBuiio E Takxe, Kak U B aHTJIUHCKOM, OMpeJiesisieT IJIaroJibl Cy-
II[eCTBOBAaHUS KaK HeaKKy3aTUBHbIE:

(42) korn3-st3 imnieskd kaj-en *kolt-35-&0  / ke-s-&
Jopora-IN BCaJJHUK Kas3aTbCA-CVB  MOCJIaTh-AOR-3SG YUATH-AOR-3SG

‘Ha mopore noka3sasics BCaJHUK.’

Terneps nepeiifiémM K pa3nuuuaM. [Ipexie Bcero, Kak Mbl yXe OoTMeyau pa-
Hee, B TOPHOMAapHUICKOM IpaBujia oToOpakeHUs oOpas3ylT Hepapxuio, OTJINY-
HyI0 oT aHrJmiickoil. Tak, npaBuio IC oka3siBaeTca JoMHHUpPYIonM Hag DC,
MTOCKOJIBKY B TOPHOMApPUIMCKOM SI3bIKE C IJIarojilaMyd KOHTPOJIMPYEeMOI'o Harpas-
JIEHHOT'O TlepeMellleHusA coueTaeTcs riaroi koltas, a ¢ riarojaMu HEKOHTPOJIH-
pyeMOro HampaBJIeHHOTO AeicTBuA — keds:

(43) vas’a $Sagal-@  kolt-35-O / *ke-$-&
Bacsa BCTaTbh-CVB MOCJIaTh-AOR-3SG YUATU-AOR-3SG

‘Bacsa BcTas (pemns NOgHATHCA).

(44) vas’a kdn’5l-&0 ke-s-© / *kolt-33-
Bacsa BCTaTh-CVB YUTH-AOR-3SG IoCIaTh-AOR-3SG

‘Bacsa BcTas (BHe3amHoO, ¢ UcIyra).’

HpaBI/I.TIO EB FOpHOMapHP’ICKOM A3BIKE OKA3bIBAECTCA JOMHWHHPYIOIIMM HAQ IC,
IMOCKOJIbKY pacrpeneidaeT rjaaroJjibl CYIeCTBOBaAHWA B KJIACC HEAKKY3aTHBHBIX!
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(45) volsebn’ik Cever-an man-3n
BOJ'I]J.[e6HI/IK HpO]lIaTI)CH-CVB FOBOPI/ITI)-CVB

jam-3n-Q ke-s-&  /  *kolt-35-©
rcye3aTb-AOR-3SG YUATH-AOR-3SG IOCIaTh-AOR-3SG
‘BosimeOHUK MOMpOINAJICA U nucyes.’

Tak, B mpumMepe (45) BoJIIeGHUK HMCYE3aET MO CBOEN BOJIE, TO €CTh SBJIAETCS
Kay3aTOpOM JI€MCTBUs, HO TJIaroJ JJIA ONHCAHUs CUTyal[iy BRIOUPAETCsA HEaKKy-
3aTHUBHBII, YTO [TOKa3bIBaeT HaM JOMHUHUpOBaHMe npasuia E Hay npasuioMm IC.

Kpome Toro, fedoTHOe MpaBUJIO0 TOPHOMAPHUICKOTO A3BIKA OMpejesisieT He
BHYTPEHHUI, a BHEIIHUI apryMeHT rjarojia. Tak, Hampumep, IJIarojibl HeHa-
IIpaBJIEHHOT'0 HEBOJIMTUBHOIO JBIKEHUA, He MOoMajaliye HU o4 OJHO U3 OC-
TaJIBHBIX TIPaBUJI, COYETAIOTCS TOJIBKO C ritarojiom koltas:

(46) poezd tdrvin-an kolt-35-& / *ke-$-&
moesq  TPOHYTHCA-CVB 1OCJIaTh-AOR-3SG YUTH-AOR-3SG

‘Tloe3n TpoHyJicA.’

(47) vid jog-en kolt-35-O / *ke-5-0
BOJA JIUTBCA-CVB NocJIaTh-AOR-3SG YUTHU-AOR-3SG

‘Bomia BhLIMJIACh.’

Takum o6pa3oM, MOXHO 3aKJIIOYNTh, 4TO linking rules mjsa ropHomapwuii-
CKOI'0 A3bIKa BHIIVIANAT CJIEAYIOIUM 00pa3oM:

(48) IIpaBuJIO0 HeNoOCpeACTBEHHOI NPUYMHBL: apryMeHT rJjlarojia, o603Ha-
YA HENOCPeICTBEHHYI0 IMPUYNHY COOBITHA, ONMKMCAHHOIO TJIAaroJioM,

ABJIAETCA ero BHemHUM aprymeHToM. (IC)

(49) IlpaBwo HampaBJIEHHOTO W3MEHEHW: apryMeHT IJiarojia, COOTBETCT-
BYIOILIMI CYIIHOCTHU, TpeTepIieBalolell HallpaBJieHHOe M3MeHeHHe, OIHCHI-

BaeMoe IJIarojioM, sIBJIAETCA ero MpsAMBIM BHyTpeHHUM aprymeHToM. (DC)

(50) IIpaBMJIO CylIeCTBOBAHMSA: apryMeHT rJjlarojia, 4Ybé CyIlecTBOBaHUE YT-
BepXAaeTCs WU OTPUIAETCSA, ABJIAETCSA ero MpsMbIM BHYTPEHHUM apry-

meHTOM. (E)

(51) OedosrHOe mpaBUJIO: apryMeHT rJlaroJjia, He Momajamiui B chepy aew-
CTBUSA JBYX IpPebIAYIIUX MPaBUJI, ABJISIETCA ero BHEITHUM apryMeHTOM. (Z)

(52) Uepapxusa npasuin: E>IC>DC>Z
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O6paTtuM BHUMaHMeE, YTO OOBbACHEHNE paclipe/ieJIeHUs JIETKUX r1arojioB keds
u kolta$ yepe3 npaBusia oTo6paxxeHus, B OTJINYME OT 0ObsCHEHUs Yepe3 ceMaH-
THUYeCKUe POJIY, MpPeJICKa3blBaeT COYETAaeMOCTh 3KCIIepHUEeHI[UaJIbHBIX UHX0AaTU-
BOB Ha -em c keds, MOCKOJIbKY MHXOAQTUBbI, 0Opa3oBaHHble IO MOJEIN ‘CTaHoO-
BUThCA X', 0003HAYalT HalpaBjieHHOE M3MeHeHHe MapaMerpa X U TakuM 00-

Pa30M OKa3bIBAlOTCA HEAKKY3aTHBHBIMU:

(53) vas’a kok cds-asts  susu-em-Q ke-s-&
Baca 2 gac-IN PajIoCTh-INCH-CVB  yHATH-AOR-3SG
‘Bacsa 3a 2 yaca cTaj pagocTHee.’

[ToueMy Xe C TaKMMH MpeauKaTaMu BO3MOXeH U koltas? TIpexe BCero CTouT
OTMETUTh, YTO B COYETAHUM C DKCIIEPUEHITHAJIbHBIMM WHXOATUBAMU THIIA
susuemas ‘cTaTh pafgoCTHel JIErKWi rjaroJji keds Bcerga OKa3bIBAeTCs MPEIIIOY-
TUTEJIbHBIM BapUaHTOM. Bo-TIepBBIX, IIPU JJIUIUTAI[UM [EPBON peakijueil WH-
dbopMaHTH BBHIJAIOT MPeaIOKeHUs ¢ kedS 1 caMu OIeHMBAIOT 3TOT BapUaHT KakK
6oslee 4aCTOTHBINA. BO-BTOPBHIX, KOCBEHHBIM CBUAETEJILCTBOM IIpeANOUYTUTETb-
HOCTH kedS Oka3bpIBaeTCsA O3BOHYEHME HAYAJIbHOTO k: MH(MOPMAHTHI MPOU3HOCAT
CJIOKHBIN TrJiaroji susem keds 'ctath pajgocTHel' kak susuem gedS. IIpu ob6paso-
BAaHUM K€ CJIOXKHOTIO TIjarojia susuem koltas ‘ctath pagoCTHBHIM' aHAJIOTHYHOI'O
O3BOHYEHUA He MPOUCXOAUT, IPUTOM, UYTO B O0Jiee TUITUYHBIX JIJIsA JIETKOTO TJia-
rosia koltaS§ oHO coBepIIEHHO 3aKOHOMEPHO: HalpHUMep, CJIOXKHBIA riaroj ken
koltas ‘yiiti’ mpousHocuTcsA Kak ken goltas. O3BoHUYeHNE HAYAJIBHOT'O COTJIACHOTO
BEPIIMHHOIO TJIaroJia nocje cybdukca AeenpruyacTus — CBONMCTBO, XapaKTep-
HOe HCKJIIOUUTEJIbHO JIJIA JIETKUX TJIaroJIOB: TAKOro He IPOUCXOAUT B CJIydae
coyeTaHMsA JIBYX JIEKCUUECKUX TJIaroJioB.

CoueTaeMOCTh JKCIEpHUEHIIUAJIBHBIX WHXO0ATUBOB c koltas, mo-BUANMOMY,
MOXHO OOBSACHUTH Yepe3 aJbTEPHATUBHYI0 HHTepIpeTaluio N3MeHEeHHs CO-
CTOSIHUS, ONMCHIBaeMYyI0 JIEKCUUECKMM TJIaroJioM: He KaK HalpaBJIEeHHOEe H3Me-
HeHMe COCTOSIHUs, a KaK MOMEHTaJIbHOe BXOXJIeHHe B YCTOMUYMBOE COCTOSIHUE
‘OBITh TPYCTHBIM .

[Tpeiiném Kk mocjieHeMy Mpo6JIeMaTUYHOMY KOHTEKCTY — OeTpaH3UuTUBaM
Ha -alt. CornacHo [XKopuuk 2016], ropHoMmapuiickuii cyddukc -alt MoxeT 006-
Pa30BBIBaTh, B YACTHOCTU, JleKay3aTUBHI, MACCUBBI, aBTOKAy3aTuBHI, pedJieKcu-
BBl U PELIMINIPOKU (TepMHHOJIOTHA Haciaenyerca us [[Lnyarsan 2011]).

C TOYKM 3peHUsA COYETAEMOCTU C JIETKMMH TrJiarojlaMu cJeayeT B IepPBYIO
ouepeb BBHIIEINUTHh pedJieKCUBHBIE M PelMIIPOKaJIbHBIE AepUBaThl Ha -alt: oco-
OeHHOCTh UX IOBeIeHUs 3aKJIloYaeTcsd B TOM, YTO OHM He COYeTawTCAd HU
¢ keds, vHu c koltas.
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(54) *vas’a mask-3lt- ke-s-© / kolt-35-&
Baca  MBITB-DETR-CVB YUTH-AOR-3SG ocJIaTh-AOR-3SG

OxwuaeMoe 3HaueHue: ‘Bacs nmomsuics.’

(55) *tdng-vld zdorovoj-alt-& kevs / kolt-eva

ApyT-PL IIPUBETCTBOBATh-DETR-CVB  YHTHU.AOR.3PL  IOCJIaTh-AOR.3PL

OxumaemMoe 3HaueHue: ‘JIpy3bsA MO3J0pOBAIUCH.’

OcTasibHBlEe JlepuBaThl Ha -alt BeOyT cebs cieaymomuM obpa3om. IIpexne
BCEro, JII0OOU NeTpaH3UTHB Ha -alt, He SBJIAIONINICA HU pedJIeKCUBOM, HU pe-
IIUIPOKOM, codeTtaeTcs c keds. CoueTaeMocTh c koltas ompefesisieTcs MpaBuUa-
MU OTOOpakeHUs, TO eCTh OH BO3MOXeH B TeX CJIyYasx, Korja cyobeKT JeTpaH-
3UTHBA nonajaeT B cepy AerictBusa npasut IC wiu Z.

TakuMm o6pa3oM, ecsii AETPAH3UTUB He ABJIAETCA HU pedJIeKCUBOM, HU pe-
IIUIIPOKOM U TIPU 3TOM ero cyObeKT momnajaeT B chepy AericTBusA npasuiia IC
(TO ecTp ABJIAETCA HENOCPEICTBEHHOM MPUYMHOM, Kay3aTOPOM CHUTYAaIUM, OIU-

ChIBA€MOM TIJIaroJIOM), TO TaKOM IJjiarojl MOXeT COYeTaThCs ¢ OOOMMMU JIETKUMU

rjaaroJjiaMm:
(56) vas’a kam-3kt-alt-& ke-s-& / kolt-35-&
Baca KJIOHUTBCA-CAUS-DETR-CVB  YHATU-AOR-3SG NoCJIaTh-AOR-3SG

‘Bacs HakyioHUJICA.’

3ametumMm, uto B mpumMmepe (56) cydpdukc -alt nmeeT aBTOKay3aTHBHOE, a He
pedrekcuBHoe 3HauveHue. CoruyiacHo [[Lnynrsax 2011], pedJekcuBoM Ha3biBa-
eTcA Takasd IMOHMXaKIasd aKTaHTHaA JepuBaliuis, IPU KOTOPOU areHTHUBHBIN U
NALMEeHTUBHBIM yYaCcTUK COBIAAAIOT, HO COOBITMMHAA CTPYKTypa MpPU 3TOM He
MeHsAeTCA (CpaBHUTE PYCCKHE MblMbCA U Mblmb cebA, KOTOphle CeMaHTHUYeCKU
WJEHTUYHBI). ABTOKay3aTHB XK€ — JTO Takas [NOHWXawllasd JepuBanus, B KOTO-
porl oOBbeKT mpuoOpeTaeT CBOMCTBA Kay3aTopa U CTAaHOBUTCA WHULIMATOPOM
ONMCBIBa€MOU CUTYyalliM, W OTJAEJBHOTO COOBITHA Kay3aluyd HeT, IO03TOMY
CTPYKTypa COOBITUA NepexoJHOro Ijiaroja 1 aBTokay3aTuBa OT HEro He TOXJe-
CTBEHHHI (TakK, HallpuMep, HaKJIOHUMbCA He 3HAUUT HAKJIOHUMb cebOA).

Eciu cyObekT AeTpaH3uTHBa moAnagaeT nof cepy gerictBusa npasusia DC,
TO eCThb IpeTepneBaeT NU3MeHEeHUe COCTOAHUSA, TAKOW IJIaroJjl COYeTaeTcs TOJIBKO
c keds:

(57) tagar kasked-dlt-©&»  ke-$-& / *kolt-33-
pyOarka pBaTh-DETR-CVB  YHTHU-AOR-3SG MOCJIaTh-AOR-3SG
‘Pybamka nopsasacs.’
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HakoHell, ecjii cCyOBbeKT JeTpaH3UTHBA He MO/NagaeT HU Mo JelCcTBUe Ipa-
Bwia IC, Hu nop AerictBue npaBuiia DC, To eCTh HU TEPIUT HaIlpaBJIeHHOE W3-
MeHEeHU€e COCTOSTHUA, HU SIBJIAETCS Kay3aTOpPOM COOBITHS, TO C TAKUM TIJIaroJjioM
coveTanTcsa oba TenaucuzaTopa — koltas mo medosTHOMY mpaBuiIy U kedS Kak

C A€KAay3aT1UBOM:

(58) piisdngs  5ps-alt- ke-s- / kolt-35-&
JepeBo KayaTb-DETR-CVB YHATU-AOR-3SG NocJIaTh-AOR-3SG

‘JlepeBO KayHyJIOCh.’

5. 3akJiiouenue

WTak, kaKk Mbl ITIOCTApPaJINCh JOKa3aTh, Teoprsa HEAaKKy3aTUBHOCTU CIIPABJIAETCA
c 3a/avuell oObACHEHUS AUCTPUOYIIUM JIETKUX TJiarojoB koltas u keds sydie,
yeM Teopwus, 6a3upylomascsa Ha CEMaHTHUYECKUX pOJiaX. JIErkuil riaroJi keds
coyeTaeTcsd C HeaKKy3aTUBHBIMM IJIarojiaMH, COCTaB KOTOPBIX OIpenesseTcs
npasuwiamu DC (49) u E (50), u — [DONOJHUTEIBHO — CO BCEMU HAeTPaH3UTHU-
BaMU Ha -alt, kpome pedJIEKCUBOB U PEIUNPOKOB. JIErkuii riaroJ koltas coue-
TaeTCs C He3pPraTUBHBIMU TJIarojiaMu, COCTAaB KOTOPBIX OMNpenesiAeTcsA IpaBu-
gamvu IC (48) u Z (51), a Takxe ¢ nmepexoaHbIMU TJIarojiaMu.

Tem He MeHee, HEKOTOPbBIE ITPOOJIEMBI IOKA OCTAJIUCh HEpelEHHBIMU. [Tpex e
BCEro, HEMOHATHO, KaK MMEHHO YCTPOeH CHUHTAKCHUC AeTPaH3WTHBOB Ha -alt,
KOJIb CKOPO HEKOTOpBIE M3 HUX COYETAITCA ¢ 00ouMM Tejaucudaropamu. Ham
KaXeTCsA MepCHeKTUBHBIM MOAXO0M, OOpaIéHHBI K CTPYKType COOBITHUA, KOTO-
pBI KUcnosib3yeT [kuvaH PoMueH[ Npu aHaiM3e OeHTraJbCKUX CJIOXKHBIX

npeaukaToB B [Ramchand 2008].

YcsioBHBIE 0003HAUE€HUS U COKpaLIeHUs

1,2,3 — 1, 2, 3 1u1o; ACC — aKKy3aTuB; AOR — aOpUCT; ATT — aTTeHyaTUuB; CAUS —Kay3aTUB;
CVB — feenpuyacTtye; DETR — AeTPaH3UTUB; ILL — WJUIATHB; IMP — MMIIEpaTuB; IN — WHAICCUB;
INCH — MHX0aTuB; NPST — Hempole/iiee BpeMs; PL — MHOXeCTBEHHOe YKCJI0; PRF — nepdeKxT;
SG — eQVWHCTBEHHOE YHCJIO; VBZ — BepbaIn3aTop.
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CEHTEHIIMAJILHBIE AKTAHTBI UMEH B PYCCKOM SA3bIKE

A. b. Jlemyyuti
HayuoHamHelil uccsredosamestbeKull yHugepcumem Bolciuaa wkoJia 3KOHOMUKU

Tema cTaThy — ceHTeHI[MaJIbHBIe akTaHTHl (CA) NpU pyCcCKUX HOMUHAIN-
3anuax (MMeHax, COOTHOCUTEJIBHBIX C IJIarojlaMu Vvs. ¢ IpuwiaraTeJbHbIMU /
npeaukarusamu). [lokasaHo, 4To AJIA ONMCAHUSA CUTYaI[MKd HEOOXOAUMO He-
CKOJIBKO ITapaMeTpOB: ceMaHTHh4YecKas poJib CA, omnosuiusa cOOCTBEHHO ap-
TYMEHTOB ¥ MOAU(PHKATOPOB, ONNO3UIMsA MMEH CIJIOXKHOIO COOBITHA VS. pe-
3yJibTaTa — NPUYEM HM OAVH M3 HUX He ONMCBHIBAET BCeH cUTyauuu. B KoH-
I[e cTaThy IIpejJiaraeTcs HOBBII IapaMeTp — a UMeHHO, IPOTHBOIIOCTaBJIe-
HUe cOOCTBEHHO CUTYallud U peajin3alii, — KOTOPHIN, BO3MOXHO, OIUCHI-
BaeT HauboJiee MNUPOKYI0 BHIOOPKY MMEH 1 X CBOMCTB.

KitioueBnle cJIOBa: CEHTEHI[MAJIbHBIE AKTAHThl, HOMHUHAJIU3ALUM, PyC-
CKUI SI3BIK, apryMeHT, MOAU(MUKATOpP, CEMaHTUYeCcKass POJib, peayn3alus,
WM CJIOKHOTO COOBITHUA, UMS pe3yJibTaTa.

COMPLEMENT CLAUSES OF NOUNS IN RUSSIAN

Alexander Letuchiy
National Research University Higher School of Economics

The article focuses on complement clauses of nominalizations (deverbal
and deadjectival nouns) in Russian. It is proposed that several parameters,
such as semantic role, the opposition of proper argument vs. modifier, the
opposition of complex event vs. result nominals are necessary to account for
the distribution of nouns that take vs. do not take complement clauses, and
neither of them accounts for the whole distribution. In the end I propose a
new parameter, namely, the opposition of situation proper vs. occurrence
that, perhaps, can cover the widest range of nouns and their properties.

Keywords: complement clauses, nominalizations, Russian, argument,
modifier, semantic role, occurrence, complex event nominal, result nominal.
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1. Introduction

In my paper I consider combinational properties of Russian nominalizations.
While aspectual classes and morphological techniques of nominalization have
been much studied (see [Pazelskaya 2006], [Paducheva 1986, 2009], less at-
tention has been given to the syntax of predicate nominals and its correlation
with semantic properties.

Nominalizations tend to inherit most properties of the base verb. For in-
stance, they are sometimes compatible with all arguments of the initial situa-
tion: if it is a transitive bivalent verb, both Agent and Patient can be expressed.
Nominalizations are also often compatible with adverbialls, just as finite verbs.

However, as [Grimshaw 1990] shows, sometimes the expression of base
predicate arguments is restricted with nominalizations. For instance, some
nominalizations are incompatible with complement clauses, which are possible
with verbs they are derived from.

The present paper focuses on the distribution of complement clauses in con-
structions with a nominal head. I show that their distribution is not explained
by any one parameter of those proposed by [Grimshaw 1990], [Knyazev 2014]
or others, discussed in this article. Rather, several parameters are relevant here.

1.1. Research sample

For the study, nouns of several verbs were taken. All of them belong to groups
marked by [Noonan 2007] as complement-taking predicates (CTPs)'.

Predicate Noun
Emotion verbs

ljubit' ‘to love’ ljubov' ‘love’
bojat'sja ‘to fear, to be afraid’ strax ‘fear’
razdraZat' ‘to annoy’ razdraZenie ‘annoyance’

Property predicates
stranno, strannyj ‘strange’ strannost’ ‘strangeness’
vazno ‘important’ vaznost' ‘importance’

! A note should be done on the morphological status of these nominals. They are usually
morphologically derived from verbs or predicatives / adjectives. However, some nouns like
strax ‘fear’ that semantically correspond to verbs (e.g., bojat'sja ‘be afraid’) but not derived from
the are also included. The question if nominals like vozmozZnost' ‘possibility’ are derived from
the predicative vozmozno or the adjective vozmoznyj is not discussed here.
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vogmozno ‘possible’

interesno ‘interesting’

Modal verbs
umet' ‘can, to be able, to know how

)

upominat' ‘to mention’

Cognitive verbs
dokazat' ‘to prove’
otkryt' ‘to discover’
privyknut' ‘to get used’
priznavat' ‘to recognize’
uverennyj ‘sure’

znat' ‘to know’

ponimat’ ‘to understand’
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vozmoznost' ‘possibility’

interes ‘interest’

umenie ‘ability’

upominanie ‘mention’

dokazatel'stvo ‘proof’
otkrytie ‘discovery’
privycka ‘habit’

priznanie ‘recognition’
uverennost' ‘sureness’
znanie ‘knowledge’
ponimanie ‘understanding’

Here I did not make any difference between verbs taking finite vs. non-finite

complements.

Below the existing accounts of clausal complements of nouns will be sketched.

1.2. Stowell’s and Grimshaw’s accounts

[Stowell 1981] adopts the most radical point of view, claiming that no nouns
can have complement clauses in the proper sense. The clausal constituents of
nouns that are virtually similar to complement clauses are in fact something
like appositives.

Afterwards, [Grimshaw 1990] introduces a more moderate way of analysis.
She classifies nominalizations / predicate nouns into three classes (some of
these classes are close to semantic classes distinguished by [Apresyan 1966]):

1) Complex event nominals;

2) Simple event nominals;

3) Result nominals.

She states that Complex Event Nominals (CEN) are the closest to predicates.
They are compatible with the same TAM markers and argument expressions as
their base verbs.

(1) The government's development of inexpensive housing was applauded.

In (1), the Agent (government), the Theme (inexpensive housing) are expressed.
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By contrast, Result Nominals (RN) tend to prohibit expression of most aspec-
tual and temporal modifiers, as well as arguments. For instance, no argument

can be expressed in (2):
(2) The investigation was on the table.

Here, investigation is a RN referring to the result of the dynamic process in-
vestigate (i.e., the document that reflects what the investigation showed). If NPs
referring to the agent and the patient are added, the sentence will become
awkward because only the dynamic (Complex Event) reading will be available:

(3) *The investigation of the patient by the medicine was on the table.

(3) is strange because the locative predication was on the table calls for a
static (result) reading. The expression of the agent and patient calls for a dy-
namic reading. In the result reading, the agent and patient are not expressed,
because they are parts of the dynamic phase. The agent and patient do not par-
ticipate in the static phase, though the result of their participation (in the dy-
namic phase) can be observed.

Based on examples like (1), (2) and (3), Grimshaw claims that only CEN
have argument structure. Result nominals lack argument structure. Simple
event nominals constitute an intermediate class, this is why this class is often
ignored in later studies of argument structure.

By contrast, Grimshaw notes that only with result nominals, are complement
clauses regularly retained from the verbal construction.

This may seem paradoxical, since in the domain of NP arguments, Result
Nominals are incompatible with argument expression. However, in fact, this
situation is not a paradox. Grimshaw states that complement clauses of result
nominals are not real arguments — they are rather similar to adjectival modifiers.

1.3 Noun complements and relative clauses

The account adopted by [Krapova, Cinque 2015] and many others, such as
[Simeonova 2018], especially for Slavic languages, says that clausal comple-
ments of nouns are relative clauses, though of different types. For instance,
with heads like vopros ‘question’, the clause is a canonical RC, while with
znanie ‘knowledge’, it lays between the restrictive and the nonrestrictive types.
[Kayne 2008; 2010] and [De Cuba 2017] also represent complement clauses of
nouns as relative clauses, though the technical solution is different.
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In my opinion, this account does not cover the whole range of complement-
taking nouns. Of course, there are contexts that are intuitively close to relative
clauses. For instance, when we have something like The question where I was
that night embarrassed me it is meant that there are various types of questions,
each with its own content, some of them embarrassing and others not. Thus,
we speak of properties of questions and / or of their classification based on
these properties — the function typical for relative clauses and other types of
adjectival modifiers. By contrast, arguments are intuitively more exotic in this
function: argument structure marks what the participants of the situation are.
Participants are, to a certain degree, autonomous from the event they are
linked to, thus, their function is not always to define the properties of the
event.

However, as I will show, not all clausal complements of nouns are semanti-
cally similar to complements of heads like “question”. And, if we use a syntac-
tic criterion to define if the clause is a modifier / relative clause, some CCs of

nouns definitely yield the negative answer in this test.

1.4. Knyazev’s account

[Knyazev 2014] adopts an account related both to pragmatic properties and
argument status. Among other things, he shows that some predicate nouns can
take complement clauses only if the clause occupies the final position and / or

have predicate or quasi-predicate status.

4 U Van-i by-l-o ponimani-e ¢to nado
at Vanja-sG.GEN  be-pST-sG.N understanding-SG.NOM  COMP necessary-sG.GEN

Cto-to menja-t'.
something.AcC change-INF
‘There was some worries that we would lose.” [Knyazev 2014: 24]

This account is useful in that it shows that a purely lexical classification of
nouns as complement-taking or incompatible with complement clauses is im-
possible. Many factors, including pragmatic and contextual ones, influence the
(un)acceptability of complementation with a particular noun. However, at the
same time, Knyazev says nothing about nouns that are unable to take comple-

ment clauses at all. Besides this, nonfinite clauses are not considered.
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2. Introductory remarks on the syntax of nominalization

2.1. Standard and non-standard expression of participants with nominali-
zation

First, some words on the syntax of nominalization should be said. By default,
Russian uses the following pattern of nominalization:
Intransitive verbs: NOM > GEN

(5) Otjezd Peti (GEN) ‘Petja’s leaving’
Transitive verbs: NOM > INS, ACC > GEN
(6) Znanie zakonov (GEN) vsemi ljud’'mi (INS) ‘Knowledge of laws by all people’

Thus, nominalization is organized ergatively. The Agent of transitive verb is
coded specially, while the DO and the S coding is identical. However, the cod-
ing changes if the object is sentential. The instrumental coding of the agent be-
comes impossible:

(7) “znani-e vs-emi ljud'-mi cto
knowledge-sG.NOM all-pL.INS  people-PL.INS  COMP

zakon-y nado vypolnja-t'

law-pL.ACC necessary  obey-INF

Intended: ‘Knowledge of all people (INS) that one should obey the laws.’
(complement clause)

For dokazatel'stvo, instrumental marking is impossible. The genitive one may
sound doubtfully but is possible.

(8) Dokazatel'stv-o  *Ivanov-ym / ‘Ivanov-a
proof-sG.NOM Ivanov-sG.INS / Ivanov-SG.GEN

to  Zemlj-a krugl-aja.
coMp Earth-sG.NOM round-F.SG.NOM

‘Ivanov’s proof that the Earth is round.’

This means that the general nominalization pattern is not only related to the
verb’s transitivity, but also to the presence of case category. The instrumental
marking is possible only if there is a genitive-marked argument — and this
is not the case if the object is clausal. This shows, by the way, that the rule of
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case assignment is not fully ergative: at least in some ergative languages, A of
transitive verbs is ergative-marked simply because the verb is transitive and is
not linked to the presence of another case-marked argument.

It seems, however, that the peculiarity of the case-assigning rule does not
show that complement clauses of nouns are not arguments. Of course, comple-
ment clauses differ from nominal ones in many respects. However, this particular
aspect of behavior only shows that complement clauses lack the category of case.

2.2. Some restrictions on complement clauses with nouns

Let us now discuss restrictions on complementation with head nouns. In (9) —
(12) T show some examples where the nominalization cannot host complement
clauses, whereas the base predicate can.

Property nouns:

(9) Stranno éto sejcas obsuZda-t'.
strange.PRAEDIC this.AcC now discuss-INF

‘It is strange to discuss it now.’

(9") *strannost’ éto sejcas obsuZda-t'
strangeness.PRAEDIC this.ACC now discuss-INF

Intended: ‘the strangeness to discuss it.’

(10) Vazno vse obsudi-t.
important.PRAEDIC  all.AcC  discuss-INF

‘It is important to discuss everything.’

(10" *vaznost' vse obsudi-t'
importance-PRAEDIC all.AcC  discuss-INF

Intended: ‘the importance to discuss everything’.
Some emotional nouns:

(11) Ego razdraZa-l-o cto nad nim  smej-ut-sja.
he.ACC annoy-PST-SG.N COMP above  he.Ns  laugh-PRS.3PL-REFL

‘It annoyed him that they laughed at him.’

(12) "Ego  razdrageni-e ¢to nad nim  smej-ut-sja
he.GEN annoyance-sG.NOM  COMP above  he.Ns  laugh-PRS.3PL-REFL
‘his annoyance that they laughed at him.’
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3. Relevant features

In this section, I will consider the parameters that are relevant for (im)pos-
sibility of complement clauses with the given noun. Some of these parameters
are related to the properties of the head noun, while others are linked to the

features of the complement clause itself.

3.1. Argument vs. modifier

The first feature we are interested in is the argument vs. modifier distinction.
The zero hypothesis is that only complement clauses that have modifier proper-
ties are compatible with head nouns.

To address the problem, we should first consider what a modifier is and
what an argument is. I consider the following criterion to be useful: a modifier
can be syntactically parallel to adjectival modifiers like étot ‘this’, or kakoj ‘which’.

Note that the criterion does not contain a mention of obligatoriness, typical
for an argument and not so typical for a modifier. This is because Slavic lan-
guages do not strictly oppose obligatory and not obligatory syntactic constitu-
ents: on the one hand, almost any type of argument can be omitted under spe-
cial conditions. On the other hand, some modifiers are almost obligatory.

Another remark is necessary, concerning the use of étot. Examples like (13)
are irrelevant for the study:

(13) Ego interesova-l-o, kto pobed-it.
he.acc interest-PST-SG.N wWho.NOM  Wwin-FUT.3SG

Etot interes- pojavi-l-D-sja davno.
this.M.SG.NOM interest-SG.NOM  emerge-PST-SG.M-REFL long.ago
‘He was interested in who would win. This interest has emerged long ago.’

In (13), it is unclear if éto refers to the content of interest or to the fact that the
interest was already mentioned. What is relevant are examples like (14) and (15):

(14) U  Pet-i vsegda by-l-© strax- opozda-t.
at Petja-GEN  always be-PST-5G.M fear-sG.NOM be.late-INF
Etot strax-Q pojavi-l-D-sja u nego s  junosti

this.M.SG.NOM fear-sG.NOM  emerge-PST-SG.M-REFL at he.GEN from young-SG.GEN
‘Petja was always afraid to be late. This fear began from the time he was
young.’
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(15) U menja by-lo oScusceni-e cto ja sejcas umr-u.
at  LGEN be-psT-sG.N feeling-sG.NOM COMP LNOM  now die-FUT.15G
Eto o$cusceni-e by-l-o u  mnogix.
this.N.sG.NOM feeling-sG.NOM be-PST-SG.N at  many-PL.GEN

‘I had a feeling that I would die. Many people had the same feeling.’

How to identify the relevant use of étot? It seems that the referential status
can be a criterion. In the relevant use, when étot refers to the content of emo-
tion, cognitive act and so on, it can refer to an emotion or cognitive act of an-
other person but with the same content. This is the case in (15), where éto in-
troduces the same feeling experienced by other people. By contrast, if étot
marks the fact that the emotion, cognitive act, etc. was alredy mentioned, it
usually refers to literally the same act (i.e., experienced by the same person
that has been mentioned before).

The argument vs. modifier opposition seems to be more relevant for the Rus-
sian data than Grimshaw’s opposition of complex event vs. result nominals. For
instance, it covers some cases for which Grimshaw’s classes are also relevant.
As will be shown below, os¢uscenie ‘feeling’ is a result nominal, and it is com-
patible with complement clauses. Osoznanie ‘realizing’ is a complex event nomi-
nal, and it is incompatible with complement clauses. However, the same oppo-
sition can be accounted for by saying that with oscuscenie, the complement
clause is a modifier, and with osoznanie, the complement clause is an argument
in the proper sense. (15) above is normal, while (16) sounds strange, though

not completely unacceptable:

(16) postepenn-oe osoznani-e cto my proigra-em
gradual-N.sG.NOM realizing-sG.NOM COMP we.NOM lose-FUT.1PL

‘The realizing that we will lose.’

v

Of course, both éto oscusCenie and éto osoznanie are possible:

(17) Et-o osoznani-e / oScusceni-e
this-N.sG.NOM realizing-sc.Nom / feeling-sG.NOM
ne dava-l-o emu  spa-t.

NEG give-PST-SG.N  he.DAT sleep-INF

‘He could not fall asleep because of this realizing / feeling.’
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However, the interpretation is different. With osoznanie, the pronoun éto is only
possible with the meaning ‘the realizing that has been mentioned.” By contrast,
with o$¢uscenie, the pronoun refers to the content meaning ‘the feeling with the
given content, the meaning that is relevant for us’ (for instance, it is possible that
this feeling has been experienced by many people in different circumstances, thus,
it is defined only by its content, and not by the time and space it emerged in).

At the same time, as mentioned before, some nouns problematic for Grim-
shaw’s account, such as property nouns on -ost’ (they are derived from stative
‘predicatives’ and can hardly be tested for the CEN vs. RN opposition), are also
accounted for by the argument / modifier opposition. Only for vozmoznost' (and,
marginally, for neobxodimost’) is replacement with the pronoun possible.

(18) Eta vozmoznost'-) ego privleka-l-a.
this-F.sG.NOM possibility-sG.NOM he.Acc  attract-PST-SG.F

‘This possibility attracted him.’

(19) *Eta strannost’- ego razdraza-l-a.
this-F.sG.NOM strangeness-SG.NOM he.ACC annoy-PST-SG.F

Intended: ‘This strangeness bothered him.’

In (19), strannost’ is compatible with éta, but not in the relevant use: it refers
here not to a property in general but to one strange feature.

It is thus not surprising that only vozmoznost, but not strannost’, can take a
complement clause: constructions like vozmoznost' éto sdelat’ ‘possibility to do it’
are acceptable, while with strannost’, complement clauses are unacceptable, as
in (9'). We can claim that with vozmozZnost, what may seem a complement
clause, is syntactically a modifier. In other words, in examples like vozmoZnost'
uexat' ‘the possibility to leave’ the infinitive uexat' ‘live’ is not an argument in
the proper sense. It rather modifies the head noun and clarifies the type of pos-
sibility we are talking about.

The type of étot we speak about is normaily not found with nominal argu-
ments. For instance, in (20), the NP genitive rybaka cannot be referred to using
an adjective modifier:

(20) Eto  dom rybak-a. Etot dom
this house-sG.NOM fisherman-SG.GEN this-M.SG.NOM house-SG.NOM
postroen st-0 let nazad.

build-PART.PASS.PST-M.SG ~ hundred-AcC  year-PL.GEN ago

‘This is a fisherman’s house. This house was built one hundred years ago.’
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Although (20) is acceptable, étot does not work in the relevant way here, as
referring to the fisher’s house as a type of a house. It simply refers to the previ-
ous mention of the house (the house we mentioned in the previous text), and it
is not important if there is a genitive NP or not.

The same is true for many structures where a nominalization has an NP or
PP argument. The adjective pronoun refers to the previous mention and not to
the content of emotion, speech act and so on. this is obvious from the differ-
ence in referential properties:

(21) ... znani-e zakon-ov. Eto gnani-e
knowledge-sG.NOoM  law-SG.GEN this.N.sG.NOM knowledge-sG.NOM
pomoga-l-o emu v Zizn-i
help-pST-SG.N he.DAT in life-Loc

‘... knowledge of laws. This knowledge has helped him in his life.’

However, this property is not universal for all NP complements. For instance,
some structures with genitive complements show that these complements also
behave like modifiers, being syntactically parallel to adjective modifiers.

Property nouns: +vozmozZnost' ‘possibility’, —nevozmoznost' ‘impossibility’,
+ strannost' ‘strangeness’, +-neobxodimost' ‘necessity’, —vaZnost ‘importance’,
—uverennost' ‘sureness’.

Modal: +umenie ‘being able’, + Zelanie ‘wish’.

Emotional: + strax ‘fear’, —radost’ ‘happiness’.

Cognitive: +—gnanie ‘knowledge’, +ponimanie ‘understanding’.

3.2. Analogy?

An interesting case is represented by the nominal nevozmozZnost' ‘impossibility’.'
Being virtually just a negative derivate of vogmoZnost' ‘possibility’, in fact it has
rather different properties.

(22)  nevozmoznost-J napas-t na obegjan-u vrasplox
impossibility-sG.NOM attack-INF  on  monkey-SG.ACC  unawares

‘the impossibility to attack the monkey unawares’

(23) *eét-a nevozmoznost'-
this-F.sG.NOM impossibility-sG.NOM

‘this impossibility’

? Here “+” means that the complement clause behaves as a modifier, while “~” denotes the
fact that it is unable to be syntactically parallel to modifiers and “ +-" denotes that it is unclear
if the complement clause can or cannot be described as a modifier.
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Example (23) sounds strange because the pronoun étot ‘this’ does not occur
here in the relevant reading.’ It denotes the relevant occurrence of the situation
(‘the situation of impossibility we spoke about before’), and not the type of
situation (‘impossibility of the thing we spoke about before’).

It is tempting to consider that the behavior of nevozmoznost' results from the
analogy with the affirmative noun vozmoznost' ‘possibility’. However, this ap-
proach is hardly plausible. For instance, other negative forms, such as neznanie
‘ignorance’ or neponimanie ‘not understanding’ are barely compatible with
complement clauses — they occur in contexts like (22), but very rarely.

It seems that nevozmoznost' behaves in some respects differently from prop-
erty nouns like strannost'. For instance, it is compatible with the adjectival pro-
noun étot. An interesting fact is that nevozmoznost, when referred to by means

of étot, occurs mainly with complement clauses, and not genitive complements.

Table 1. Number of occurrences of the noun nevozmoznost'
immediately before a genitive and an infinitive
and number of occurrences with the pronoun étot before a genitive and an infinitive

GEN INF
total 2077 2482
with étot | 5 26

In other words, it seems that nevozmoznost' behaves as a sort of a name of
occurrence (see Section 3.6). Of course, the meaning of occurrence is modified
here because nevozmoznost' is a property noun, and properties cannot usually
be divided into realizations. However, this nominal, when used with a com-
plement clause, tends to refer to definite situations where the property (‘impos-

sibility’) manifests itself.

3.3. Semantic role of the complement clause

Although the argument vs. modifier distinction accounts for properties of many
nominals, it is problematic in that it is not intuitive: we do not know in ad-
vance if a particular noun has a modifier or an argument. Fortunately, it seems

that the argument vs. modifier opposition correlates with another parameter:

% Of course, examples like ‘this impossibility to express my feelings’ will sound normal, but
they contain another use of étot ‘this’ referring to the situation mentioned before (‘the
impossibility to express my feelings I have mentioned before’).
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namely, the semantic role of the complement clause. Note that [Giorgi, Longo-

bardi 1992] and some other authors have proposed that syntax of nominaliza-

tions crucially depends on their semantics, but their claims were mainly based

on NP arguments. Although complement clauses are not compatible with all

semantic roles possible for NPs, some range of roles is accessible to CCs:
content: She asked where he had been

reason / cause: It resulted from the fact that he was late

purpose: seek to leave

It turns out that content complement clauses have the best chance to be re-
tained under nominalizations.

The explanation lies on the surface. Content denotes a participant which
does not exist and / or is not regarded autonomously from the main situation.
In other words, it is not a full-fledged participant, but rather an additional
characteristic of the situation. It is not surprising at all that this characteristic is
expressed with something that is syntactically a modifier. By contrast, constitu-
ents with argument properties tend to represent autonomous entities participat-
ing in the main situation.

Very often, the semantic role parameter and the type of syntactic behavior
correlate to each other.

However, it is not always the case. For instance, with znanie, the CC does not
behave like a modifier, but seems to have the semantic role of content of
knowledge. As a result, the head noun znanie is compatible with complement
clauses: cf. znanie cto ja osibsja ‘the knowledge that I made a mistake’, which is
perfectly acceptable.

In the class of emotions, the oppositions of argument vs. modifier and non-
content vs. content complements correlates with the (ir)reality opposition. For
instance, strax is compatible with complement clauses (cf. strax zabolet' ‘the
fear to fell ill’), ljubov' is incompatible with them (*ljubov' guljat’ ‘the love to
walk’ is ugnrammatical), and razdraZenie is only marginally compatible
(cf. (12)). Only with strax, does the complement clause have the role of content
and behaves as a modifier. This seems to correlated with the fact that fear is a
prospective emotion: it is directed towards an event that has not occurred and
perhaps will not. Thus, this event exists only as the content of someone’s fear,
not a real event. By contrast, being annoyed is possible only if its stimulus exist
(or have existed) and love is used with a CC mainly when the event has oc-
curred at least once.
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3.4. Grimshaw’s classes

Let us now compare the results acquired so far to results that Grimshaw’s
[Grimshaw 1990] classes based on syntactic and aspectual properties yield.
To some degree, the classification is relevant. For instance, this can be seen on
the behavior of nouns os¢uscenie and osoznanie.

OscusCenie is a result noun. This is obvious in that it is incompatible with the
adjective postepennyj ‘gradual’. By contrast, osoznanie ‘realizing’ is a CEN, and it
is compatible with postepennyj:

(24) postepenn-oe osoznani-e / *oS¢usceni-e svo-ej vin-y
gradual-N.sG.NOM  realizing-sG.NOM  feeling-SG.NOM  Own-F.SG.GEN  guilt-SG.GEN
‘the gradual realizing / *perception of own guilt’

Not surprisingly, as shown above, only o$cuscenie regularly takes comple-
ment clauses. The same is true for cases like dokazatel'stvo and otkrytie. Both of
them take complement clauses. However, none of them are compatible with
CCs in the dynamic reading, where the nominalization denotes a process of
proving or discovering something.

(25) vo vremja dokazatel'stva teorem- / *Cto
in time-sG.AcCC proving-SG.GEN theorem-PL.GEN COMP
Zemlj-a krugl-aja
Earth-sG.NOM round-F.SG.NOM

‘in the course (during) proving the theorems / that the Earth is round’

(26) posle otkrytij-a v 2002 god-u nov-0go element-a /
after  discovering-sG.GEN  in 2002 year-sG.LOC New-M.SG.GEN element-SG.GEN

*Cto  est' drug-oj element-
COMP  be.PRS.3sG  other-M.SG.NOM  element-SG.NOM
‘after discovering in 2002 of a new chemical element / *that another

element exists’

The difference between ljubov' ‘love’ vs. privycka ‘habit’ can be accounted for
in the same lines. As mentioned above, ljubov' does not take an (infinitive)
complement: *ljubov' guljat' ‘love to walk’ is ungrammatical or awkward. By
contrast, privycka guljat' ‘habit to walk’ is acceptable. The noun ljubov' corre-
sponds to the static verb ljubit' — thus, it is not a priori clear if it has the prop-
erties of result nouns or complex event nouns (the base verb is already static).
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By contrast, privycka is derived from the dynamic verb privyknut' / privykat' and
behaves as a result noun. For instance, the dynamic process adverbial postepen-
nyj ‘gradual’ is impossible with privycka, though compatible with the parallel
complex even noun of the same stem privykanie (not surprisingly, privykanie is
incompatible with complement clauses):

(27) postepennoe privykani-e / *privyck-a
gradual-N.sG.NOM getting.used-sG.NoM  habit-sG.NOM
k  mestn-omu klimat-u
to local-M.SG.DAT climat-SG.DAT

‘getting used gradually to the local climate / *gradual habit to the local

climate’

However, there is a class of nouns that makes Grimshaw’s account problem-
atic. I mean nouns derived from predicatives or adjectives and denoting proper-
ties: vaZnost' ‘importance’, strannost’ ‘strangeness’, vozmoznost' ‘possibility’, and
so on (as mentioned above, vozmozZnost' is compatible with complement clauses,
while vaznost' and strannost’ are not, see examples (9') and (10")). For names of
properties, the classification to CEN vs. RN is senseless, because the base words
do not denote dynamic situations: thus, we can never know if the static seman-
tics of these nouns is inherited from adjectives or brought about by nominaliza-
tion. As shown before, the opposition based on semantic roles and the opposi-
tion of modifiers vs. argument work better for this class.

Another problematic case, contrary to the previous one, is represented by
cognitive state nouns like znanie ‘knowledge’, ponimanie ‘understanding’, which
take complement clauses. Knowledge and understanding are often interpreted

as stative and they are also difficult to test against the CEN vs. RN properties.

3.5. Syntactic position of the complement clause in the base structure

The syntactic position of the complement clause in the base structure with a
verb or predicative seems also to be relevant. Notably, nouns generally not tak-
ing CCs are heterogeneous. For some of them, mainly property nouns like
strannost’, vaznost', neizvestnost', structures with complement clauses are com-
pletely ungrammatical. Others, such as ljubov' ‘love’, razdraZenie ‘annoyance’
can be found in some examples, though are not fully acceptable. Some of them

change their properties from one period to another.
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The reason is that the syntactic position of the complement clause is differ-
ent. Property nouns are derived from structures where the clausal argument is
a subject. This is why, after nominalization, it must be assigned the genitive
case. By contrast, nouns like ‘love’, ‘feeling’ and so on can be generalized. In
this case, their object is not obligatory. Thus, case marking problem is not rele-
vant for them. This is why subject complement clauses have the worst chance

to be retained under nominalization.

3.6. Event proper vs. occurrence

I propose that the central parameter that may be responsible for the distribu-
tion of complement clauses is the opposition between names of situations in the
proper sense and what I call ‘occurrences (names of occurrence)’. I call situa-
tion in the proper sense the event with its aspectual properties and participants
but not specified for the number of occurrences and the number of participants
involved. For instance, in (28) ubijstvo denotes a situation in the proper sense:
it denotes simply the action that could take place more than once and involve

several animals:

(28) Ix obvinjaj-ut v ubijstv-e Zivotn-yx.
they.Acc  accuse-PRS.3pL in  killing-sG.Loc animal-PL.GEN
‘They are accused in killing animals.’

By contrast, if the object argument is omitted, the noun ubijstvo can only re-
fer to one murder (one occurrence of the situation ‘kill’), not to the general
process of killing. In (29), the subject carried out only one murder — other-
wise, the plural form ubijstva would be chosen:

(29) Ego obvinjaj-ut v ubijstv-e.
he.Acc  accuse-PRs.3PL in killing-sG.LocC

‘He is accused in a murder.’

I claim that names of occurrences in general have more chance to be com-
patible with complement clauses than names of the situation in the proper
sense. For some lexemes, this parameter yields the same results as Grimshaw’s
aspectual / syntactic classes. For instance, os¢uscenie is both a result nominal
and a name of occurrence (it can refer only to one feeling, not to feeling of mul-
tiple things). However, there are cases when the occurrence account is more
productive — for instance, here belongs the nominal priznanie ‘recognition’.
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When used with NP arguments, priznanie can refer to multiple acts of recog-
nizing something:

(30) postojann-oe priznanie drugix vinovat-ymi
constant-N.SG.NOM  recognition-SG.NOM  other-PL.GEN  guilty-PL.INS
‘constant regarding other people as guilty’

The same seems impossible with complement clauses. Examples like (31)
always refer to one act of admitting something — (31) cannot be used if it re-
fers to several people admitting one fact in different time:

(31) No éto ob"jasneni-e potrebu-et priznani-ja, c¢to
but this-N.sG.NOM explanation-SG.NOM require-PRS.3sG ~ admitting-SG.GEN COMP

nas-a Vselenn-aja ne izotropn-a...
our-F.SG.NOM  universe-SG.NOM NEG isotropic-SHORT.F.SG

‘But this explanation will require that we admit that our universe is not
isotropic.” [Mikhail Vartburg. Novosti iz sosednei Vselennoi [News from
the neighboring universe]. «Znanie — sila», 2010.
(http://www.docme.ru/doc/83023)

Note that priznanie is more problematic to be classified as a RN nominal in
context like this: Result Nominals rarely occur in prospective / hypothetical
context as one in (31).

The situation is more complicated with knowledge items znanie ‘knowledge’
and ponimanie ‘understanding’. It may seem that knowledge and understanding
are indivisible to separate occurrences. However, it turns out that they have
different combinational properties when used with NPs vs. complement clauses.
With nominal arguments, they are often used as non-referential event denota-
tions (e.g., as markers of situations proper):

(32) Znanie zakonov  xarakterno dlja ljudej
knowledge-sc.NoM  law-PL.GEN characteristic for people-PL.GEN

iz razvit-yx stran-Q.
from developed-PL.GEN country-PL.GEN

‘Knowledge of laws is characteristic of people from well-developed countries.’

By contrast, with complement clauses, nouns like znanie and ponimanie are
mainly used referentially: they denote one situation. When we say something
like znanie, cto my proigraem ‘the knowledge that we will lose’ we usually refer to
one concrete situation when someone knows something, not a generalized one.
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An interesting case is represented by the noun dokazatel'stvo ‘proof’, which
is apparently used with complements that do not have the role of content.
Moreover, these complements are not modifiers: the combination éto doka-
zatel'stvo refers either to one particular act of proving something that has al-
ready been mentioned or to the content of the proof (not to the object that
has been proven. It can also hardly be said that dokazatel'stvo is a result noun:

in example (33), it refers to the process of proving, not to the proof that is al-

ready finished:

(33) A dlia dokazatel'stv-a ¢to mne nikak ne men'se
and for proving-SG.GEN COMP L.DAT in.no.way NEG less
dvacat-i Cetyr-ex otrasti-I-&  back-i.

twenty-GEN four-GEN grow-pST-sG.M whisker-PL.ACC
‘For proving / to prove that I am not less than 24 I grew whiskers.’

The only feature that can favor the complement close is the fact that doka-
zatel'stvo is used here as a name of realization: it refers to one particular situa-
tion. In contexts like (34), dokazatel'stvo can only host NPs, not complement

clauses:

(34) Dlja dokazatel'stv-a teorem-Q Casto  ispol'zuj-ut-sja lemm-y.
for  proving-SG.GEN theorem-PL.GEN  often use-PRS.3PL-REFL.  lemma-PL.NOM

‘For proving theorems, lemmas are often used.’

In (34), dokazatel'stvo refers to the general process of proving something, and
this context disfavours complement clauses.

Importantly, the opposition of event proper vs. occurrence can account for
the behaviour of property nouns that are hardly explicable by the Grimshaw’s
opposition. Nouns like strannost’ ‘strangeness’ or vaZnost' ‘importance’ denote
generalized properties (situations proper) and are not dividable into occur-
rences. By contrast, vozmoznost' ‘possibility’, neobxodimost' ‘necessity’, and, to a
certain degree, nevozmoznost' ‘impossibility’ behave like occurrence names:
vozmoznost' with a complement clause denotes only one definite possibility.
Thus, the event proper vs. occurrence opposition seems to cover a broader

range of phenomena than the Grimshaw’s opposition.
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4. Conclusions

In this article I considered parameters relevant for (in)ability of nominaliza-
tions to take complement clauses. It turned out that Grimshaw’s parameter of
aspectual / syntactic class (namely, complex event vs. result nominals) is often
useful for Russian, but problematic for analysis of some nominals, especially
groups of property nouns that do not behave uniformly in the relevant aspect.
Another parameter, namely, the opposition of argument vs. modifier com-
plement clauses, accounts for another part of data. At the same time, it is prob-
lematic in another respect. we never know why a particular noun has a modi-
fier vs. an argument: for instance, why is it impossible for the noun ljubov' love'
to have a complement clause that modifies it and clarifies the nature of love.
The semantic ground of the syntactic opposition can be the semantic role. It
is important if the clausal complement of the noun has the semantic role of
content or another one. Content embedded clauses clarify the nature of the
situation denoted by the embedded noun and do not represent an object exist-
ing separately from the main situation. This is why content nominals often be-
have syntactically as modifiers: they do not represent a component / partici-
pant of the main situation, but rather show what the nature of the main situa-
tion is. For instance, if we have the main situation ‘possibility’, the thing which
is possible has not been realized — it just represents the content of possibility.
It turned out, however, that some nouns like priznanie and dokazatel'stvo vio-
late the general tendency. They are compatible with complement clauses,
though they can hardly be classified as pure result nouns and their comple-
ments do not necessary have the role of content and are not necessary modifi-
ers. I claimed that the key parameter can be the opposition of ‘situation proper’
vs. ‘occurrence’. The thing is that some nominals denote the situation as it is,
and it is irrelevant if it has been realized once or several times. Others denote
one occurrence of the situation, and if it is necessary to speak of several occur-
rences of the situation, plural forms or other constructions are used. In my
sample, names of one single occurrence of the situation have more chance to
take complement clauses than nominals that designate the situation with no
reference to the quantity of occurrences. This opposition is related both to
Grimshaw’s opposition of Complex event vs. Result nominals and to opposition

of modifiers and real arguments.
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Abbreviations

1, 2, 3 — 1%, 2™ 3™ person; ACC — accusative; COMP — complementizer; DAT — dative; F —
feminine gender; FUT — future tense; GEN — genitive; INF — infinitive; INS — instrumental;
LOC — locative; M — masculine gender; N — neutral gender; NEG — negation; NOM — nomina-
tive; PART — participle; PASS — passive voice; PL — plural; PRAEDIC — predicative (predicative
adverbial); PRS — present tense; pPST — past tense; REFL — reflexive; SG — singular; SHORT —
short form of adjective.
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HOBI/ILII/IH CYETHOTI'O KOMIIJVIEKCA B HH,[[OHEBPIfICKOM HBBIKE*
HU. B. Hemkauea

Hal{UOHCUTbellI uccredodamestocKull yYHueepcumem Bovicwaa wxkoJia 3KOHOMUKU

B mHOOHe3MIICKOM fA3BIKEe CYETHBII KOMILJIEKC MOXeT CTOATh Kak Iepej
MMeHeM, TakK U Iocjie Hero. B Hacrosmeil paboTe mokasaHo, 4TO MO3MUIMA
CYETHOTO KOMIUIEKCa olpejesiseTcsa AByMA (pakropamu: pedepeHnuaIbHO-
cTbi0 UI' 1 mHGOpMAILMOHHON CTPYKTYPOH IpeJIOKeHUs; MHGOPMAaLOH-
Has CTPYKTypa TakXe MOTHUBUPYeT «IlJlaBaHUE» YHCIUTEbHBIX (quantifier
float). Pa3Hble MOpAOKYU MMEH U YMCJIUTENIBHBIX BHYTpH UI' MOTyT GBITH O0B-
AICHEHBl C TIOMOIBI0 MOHATHA «KOMIIO3ULMOHAJIBHON 0053aTeIbHOCTI»
(compositional obligatoriness).

KiioueBnle cjioBa: MHJOHE3WUICKUI A3BIK, YHUCJIUTEJIbHEIE, IIJIaBalolIle
KBaHTOPBHI, pedepeHIaIbHOCTh, HHGOPMAaIOHHAA CTPYKTypa.

" Dra pabora Obula HampcaHa 1oj pykoBoacTBoM IO.A. JlaHmepa — M eMy s BbIpaXaro
GarogapHOCTh Ipexae Bcero. Sl Taxxke GsiarogapeH BceM TeM, KTO o6CyXAajl cO MHOH 3Ty
paboTy Ha pasHBIX 3Tamax ee HamucaHus: M.A. Jlanuamo, IlonuHe KacwhaHoBoil, Mapky
Honoxsio, [Tonuue Ilnemaxk, [TosmHe HacienckoBoii u Asekcero Koznoy. [Tomumo 3toro, A
oueHp OsaroapeH IlosmHe HacienckoBoii u IlosmHe I[lnemak, KOTOpble HaUUIM BpeM:A
MIOJTHOCTBI0 IPOYMTATh TEKCT CTAaTbl U OTKOMMEHTHpOBaTh ero. M eme — cnacubo Moum
nHpopmantam: I'mpu Maysnana, Xanu Yammcra m Age HMpma OsbBupa. Ora pabora Obuia
Ipe/ICTaB/IeHa Ha IOCTEPHOM CecCHY MeXTyHAapOAHOU JieTHeH mkosel “Areal Linguistics and
Languages of Russia”, 11 okrts0ps 2018 r. B MockBe; 1 Ha BocbMOI KoH(pepeHIuu «THUMOIOTHA
MOpP(OCHHTAKCUYECKNX IlapaMeTpoB», Takxke B Mockse, 22 okraA6psa 2018 r. Cnacub6o
ayaAuTOpUHU 3a MHTepeCHBIe 1 BaKHble BONPOCHL. Bce ommbku Ha Moell COBeCTH.
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THE SYNTACTIC POSITION OF NUMERATIVE COMPLEX
IN INDONESIAN®

Ivan Netkachev

National Research University Higher School of Economics

In Indonesian, numerative complex may either precede or follow the
noun. In my work, I will show that two factors determine the position of the
numerative complex: specificity and information structure. Information
structure is also found to be significant for related constructions, i.e. those
involving “floating” of numerals. I conclude that the position of numerals
may be determined by compositional obligatoriness.

Keywords: Indonesian, numerals, quantifier float, specificity, informa-
tion structure.
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work with me and provided useful insights: Michael Daniel, Polina Kasyanova, Mark Donohue,
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also thank my Indonesian consultants: Giri Maulana, Hani Calista and Ade Irma Elvira. This
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1. Introduction

Indonesian is a Malayo-Polynesian language (< Austronesian) spoken in Indo-
nesia. This language is subject to a very high dialectal variation (see, e.g.,
[Paauw 2008] on the different dialects of Malay/Indonesian); in the present
paper, I study literary, or standard Indonesian.

The major part of the data comes from texts found on the Internet: mostly
from newspapers and blogs. Some examples were elicited: I used elicitation
mainly to get negative grammaticality judgments. All of my consultants are na-
tive Indonesian speakers from Jakarta; they do not speak any other language of
the area, yet they are fluent in English (and possibly Russian).

As it is noted in some grammars of Indonesian [Mintz 1994: 298; Ogloblin
2008: 157], in constructions with cardinal numerals, a numerative complex
(NC, a combination of a numeral and a classifier') may either precede or follow
the noun:

(1) NC-N order
[dua ekor] kucing

two CLF cat

‘two cats’

(2) N-NC order
kucing  [dua ekor]

cat two CLF

‘two cats’

The difference in meaning between the two constructions remains unclear.
In fact, this issue has not yet been studied in a concise way, although some
works provide very useful insights. The present study aims to establish the se-
mantic/pragmatic difference between the two possible word orders. I will also
consider the closely related constructions, namely those which involve quanti-
fier float.

In Austronesian languages of Central/Eastern Indonesia, numerals may have
morphosyntactic properties of verbs [Klamer 2002; Donohue 2005]. In Indone-
sian, numerals can (i) be used predicatively and (ii) head relative clauses:

! The classifier is non-obligatory when the numerative complex precedes the noun, it is
omitted in some examples.
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(3) Predicative use of numerals

kue di meja lima potong
cake in table five CLF

‘There are five slices of cake on the table.’, lit. ‘The cake on the table is
five pieces.” [Sneddon 1996: 234-235]

(4) Numerals heading a relative clause
anjing yang dua  ekor itu
dog REL two CLF this
‘These two dogs ... ¢, lit. ‘the dogs that are two’ (https://www.kaskus.co.id/)

These constructions are beyond the scope of my study, and I will only con-
sider those examples where the numeral is NP-modifier/quantifier.

I will show that when the numerative complex (NC) is postposed, (i) the
nominal is (at least preferably) non-specific and (ii) the NC is in focus (the fo-
cus can scope over the whole nominal, or over the whole VP). Further, I will
argue that (iii) the “floating” of numerals out of the nominal is motivated by
information structure, too: it occurs when the noun is topicalized, and the NC
is in focus.

Section 2 is dedicated to the semantic/pragmatic difference between NC-N
and N-NC constructions; in section 3, I discuss the floating of numerals in Indo-
nesian. Section 4 provides a possible account for some of the facts observed, draw-

ing upon the notion of compositional obligatoriness. Section 5 is a conclusion.

2. Semantics and pragmatics of the two orders of numerals and
nouns

Let us quickly review the previous analyses of the constructions in question.
Hopper [1986: 317] suggests that in 19" century Malay the N-NC construc-

tion was used when the nominal is definite. He provides the following example:

(5) maka ada pun mengerjakan  lobang  sa-buah itu
and be  PTCL.FOC making hole one-CLF this

sampai  lima enam hari
take five six day

‘Indeed it took five or six days just to dig that one hole.’
[Hopper 1986: 317]
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Yet this suggestion is problematic: this example comes from the text written
in 1846, hence, it is not relevant for the study of contemporary Indonesian?;
further, it seems that the data provided by Hopper are not sufficient to make
any generalization.

Some very important insights are provided by Conklin [1981: 215-8]. She
argues that the N-NC construction is used when the numerative complex is fo-
calized (even though she does not use the term “focus”). The following two ex-

amples are given (the corresponding WH-questions are provided by Conklin):

(6) {What did you buy?}

saya  membeli [z tiga buah  keranjang]
I buy three cLF basket

‘I bought three baskets.” / ‘I bought three of the baskets.’

(7) {How many (baskets) did you buy?}

saya  membeli keranjang [;o. tiga buah]
I buy basket three CLF

‘I bought three baskets.’

As I am going to show below, this hypothesis is only partly true.

2.1. Specificity issue
In this section, I am going to show that the order of numerals and nouns is to
quite an extent determined by the specificity of the nominal.

Following Lambrecht [1994: 80-81], I will draw upon the notion of identifi-
ability to define specificity. Specific referents are identifiable to the speaker
(and possibly to the hearer), while non-specific referents are not®.

NC-N is basic word order, and it is used most frequently. Apparently, it can
occur in all the contexts, regardless of semantic/pragmatic factors (the relevant

examples will be given below). N-NC word order occurs much more rarely.

% Early grammars of Malay suggest that N-NC is the neutral (and, hence, the most common)
word order, while NC-N order is used when the numeral is “emphasized” ([Winstedt 1913:
131], cf. [Maxwell 1907: 70-711; the short overview of the issue is given in [Blust 2013: 294]).
As it will be shown below, it does not hold for the contemporary Indonesian.

® Of course, there are other (more formal) definitions of specificity; see [von Heusinger
2011] for an overview.
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N-NC word order is used primarily with non-specific nominals. Consider the
examples (8-9): the nominal falls under the scope of a distributive operator,
and, consequently, it is clearly non-specific®.

(8) Distributive context: N is non-specific

Penerima zakat produktif men-dapat ternak
receiver zakat  productive ACT-get cattle

kambing tiga ekor per kepala keluarga.
goat three CLF per head family

‘The receivers of productive zakat get three goats per family head.’
(https://www.republika.co.id/)

(9) Distributive context: N is non-specific
Bagaimana Kelingking bisa  menangkap kancil

how Kelingking can catch mouse.deer

dua ekor se-kali-an, padahal  yang

two CLF one-time-ABSTR ~ while REL
di-kejar-nya tadi hanya satu?
PASS.3-chase-P0ss.3 now only one

‘How can Kelingking catch two mouse deer at once, while he’s now chas-
ing only one?’ (http://ceritarakyatnusantara.com/)

In (10) the nominal telur dua buah ‘egg two CLF’ is non-specific, too: no “par-
ticular eggs” are meant.

(10) Biasa-nya  di-beri-kan telur dua buah.
usual-poss.3  PAsS.3-give-TR egg two CLF

‘Usually, two eggs are given {to the crocodile}.” (http://www.kuebugis.com/)

The same holds for (11):

(11) Laki-laki tersebut akan di-denda babi tiga ekor <...>
man~PL mentioned will PASS.3-fine pig three CLF

‘That man will be fined three pigs <...>’
(http://www.pusat4.litbang.depkes.go.id/buku/2014/topo%20tawui.pdf)

* Apparently, (8) involves a participant-distributive operator, and (9) involves event-
distributive operator in terms of Cable [2014: 574]. On the interaction of specificity and
distributivity see [Tatevosov 2002: 92].
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Yet sometimes one can find the examples of clearly specific nominals en-

coded by N-NC construction, for example:

(12)

Pada saat penangkapan, polisi juga  meng-aman-kan
in moment arrest police  too ACT-arrest-TR
sejumlah barang  bukti yakni sapi tiga  ekor,
overall thing evidence  namely cow three CLF

satu  unit  sepeda motor Yamaha Vixion,
one unit bike motor Yamaha Vixion

dan uang tunai Rp 40 juta.

and money cash rupiah  forty million

‘In the moment of arrest, the police also arrested the following evi-
dence: three cows, one motorbike Yamaha Vixion and 40 million
rupiah in cash.’ (https://beritasampit.co.id/)

In (12), the referent sapi tiga ekor ‘cow three CLF’ is mentioned for the first

time in the discourse; after this, it is only mentioned once, hence, one can con-
clude that this nominal is not prominent in the discourse. This is not unex-
pected: Givon [1983: 26] suggests that it is typical for languages to encode

non-specific nouns and nouns of “lesser importance” in the same way.

The standard NC-N construction can be used to denote both specific and
non-specific referents, see (13-14):

(13) Distributive context: N is non-specific

.. dengan  per-kira-an rata-rata

with NMLZ-estimate-ABSTR average~PL
panen dua kucing per tahun
population two cat per year

‘{There are about 1,000 Pallas cat hunters in Mongolia,} with an esti-
mated annual harvest of two cats.” (https://id.wikipedia.org/)

(14) Definite nominal

Namun tiga ekor sapi tersebut di-serahkan

however  three CLF cow mentioned PAss.3-hand.over
ke  Polres Pulang  Pisau
to police.station Pulang Pisau

‘However, the three cows were handed over to the police station of Pu-
lang Pisau.’ (https://beritasampit.co.id/)
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2.2. Focus

Now let us return to the Conklin’s suggestion: she argues that when the nu-
merative complex is postnominal, it is focalized. Does focus really affect the
order of numerals and nouns?

For the purposes of the present work, I will use the following definition of
focus: focus of a statement is “that part of the utterance that answers the Ques-
tion under Discussion” ([Clopper, Tonhauser 2011] after [Kroeger 2017]; cf.
[Roberts 1996]).

In the following examples, Questions under Discussion will be recovered
from the context.

Most often, when the N-NC construction is used, not only the numeral is fo-
calized, but the whole nominal, or even the whole VP (so-called predicate fo-
cus, see [Lambrecht 1994]). This can be seen in examples (16-18). Examples
(15-16) are in fact a question-answer pair, retrieved from a parallel Bible cor-

pus [Christodouloupoulos, Steedman 2014].

(15) “Ada berapa roti pada kalian?”

there.is = how.many bread on you.all

tanya Yesus kepada  mereka.
ask Jesus to they

‘And Jesus saith unto them, How many loaves have ye?’ (Mt. 15:34)

(16) The whole nominal focalized

“Tujuh,” jawab mereka, “dan [poc ikan  kecil  beberapa ekor]”.
seven answer they and fish little some CLF

‘And they said, Seven, and a few little fishes.” (Mt. 15:34)

(17) The whole nominal focalized
{What is usually given to the crocodile?}

Biasa-nya di-beri-kan  [yo. telur  dua buah].
usual-P0ss.3 PASS.3-give-TR egg two CLF

‘Usually, two eggs are given {to the crocodile}.’
(http://www.kuebugis.com/)

>1 assume that ikan beberapa ekor ‘fish some CLF’ is a numerative complex, although
beberapa ‘some’ is, strictly speaking, not a numeral.
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(18) Predicate focus
{What do they do?/What happens to them?}

Mereka bisa  punya mobil, malah ada  yang
they can have car even there.is REL

[foc mendirikan rumah tiga buah dalam se-tahun],
build house three CLF in one-year

dan sekaligus pula.

and at.once also
‘They can have a car, there are even those that build three houses a year,
and all this at the same time.’ (https://arifuddinali.blogspot.com/)

Still, it is possible to find the examples where the numerical complex is fo-
calized, while the noun is in topic. Look at the following example, which ap-
parently involves some kind contrastive focus:

(19) NC focalized

Sedan dan Station @ Wagon  memiliki lampu
Sedan and Station Wagon AcT:have  headlight

depan [;oc bulat] [poc 4 buahl, sedangkan  Hardtop

front round 4 CLF while Hardtop

dengan  lampu depan [;oc kotak] [zoc 2 buah].
with headlight front box 2 CLF

‘Sedan and Station Wagon have four round front headlights, while Hard-
top has two box front headlights.’ (https://id.wikipedia.org/)

So, it is true that the N-NC construction is often focalized. But the focus can
scope not only over (i) numerative complex, but also over (ii) the whole noun
phrase and (iii) the whole VP, so Conklin’s [1986] suggestion cannot be fully
accepted.

2.3. Topicalising N-NC construction

According to Alsagoff [1993: ch.4], in Indonesian® the initial argument is
always topicalized. Further, Alsagoff argues that the initial argument must be

®In fact, Alsagoff considers not Indonesian, but Malay language. The two languages are
mutually intelligible and can be regarded as the dialects of one and the same language; some
authors even “merge” the two languages for their purposes, cf. [Kroeger 2014]. I assume that
Alsagoff’s suggestions hold for Indonesian language, too.
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either specific or definite’. As we have already seen, the N-NC construction is
used with (i) non-specific nominals and (ii) it usually falls under the scope of
focus. Consequently, one would expect that it is impossible for N-NC construc-
tion to appear clause-initially, and this is in fact the case:

(20) "teroris dua  orang telah di-tahan hari ini
terrorist  two CLF PST PASS.3-arrest day this

Intended meaning: ‘Two terrorists have been arrested today.’

(21) "saudara laki-laki dua orang akan pergi ke bioskop
sibling male~PL  two CLF FUT go to cinema

Intended meaning: ‘Two brothers will go to the cinema.’

Clearly, if N-NC word order was not associated with specificity and focus, it
would be possible for such constructions to occur clause-initially, but it is not.

It is not yet clear which of the two factors — specificity or focus — is the most
important one. For example, one could hypothesize that the NC in N-NC con-
struction is focalized because non-specifics tend to be focalized; still, in this
work, I will not pursue that issue.

2.4. NP-internal or NP-external?

As it will be discussed below, in Indonesian numerative complex may occur
outside of the nominal (i.e. “to float”). Consequently, the N-NC construction as
presented above can be analyzed in two ways:

(22) Biasa-nya di-beri-kan [ telur [ dua buah]].
usual-poss.3  PASS.3-give-TR egg two CLF
‘Usually, two eggs are given {to the crocodile}.’

(23) Biasa-nya di-beri-kan [y telur] [y dua buah].
usual-p0ss.3  PASS.3-give-TR egg two CLF
‘Usually, two eggs are given {to the crocodile}.’

How to decide, then, whether the numerative complex is NP-internal or NP-
external in the examples that we have discussed?

7 It is well known that topicality normally implies definiteness, although this is not always
so. See [Lyons 1999: 232-6] for discussion.
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Some authors suggest that in Indonesian the demonstrative itu is the right-
most element of the NP (see [Razak 1995]; cf. [McCune, Simin 1983: 82]%).
Hence, one could suggest that it is possible to establish whether the NC is NP-
internal or NP-external by using demonstrative:

(24) [y buaya [y, dua ekor] itu]
crocodile two CLFt hat
‘the two crocodiles’

(25) {muncul lagi} [y buaya itu] [y dua ekor]

appear again  crocodile that two CLF

‘the two crocodiles {appeared again}’

But the problem is that this would not really help us. B. Partee [Partee 1995a]
inter alia assumes that non-restrictive modifiers are attached to fully fledged NPs:

NP
/ \
NP PP/REL
/ \
DET N

Figure 1. The structure of (English) noun phrase
modified by a non-restrictive relative clause/PP [Partee 1995a: 320]

So the structure of (25) can also be as follows:

(25) [y [y kucing itu] [y dua ekor]]
cat that two CLF

‘the two cats’

Consequently, itu cannot be used to verify whether the numerative complex
is NP-internal of NP-external, and I could not find any other means to do it.

So, for now, it is unknown whether N-NC construction discussed above is a
single phrase or a nominal followed by a floating quantifier.

3. Floated NCs

In Malayo-Polynesian languages numerals often “float” away from their nominal
head. The floating of numerals is attested, e.g., in Tukang Besi [Donohue 1999:
110], Nias [Brown 2001], Lamaholot [Nishiyama, Kelen 2007: 39-42]. In Indo-

8 McCune and Simin [1983: 82] assume that the demonstrative itu is used to “clarify the
closure of a heavy NP”.
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nesian this construction is possible, too; but, rather impressionistically, I would
suggest that in Indonesian, constructions with floating numerals are more peri-
pheral (i.e. less frequent) than in (some) other Malayo-Polynesian languages.
In Nias, for example, “disjoint quantifier phrases ... are, in fact, more frequent
than phrases in which the numeral, classifier and noun occur together” [Brown
2001: 433].

[Conklin 1981] was the first work to provide the evidence of floating of nu-
merals in Indonesian; she also attempted to describe the meaning of such con-
structions, but did it in a very brief and impressionistic way. The floating of
numerals in Indonesian is also mentioned in [Jenks 2013a]. Still, the phe-
nomenon has not yet been studied thoroughly.

Virtually, floating numerals may (i) be adjacent to the nominal over which
they quantify and (ii) they may be floated to the right periphery of the clause,
as in (26). In this work, I will only discuss the second case, since I did not

manage to find enough data to study the first one.

(26) Udang  Purba itu Tinggal Dua  Ekor

shrimp ancient that live two CLF

‘Only 2 (of those) shrimps are living.” (https://tulisan.reynoldsumayku.com/)

Note that in (26), as well as in other examples given in this section, the
floated numerals may be in fact outside of the clause.

It seems that the floating of numerals is motivated by information structure,
since it only occurs in contexts where the numeral and the noun do not form a
single information unit. As examples from texts suggest, floated numerals occur
when the noun is topicalized, while the numerical expression is an answer to a

QUD, i.e. while it is in focus®.

(27) {How many Sumatran Rhinos are left now?}

Kini, badak  sumatera di Malaysia tinggal dua ekor.
now rhino Sumatran in Malaysia  live two CLF

‘Now, only two Sumatran rhinos are left.” lit. ‘Only two Sumatran rhinos
are living now.” (https://www.republika.co.id/)

° Apparently, when the numeral is floated to the right periphery of the clause, some kind of
“exhaustive” interpretation arises: the quantity of rhinos in (27) can only be equal to two, not
more. It may be an instance of so-called identificational focus [Kiss 1998]; yet that issue
requires a special investigation.
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Further, when floated rightwards, numerals often occur with focus particles
hanya and saja:

(28) ...dan pada tahun 1998 di-lapor-kan

and in year 1998 PASS.3-report-TR

burung ini hanya tinggal enam ekor  saja
bird this only live four CLF only

‘... and in 1998 it was reported that only four (of) these birds are living.’
(http://ndobos.blogdrives.com/)

(29) teman datang ke pesta se-puluh orang saja
friend come to party  one-ten CLF only

‘Only ten friends (of mine) came to the party.’

A somewhat similar picture can be seen in Thai and Burmese [Jenks 2013b;
Simpson 2011]; the numeral is floated when it is focalized, the noun being fa-
miliar to speaker and hearer.

(30) Burmese
{How many bungalows are free?}
bangalo k5 waang Yyilu soong-sdam-ldng
bungalow PRT vacant ASP 2/3-CLF
‘Two or three of the bungalows are free.’
[Simpson 2011: 135] (the QUD is reconstructed by me)

Note that, apparently, in all the contexts where the noun is topicalized and
the numeral is in focus the standard NC-N construction can be employed (yet
some additional investigation is required):

(31) {How many bears did you kill this time?}

kali ini saya membunuh [, tiga ] beruang
time this 1 kill three bear

“This time I killed three bears.’

4, Headedness in constructions with numerals

Since Indonesian is a right-branching language, it is tempting to suppose that
the numerals are heads in standard NC-N construction and dependents in non-
standard N-NC construction. But how one could account for this?
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According to [Lander, Tyshkevich 2015: 195], “there are two sources of the
syntactic headedness effects, namely the relevance and the compositional ob-
ligatoriness”. Compositional obligatoriness “may be thought ... to be a matter
of connecting an expression to its immediate context” ([Lander 2009]; cf. [Partee
1995b]). For example, in this line of reasoning, determiners (a, the, most etc.)
are compositionally obligatory, since they define the reference of the noun.

I suggest that the head properties of the numerative complex in NC-N con-
struction are due to the fact that in such constructions numerals are deter-
miner-like: they (can) restrict the reference of the noun, and hence NC-N con-
structions may be used with definite referents. In N-NC construction, numerals
are not determiner-like: they do not affect the reference of the noun, and, con-
sequently, the noun is (most commonly) non-specific.

(Of course, all this reasoning makes sense only if we assume that numerals
in N-NC construction are NP-internal).

The example (32) seem to support the hypothesis I have put forward:

(32) Setelah  itu [z Kartini meng-angkat ~ Mala

after that Kartini ACT-take.away Mala
dan tidak lama muncul  lagi buaya itu dua ekor],
and NEG longtime  appear again  crocodile that two CLF

satu-nya ukuran kecil dan satu-nya ukuran besar hitam panjang.
one-p0sS.3  size little and one-pP0ss.3 size big black  long

‘After that Kartini took away Mala, and the two crocodiles appeared: one
was small and the other was big, long and black.’
(https://nasional.republika.co.id/)

Possibly, in this example we have not a noun followed by the floated nu-
meral, but a noun phrase modified by a non-restrictive NC. dua ekor ‘two CLF’ is
clearly non-restrictive since the reference has already been established in the
previous discourse. If so, the NC here is not compositionally obligatory, and
this could explain the fact that it occurs on the right side of the noun.

5. Conclusion

It has been shown that (i) the standard NC-N construction can be used to de-
note all kinds of referents (specific/non-specific); apparently, it is not sensible
to the information structure of the sentence and can be used in any context.
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(ii) N-NC construction is (primarily) used to denote non-specifics; this construc-
tion also implies that the numeral/the nominal/the VP is focalized. (iii) the
numeral may be floated out of the nominal; the floating of numerals is moti-
vated by information structure: it occurs when the NC is in focus, and the noun
is topicalized. (iv) in standard NC-N construction numerals (possibly) head the
nominal; the headedness effect may be due to the fact that in NC-N construc-
tions the numerals are determiner-like, and hence compositionally obligatory.
My study showed that the existing treatments of the subject [Hopper 1986:
317, Conklin 1981: 215-8] are not (fully) consistent with the actual data. Still,
there are many questions yet to be answered. The most important ones are:
how to establish NP constituency in Indonesian? how to establish whether - in
some contexts — the NC is a floating quantifier adjacent to the noun or a non-
restrictive modifier? which factor is more important for the ordering of nouns
and numerals - specificity or information structure? Hopefully, they will be an-

swered in subsequent work.

Abbreviations

2/3 — second/third person; 3 — third person; ABSTR — abstract; ACT — active voice; ASP —
aspect; CLF — classifier; Foc — focus; FUT — future tense; NEG — negation; NMLZ — nominali-
zation, PASS — passive voice; PL — plural; POSS — possessive; PST — past tense; PTCL —
particle; REL — relative pronoun; TR — transitive.
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JIBE KJIAY3bI B OJTHOM CJIOBE:
IIPEJIBAPUTEJIbHAS TUTIOJIOTHSA
MOP®OJIOTUYECKH CBSA3AHHOM KOMITJIEMEHTALIUHA

A. B. [Ianoasa
HayuoHnambHelll uccsiedosamestsckull yHugepcumem Bovicuaa wkoJta 53KOHOMUKU

MopdoJsiornuecky CBsA3aHHAs KOMIUIEMEHTAIUs — 3TO KOHCTPYKIVS,
B KOTOPOM MaTPUYHBIM MpeAUKAT U BepIIMHA €ro CeHTEeHLIHAJIbHOrO aKTaH-
Ta COCTABJIAIOT OOHY MOP(OJIOrMUECKU CIUTHYIO TJIAr0JIbHYI0 CJI0BOYOpMY,
OOHAKO COXPAHAT CBOK CHUHTAKCUYECKYI0 M CEMaHTUYECKYH0 He3aBHCHU-
MOCTb. B HacTosIIel cTaThe, BO-NIEPBHIX, pACCMATPUBAIOTCSA OCHOBHBIE MIPU-
3HAKM 3TOTO TUMA MOAYMHEHUA B Pa3HBIX SI3bIKAX; BO-BTOPHIX, 00CyXAaeTcs,
rZle MOXHO OXHAATh TaKkyue MOP(}OIOTUYECKU U CUHTAaKCUYECKU HEOObIYHbIE
KOHCTPYKIIMM, U KaKue CBOICTBA A3BIKOBBIX CHUCTEM CIHOCOOCTBYIOT UX TIO-
ABJIEHUIO.

KitioueBrbie cJioBa: MOP(I)OJIOFI/IIIECKI/I CBsA3aHHAaA KOMIIJIEMEHTAaIA, MOP(I)O-
Jiorru3any, (I)YSI/IH KJj1ay3, rpaMMaTUKaJIN3alyAd, JINHIBUCTUYECKAaA TUIIOJIOTHA.

" CraThsA TOATOTOBJIEHA B XOZe MpoBefeHus wuccienosanusa (mpoekt Ne 18-05-0014)
B pamkax IIporpammel «HayuHsbiil ¢ona HarpioHanpHOTo HcciieJoBaTeIbCKOrO YHHUBepcHUTeTa
«BpIcmiag mkosia 3koHoMuku» (HUY BII3)» B 2018 r. 1 B paMKax rocyJapCTBEHHOH MOA-
JIepXK1 BeyIuX yHUBepcuteToB Poccuiickoil Meneparmu «5-100». ABTop 6yiarogapeH BceM
paboTaBmINM € HUM HOCUTeJIAM aba3MHCKOIo s3blka, ocobeHHOo 3. M. UykoBoii, 3a MOMOIb U
TepleHue, ydyacTHUKaM KoHpepeHnuun TMII 2018 3a neHHble KOMMEHTApuu M 3aMedaHU.
Ocoby1o Gs1arogapHocTh aBTOp BeIpaxaet I1. M. ApkaawseBy u T. A. Maiicaky, KOTOpble PyKO-
BOAWJIN JAHHBIM HCCJIeJoBaHUEeM U IIOMOraJii Ha BceX 3Tanax paboThl.
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TWO CLAUSES IN A SINGLE WORD:
PRELIMINARY TYPOLOGY
OF MORPHOLOGICALLY BOUND COMPLEMENATION"

Anastasia Panova
National Research University Higher School of Economics

Morphologically bound complementation is a construction where a
matrix predicate and the head of its sentential complement constitute a
single verb morphologically but retain their syntactic and semantic
independence. In this article I consider the main features of this type of
subordination in different languages and then discuss where such
morphologically and syntactically peculiar constructions can be expected,
and which properties of linguistic systems facilitate it.

Keywords: morphologically bound complementation, morphologization,
clause fusion, grammaticalization, linguistic typology.

" This article was prepared as part of a project (Ne 18-05-0014) realized through ‘The
National Research University — Higher School of Economics’ Academic Fund Program in
2018 and financed through the Russian Academic Excellence Project '5-100". I wish to thank
all my consultants and in particular Zalina Chukova for their time and patience, participants
of the conference TMP 2018 for their comments and remarks. I am especially grateful to Peter
Arkadiev and Timur Maisak who supervised this research and helped a lot.
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1. BBegeHue

CraThsi MocBsAmEHa MOP(POJIOrHYECKH CBA3aHHON KOMILJIEMEHTANU', TO eCTh
TaKUM TOJIUIPEAUKATUBHBIM KOHCTPYKIIUAM, B KOTOPBIX MaTPUYHBIN MpeAuKaT U
BEPIIVHHBIA IIPpeAUKAT €ro CEeHTEeHI[UaJIbHOTO aKTAHTA, COXPaHAA KaXOblld CBOIO
CUHTAKCUYECKYI0 1 CEMaHTUYECKYI0 aBTOHOMHOCTbh, KOJUPYIOTCA Kak ogHa Mopdo-
JIOTUYECKU IieJibHasA cjoBodopma. B kavecTBe mprumepa HUXKe IMpHBeJeHa KOHCT-
pPyKiuA B aba3MHCKOM A3bIKe, COAeprKalliasd MaTPUYHBIN IJ1aro 39s°a ‘qyMartb, Ka-
3aTbCA’ 1 MOPPOJIOrNYECKU CJUTHBIA C HUM CEHTEHIIMAIbHBIN aKTaHT:

(1) aba3uHCcKu, abxa30-aJgbII'CKHe
[awaj d-Sa-j-wal-go-w-$’-aj-t>
DEM 3SG.H.ABS-DIR-UATU-IPF-LOC-2SG.M.I0-Ka3aThCA-PRS-DCL

‘Tebe xaxkeTcsl, YTO OH UAET cloja.’

B paMKaX HACTOAMIEro NCCJIe40BaHnA MOpq)OJ'IOl"I/I‘IeCKI/I CBA3aHHAaA KOMILJIEe-
MEHTaUA aHAJIM3UPYETCA KakK OCOOBIM THUII IIoA4YNMHEHVA, 1 Ha THUIIOJIOIrr4e-

CKOM Martepuajie BbIJCJIAIOTCA €0 OCHOBHbBIE ITPU3HAKHA.

2. MaTepuaJjt

[MoaxoAAmuMM MaTepuajoM [Jisi THUIIOJIOTHUYeCKOro 063opa MopQOJIOTHYeCKU
CBA3aHHON KOMILJIEMEHTAIlUU MOIJIA CJIYXHUTh TOJIBKO T€ KOHCTPYKIUM, AJIA
KOTOPBIX B JINTEpPATYype OINKCaHbl OJJHOBPEMEHHO CBOICTBA OMKJIay3aJIbHOCTHU U
MOP()OJIOrMYeCKON CJIUTHOCTHU, OO (B ciiydyae abasvHCKOIO A3bIKa) HE0OXo-
MBI JJOKa3aTeJIbCTBA 3TUX CBOMCTB IOJIyYeHbl aBTOPOM B TIOJIE.

B BeIOOpKE MPUCYTCTBYIOT KOHCTPYKIMU C MAaTPUYHBIMU IMpeAuKaTaMU pas-
HBIX ceMaHTu4eckux Tumnos [Givon 1980]:

e MaHUNYJIATUBHBIE (‘3aCTaBjIATH’, ‘IPUKA3bIBATh’ U T.[.)

(2) saAnonckuu [Tsujimura 1996: 261-262, ut. no Annatos u Ap. 2008: 141]

Hahaoya ga Taroo ni  hon 0o  yom-ase-ta
MaTb NOM Tapo DAT KHUIa ACC YUTaTb-CAUS-PST

‘Math caesiaia Tak, 4yToOsl Tapo yuTasa KHUTY.

! Tepmus ‘morphologically bound complementation’ BBegén B [Maisak 2016: 837-838].

*3mech U fgajee mpUMepsl 0e3 yKa3aHUSA KCTOYHHKA — MOJIEBBIE MaTepUaJibl aBTOPa,
coOpannele B 2017-2018 rr. B xome skcneaunmu HWY BIIO u PITY B ayn HWmxuu-UykyH
AbasuHckoro patioHa Pecniybsiiku KapauaeBo-Uepkecus.
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(3) saxu, oTo-anrekckue [Escalante 1990: 70]

Peo
ITeo

[Maria-ta
[Mapus-Acc

bwiik]-'ii'aa
neThb]-DES

‘Tleo xoueT, yTO6BI Mapus nena.’

87

[4

e IIpeQUKaThl BOCIPUATHUA, MBICJIU U peud (‘OymarTs’, ‘BUAETH, ‘3HATH’, ‘TO-

BOPUTH’ U T.A.)

(4) rmnuk, ackuMoccKo-aseyTckue [Miyaoka 2012: 1143]

[arna-t

JKeHIMHa-ABS.PL

tekic]-uk-ai

[IpHe3XaTh-AyMaThb-IND.3SG.PL

angut-e-m

MYX4YHHAa-EV-ERG.SG

‘My>X4rHa AyMaeT, 4YTO XKEeHIIWHBI Tpuexasiu.’

PacnpeneﬂeHHe THUIIOB MAaTPUYHBIX IMPEAMKATOB B MCCJIEAOBAHHBIX A3bIKAX

MnpeaAcCTaBJIEHO B Ta6m/1ue 1.

Ta6m/1ua 1. ManI/I‘-IHI)Ie rJji1aroJibel B MOP(I)OJ'IOFI/I‘-IGCKI/I CBAI3aHHOM KOMIIJIEMEHTalu.

5 MOJaJIbHO- BOCIIPUATHSA,

A3BIKU MaHUIYJIATUBHBIE
acmeKTyaJIbHbIe MBICJIH ¥ peqH
abGasyHCKUI (3acmagstams)* dymamso
(abxa30-apIrCcKUE)
aryJibCKUi U ap4yuH- npogepsAamy,
ckuil (Haxcko- 2060puUMmb
JarecTaHCKUe)
KapavaeBo- 3acmaesiams
fakapckui
(TIOpKCKHE)
MamauHe X0memb, NbUMAamMbCA OWUBOUHO
(HaMOUKBapcKye) npeonosiaeamse
HUBXCKUH (3acmaestams) Xxomemb, 60AMbCA, 3HAaMb, CJILILUAMD,
3aKaHyueamo, ... NOMHUMD, ...

10K (3CKHMMOCCKO- 3acmaesiAame, npocumb Jdymams, 2080pUMb,
aJIeyTCKUe) He 3Hamb, KHcdamb
AKU 3acmaesJiamn, X0membp, HQUUHAMb, audemsn, CJIbLLUAMD,
(foTO-aI[TeKCKIE) npukaszsleamy, ... HamepeadambvCs, ...
AMOHCKUI 3acmaesiams xomemsup

3 ABTOp mpu3HATEJIeH 3a IMOMOIIb B IOMCKe s3biKOB I1. M. ApkagpeBy, A. IO. Byraesoi,
A. Y. Bunsapy u M. A. lanunaJo.

* B HUBXCKOM M a0a3sMHCKOM s3bIKaX CyIIECTBYeT MOPQOJIOrYeCcKHil Kay3aTUB, OHAKO OH
obpasyeTca He 1o Mofesii MOPGOJIOTUYeCK! CBA3aHHON KOMILJIEMEHTAIM, M apryMeHTOB
B [10JIb3Yy €ro OMKJIay3aJIbHOCTH JIMOO HET, MO0 HeJOCTATOYHO.
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B nuteparype npobJieMa 6UKIay3aJbHOCTU MOP(OIOrMYecKr CJIUTHOU CJI0-
BOGOpPMBI JIyullle BCEro OImucaHa JJisi KOHCTPYKIUN C MaHUIYJIATUBHBIMU TIpe-
JUKaTamu, T.e. AjiA MOP(OJOrmYecKrux Kay3aTUBOB, cM. [JltoTukoBa u Ap. 2006:
131-136] pna kapadaeBo-Oasnkapckoro, [AnmatoB u ap. 2008: 143-150] pmsa
anoHckoro, [Cetinoglu et al. 2009] s typenkoro, [Say 2013: 269-272] niA
KaJIMBILIKOTO. B 3Tux paboTax mpepJjaraiTcsA TeCThl Ha onpejieieHre OUKiay-
3aJIbHOI CTPYKTYPHI CJIOBOGOPMBL, YaCTh U3 KOTOPBIX MIpeJiCTaBJieHa B pa3ferie 4.

3. IIpusHaky MOPQOJIOTUYECKOH CJIMTHOCTH MATPUYHOTO U
BJIOXKE€HHOT'O IIpeUKAaTOB

B nanHOM paszesie OyAyT KpaTKO ONMMCAaHbI MPU3HAKY, yKa3blBalollye Ha MOp-
dosornueckoe equHCTBO cJI0BOGopMbl. Kakplii M3 NMPHU3HAKOB NOKa3aH Ha MpU-
Mepax M3 TOrO A3bIKa, IZle 9TOT MPU3HAaK ABJIAETCA ONpeAesIAIIM.

3.1. CuHrapMoHHM3M, BHYTPEHHHE CaHIXU

B HMBXCKOM f3bIKE €UHCTBO CJIOBOGOPMEBI omnpenessAeTca (GOHOJIOTUYECKUMU
yepeOBAaHUAMU, U MHKOPIIOPAIMs BEPIIMHBI CEHTEHI[UAJIbHOTO aKTaHTa BHI3BI-
BaeT Te e (POHOJIOTMYECKHE U3MEHEHWsA, YTO HHKOpIopauus HMeHU, Cp.
[Mattissen 2003]. B mpumepax (5a) u (5b) BuAHO, YTO HpU WHKOPIIOPALUU
MMEHM B IJIaroJjl ‘pagoBaThCs’ U3MEHWJICA MEPBBIM COTJIACHBIU OCHOBHI (Z > §);
TO Xe caMoe 4YepeqOBaHHE IpeJICTaBJIeHO U B mpuMepe (5c¢), rae mpousoIsia
WHKOPIOpalysa BEPIINHBI CEHTEHIINAIbHOTO aKTaHTa.

(5) wnuxckuii [Nedjalkov, Otaina 2013: 204]
a. fi e-zmu-d
a 3sG-pagoBaThCA-IND/NML

‘A mo6sro aTo/ero; A paaymoce.’

b. i p‘“-atok-smo-d
a RFL-OTeL-pafoBaThCA-IND/NML

‘I o610 cBoero orna.’

c. fi parvat-nan
A OBITh.BE4EPOM-CVB:ANT/SIM
[tiv-ux nan-d]-smo-d

Jopora-LOCT/ABL TyJIATh-IND/NML-paoBaThCA-IND/NML
‘Tlo Beuepam 5 J1t00JIIO TYJIATHh BAOJIb JOPOTH.’



2018, TOM 1, BbIII. 2 TUITIOJIOTUA MOP®OCUHTAKCHUYECKNX ITAPAMETPOB 89

3.2. llessbHOOGDOPMIIEHHOCTD

B a6a3snHCKOM fA3BIKE IJIaroJibHOE OTpUIlaHUE BhIpaxkaeTcsa NpeduKcoM g- U
cyddukcom -m. OOBIYHO IIpU OTPULIAHUM BHEIIHEU KJay3bl OHU INOABJIAITCA
TOJIBKO Ha MaTpU4HOM rJjiaroJjie (6a), oqHaKO B KOHCTPYKIIUM C 325°a ‘Ka3aTbCsA’
npeduKC g- IpUCOEUHAETCA K BJIOXKEHHOMY Npeaukary, a cybdukc -m — K

MaTpUYHOMY, TeM caMbIM abPUKCH 0QOPMIIAIOT LIEJIMKOM BCIO CJI0BOYOPMY.

(6) aba3uHCKUI
a. sara [d-fa-j-ta] g’-qa-s-c-wa-m
A BSG.H.ABS-DIR-I/I}I[TI/I-ADV NEG.EMP-LOC-lSG.ERG-BepI/ITI)-IPF-NEG

‘Al He BepIO, YTO OH MPUILEJL.’

b. [awaj d-g’-Sa-j]-zo-s-5’-wa-m
DEM BSG.H.ABS-NEG.EMP-DIR-I/I}I[TI/I-LOC-lSG.IO-KaSaTbCH-IPF-NEG

‘MHe He KaXxeTcsA, YTO OH NpUIés.’

Tak ke penaTuBHBIU Npedukc an(a)- ‘Korga’ OOBIYHO MPHUCOEAUHAETCA K
MaTpU4YHOMYy rJjiarojiy (7a), HO B KOHCTPYKLUMHU C 395°a OH MOABJIAETCA Cpeau

npedUKCOB BJIOXKEHHOTO npeaukara (7b).

(7) aba3uHCKUI
a. [d-fa-j-ta] ana-z-ba
3SG.H.ABS-DIR-UATU-ADV REL.TMP-1SG.ERG-BUE€Th

s-macawa s-a-la-ga-t
15G.ABS-TOTOBUTH.IPF 35G.H.ABS-35G.N.I0-LOC-HaUYMHaTh-DCL

‘Korpga s yBuaesa, YTO OH IMPUIIEJI, 1 Hayajla TOTOBUTB.’

b. [d-an-Sa-j]-39-s-S’a
35G.H.ABS-REL.MNR-DIR-MATH-LOC-15G.I0-Ka3aThCs

s-macawa d-a-la-ga-t
15G.ABS-TOTOBUTH.IPF 35G.H.ABS-35G.N.I0-LOC-HaUYMHaTh-DCL

‘Korpma MHe 1oKa3ajaoch, YTO OH IPUILEJ], A HaYajia FTOTOBUTH.’

Takum oGpa3om, B aGa3sMHCKOM MOPGOJIOTHYecKoe CIUSHUE KOHCTPYKIAU
¢ 328’a nposABAETCA B TOM, 4TO apUKCH, MAPKUPYIOIEe HEKOTOpPhle MOpPdo-
CHHTaKCHYeCKUe ONepaluu, NMPUCOeAUHAITCA He K MOAUPUIMPYEMOMY HMU

npearKaTy, a K KOHCTPYKIUU LEJIMKOM.
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3.3. (He)mpo3pauyHOCTh IPOUCXOXKAEHUA

Mopdosiornuecku CBsI3aHHBIE MAaTPUYHBIN MpeauKaT MOXET CHUHXPOHHO He
MMeTb OYEBUHOTO JIEKCMYECKOTO MCTOYHUKA (Takoe 4acTo ObIBaeT ¢ Kay3aTu-
BaMM, Cp. TIODKCKHe Kay3aTuBHble Ccy(p@UKChb), MO0 CUJIBHO OT HEro OTJIU-
yaTbcsA. Hampumep, mokasaTesib BepudUKaTUBa -kiu- ‘IPOBEPATH’ B apUUHCKOM
sI3BIKE BOCXOAUT K riaroay akwus ‘Bumers’ [Daniel 2006, {anuasyiab, Makicak
2014; Chumakina in press]. Kak BugHo u3 npumepoB (8)-(9), riaros namMeHUI
cBo0 (oHoJsioruveckyio GopmMy, CEeMaHTHUKy U Oaxe MOZeJib YIpaBJIeHUs:
B npumMepe (8) cy6wekT riarosa dak:u B natuse, B (9) cyObeKT mokasaresis -kiu-

‘IpOBepATH’ B 3praTuse.

(8) apuunckwmii [Chumakina in press: 13]
Rasul-li-s Ajsa d-ak:u
Pacyn(1)-0BL.SG-DAT Awma(i1) [SG.ABS]  11.SG-BUAETbH.PFV

‘Pacyn Bupen Anmry.’

(9) apumHckun [Janusnab, Maiicak 2014: 394]
[tu-w-mu ba‘k’  bu-r’u-r]-k:u-qi zari
TOT-1-ERG Oapan  3-pe3aTb-IPF.Q-VERIF-FUT A.ERG

‘A1 mpoBep1o, 3apexeT J1 OH OapaHa.’

4. IIpu3Haky GMKJIay3aJIbHOCTH CJIOBOGOPMBI

[IpencraBsieHHBIE B 3TOM pasjieJie TeCThl Ha pa3rpaHUyeHre MOHOKJIay3aJIbHBIX
1 OMKJIay3aJIbHBIX CTPYKTyp pachpefesieHbl Ha ABe rpynnbl. B 4.1 oOcyxnmaiorcsa
TeCThl, UMEIOI[e OTHOILIEeHHEe K apryMEeHTHOU CTPYKType NpegUKaTOB U TaKUM
obpa3oM 3aTparuBamwiiyie CUHTAKCUC KOHCTPYKUMU. B 4.2 coOpaHBl TeCTHI
Ha BO3MOXHOCTh pa3fejbHOU MOAU(UKALIMU TJIaBHOU U 3aBUCUMOM KJay3, U
3THU TECThl MOTYyT pacCMaTPHBATbCA KaK HMMeIol[Ue OTHOIIEHWEe CKopee K ce-

MAaHTHUYE€CKOMY pa3rpaHNU4Y€HUIO CO6bITI/II</JI, 0003HaYaeMbIX npearKaTamMmm.

4.1. ApryMeHTHas CTPYKTypa

B GuKJIay3ajibHbIX KOHCTPYKI[UAX C CEHTEHIMAJIbHbBIMM aKTAaHTaMU MaTpPUYHbIH
npeAUKaT JIOJDKEH WMETh CBOI0 COOCTBEHHYIO apryMEHTHYI0 CTPYKTYpy
[Schmidtke-Bode 2014: 27-28] (T.e., HanpuMep, Majie)XHOE MapPKUPOBAHUE €r0

dKTAaHTOB HE OOJI’)KHO OIIpeaeJIATbCA BJIOXKEHHBIM HpeJI[I/IKaTOM).
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4.1.1. Hatuuue cy65eKmoa@ U ux MapkupogaHue

Korga aprymMeHTHBIE CTPYKTYpPBl OBYX MpeauKaTOB abCOJIOTHO He3aBUCHUMBI,
CcyOBbeKThl MaTPUYHON U BJIOXKEHHOU KJIay3 MOTYT OBITh O(pOpPMJIEHB OJHUM U
TeM e MaZexom, cp. ABa spratusa B (10).

(10) arynwsckuu [[lanuasib, Maricak 2014: 379]
zun [me ke na lik’.i-f-e-j]-Cuk’.a-a
sA(ERG) DEM mucbMo KTO(ERG)  THCATh.PF-S-COP-CVB-VERIF.IPF-PRS
‘Al mpoBeps0, KTO NH1cajl 3TO NUCHMO.’

UyTb XyXe B OTHOIIEHUH 3TOro KpUTtepus BedyT cebs KOHCTPYKIUU, B KOTOPBIX
CyOBeKT BJIOKEHHOU KJiay3bl BXOAUT B apIYMEHTHYIO CTPYKTYpPY MAaTPHUYHOI'O

npeauKara, cp. CyobeKT IepexoJHoro riarosa B ajuiatuse B (11).

(11) romuk [Miyaoka 2008: 152]
anngar-ma panig-minun atur-ute-sqe-a-i
cTapmuil.opaT-15G/3SG.ERG [04b-3R.SG/3SG.ALL TE€Th-BEN-IPOCUTH-IND.TR-35SG/3PL
‘Motii ctapmuii 6paT (ERG) HOMPOCKUJI CBOIO J0Yb (ALL) crieTh Ui HUX (ABS).

Emé cyio)xHee rOBOPUTHh O HE3AaBUCUMOCTU apTryMEHTHOM CTPYKTYpPHI BJIO-
’)K€HHOTO0 IpearKaTa, KOorja cyObeKT BJIOKeHHOU KJlay3bl B IIPUHIIMIIE He BbIpa-

J)KaeTcs, HanpuMep, B cjiy4yae pa3oBbIx peaukaTos (12).

(12) sxu [Tubino Blanco et al. 2014: 7]

Santos i'an huubwa  [hippon]-naate-k
CaHtOC cefiyac  TOJIBKO UrpaTb-HauMHATh-PRF

‘CaHTOC ceryac TOJIbKO HauyMHaeT Urpars.’

4.1.2. JIozogopuueckue MeCmoumMeHUsL

Eciu B si3biKe ecTh Jioroopruueckre MeCTOUMEHUs, OHHU MOTYT CJYXUTb OJIs
omnpefesieHusA KoJjmyecTBa kiay3. [ockosibKy Jioroopuyeckre MeCTOMMEHUA
B HAXCKO-/IareCTaHCKUX A3BIKaX He MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHbl B HE3ABUCHUMOM
KJlay3e, UX NOsIBJIeHue Bceraa OyAeT yka3plBaTh Ha OMKJIAay3aibHOCTh KOHCT-
pykuuy, cp. (13).

(13) apuunckwuii [Chumakina in press: 7]

v

buwa-mu [inZ d-aarsc’a-r-t'o]-r
MaTh(11)-SG.ERG LOGOPH.SG.ABS  1.SG-IPF>3aII0JIHAThH-IPF-NEG-REP

‘Mama; rOBOpHUT, YTO OHQ; He Haeach (T.e. emé rojgoaHas).’
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4.1.3. Pegpsiexcusnt

B0O3MOXHOCTh CBA3BIBaTh pedJieKCHBB — CTaHAAPTHBINA TECT Ha CTaTycC HoaJie-
xamero [Tecresnery 2001: 325-326], Takum 00pa3oM, ecjau B KOHCTPYKLUU
pedJiekcUB MOXeT OBITh CBAA3aH M CyOBEKTOM TIJIaBHOM KJiay3bl, U CyOBbEKTOM
3aBHCHUMON KJIay3bl, C TOUKM 3pE€HHs 3TOTO IapamMeTpa KOHCTPYKLUMA COAepPKUT
JBa cyObeKTa, Jla’ke ecJIi OHM MapKHpPOBAaHHBI MO-pPa3HOMY, KaK B sI3bIKE SKHU.
B (14a) pednekcuB cBsi3aH CyObEKTOM BJIOKEHHOW KJay3bl, a AJiA yKa3aHUA
Ha Kope(depeHTHOCTh CYOBbeKTy MAaTpPUYHOM KJjiay3bl, WCIOJIb3yeTCs MecCTo-

rMeHHas kautuka 3 jauna (14b).

(14) sxu [Haugen et al. 2009: 87-88]

a. Heidi, [Art-ta, au.,, sua]-mahta
Xaiian:NOM ApT-ACC  3SG.RFL 3a00TUTBHCA-YYUTh

oS
A

‘Xanau yuut Apta 3aboTtutheAa o cebe/*o Hen.’

b. Heidi, [Art-ta, aa,,.,=sua]-mahta
Xaiau:NoM ApT-ACC  3S5G =3a00TUTHCA-YUUTh

oS
A

‘Xanau yunut Apta 3a00TUTHCA O Hel/*o cebe.’

4.2. MogudpukaTopsl

B KOHCTPYKITMM, 0003HAYAOIIEN IBa OTAEJIMMBIX JPYT OT APYyra COOBITHA, KaX-
Jlas U3 Kjiay3 J0JDKHA He3aBHCHMMO MOAUMUIIMPOBATHCA PA3JIMYHBIMU OIEPATO-
pamu. B 4.2.1 oTaespbHO paccMaTpUBAeTCs OTPUIlAHUE, Jajiee WUAYT APYrue
MOAU(MUKATOPHL: OHU MOTYT OBITh KaK CaMOCTOSITEJIbHBIMU CJIOBAMU — 0OCTOS-

TeascTBamu (4.2.2), Tak u apdukcamu (4.2.3).

4.2.1. OmpuyaHue

BO3MOXHOCTh pa3fesibHOI'O OTPUIAHUA KJlay3 MpejJiaraeTcsi KaKk OCHOBHOU
KpUTepUil Ui pa3rpaHAYeHNsI MOHO- U OMKJIay3aJIbHBIX KOHCTPYKUMi B [Haspel-
math 2016: 298-301]. [Ipu 3TOM IpyUMephl, KOTOPBIE IPUBOAAT aBTOPHI OTMMCAHUH,
rOBOpsA O pa3/AeJIbHOM OTpUI[aHUH, OBIBAIOT ABYX THIOB. Bo-epBhIX, OJHO3HAY-
Has TPakTOBKa cdepbl AeUCTBUA MOKa3aTesisd OTPUL[@HUA MOXeT AOCTUTraThCs
3a cueT MOP(POJIOTUYECKUX CPEeACTB, KaK B aryJbCckoMm: B (15a) BHelIHee OTpU-
IjaHue cjeAyeT U3 OTpULlATeIbHON ¢opMbI KomyJisl, B (15b) BHyTpeHHee oTpu-
1jaHue obpasyeTcs MyTeM NMPUCOeAWHEHHUs OTPULATeIbHOro npedukca K BJIO-

KEHHOMY IIpEeAUKATYy.
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(15) arynasckuii [[lanuanab, Maricak 2014: 379-380]

a. zun [gi dars-ar  ruy.u-naj]-¢uk’.a-s-tawa
A(ERG) DEM(ERG) yPOK-PL YUUTb.PFV-PRF-VERIF.IPF-INF-COP:NEG
[uc.i-n dad.a ruy.u-najl-¢uk’.u-raj

caM-GEN  oTen(ERG)  y4MUTh.PFV-PRF-VERIF.PFV-JUSS
‘A1 He OyAy NpOBEPATH, BEIyYWJI JIU OH YPOKU, IMyCTh €ro OTell MpOoBepsieT

(Bbryunst in)!’ (oTpunianve > BepuPUKATUB)

b. [gada.ji dars-ar  ruy.u-naj]-cuk’
napeHb(ERG) YPOK-PL V4UTh.PFV-PRF-VERIF(IMP)

[da-ruy.u-naj]-cuk’
NEG-YUUTb.PFV-PRF-VERIF(IMP)
‘BBIAACHM, BBIYYMJI MaJIbUMK YPOKU WJIM He BBIyYWs.’ (BepupuKaTus >

OTpHILIaHUE)

Bo-BTOpBIX, pa3feibHOE OTPUIlAHKE CUMTAeTCsA BO3MOXHBIM, KOTJIa Y OJAHOTO
U TOrO Xe IpeqJIoKeHHs, COoAepXXallero MokaszaTrejb OTPUIAHUA, BO3HHKAET
HEeCKOJIbKO MHTepIpeTanuil. HanpumMep, B kapauaeBo-0aJKapCKOM fI3bIKE MpeJ-
JIOXKEeHUA C JUCTAaHTHBIM MOP(OJOTUYeCKUM Kay3aTHBOM MOTYT UMETh A0 TpeX
uHTtepnpetanui (16): 1) orpurjanue oboux COOBITHMI Ccpasy, 2) OTpullaHHe
TOJIBKO TJIaBHOW KJIay3bl (CUTyal[uud Kay3aluu), 3) OTpHLlaHHhE TOJIBKO BJIO-

’)KEHHOU KJ1ay3Hl (Kay3upyeMou CUTyalun).

(16) xapauaeBo-6ankapckui [JIroTukoBa u ap. 2006: 132]
ata-si [alim-ge cap]-tir-ma-di
oren-3 AJIUM-DAT OeraTb-CAUS-NEG-PST.3SG
1. ‘Oten He 3actaBw1 Anuma Oeratb {Ajum He Oeras}.’
2. ‘Orery He 3acTaBiis1 AjnuMa beratb
{Anum Geras o coGCTBEHHOMY XeJIaHUI0}.’

3. ‘Orer 3actaBui1 AnnMa He berats.’

4.2.2. O6cmosamestbcmaa

HeonHo3HaYHOCTH pedepeHITUur 00CTOATEIbCTB MOXET pa3penaTbCsa MopsAaKOM
CJIOB, KakK B abazuHckoM (17), 1ubo TakXke OXUAAETCA HECKOJIbKO MHTepIpeTa-

IIUH, Kak B AnoHckoM (18).
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(17) aba3uHCKUI

sara aca [wara way’¢¥a yabajz
a BUepa THI CerofHs Xabes3

Wa-c-wa-$]-3-s-8’-wa-n
25G.M.ABS-UTHU-IPF-FUT-LOC-1SG.I0-Ka3aThCsA-IPF-PST
‘Al BUepa aymaJi, 4YTO TBI CErOAHA MOUAEIMb B Xabe3.’

(18) smonckwuii [Shibatani 1976: 245, uut. mo AsnmaTtoB u 1p. 2008: 147]

Taroo  wa Hanako o  roku-ji ni oki-sase-ta
Tapo TOP XaHakKo ACC IeCTb-4aCc DAT IIPOCHYTHCA-CAUS-PST

1. ‘Tapo pa30yaui XaHako B 6 4acoB.’
2. ‘Tapo caesan Tak, 4ToObl XaHaKo NPOCHYJach B 6 4acos.’

4.2.3. Apduxcw

[ToxasaTtenu TAM, a Takke pasjiMuHble JepuBalMOHHBIE apPUKCH MOT'YT OTHO-
CUTHCA KaK KO BCEW KOHCTPYKLMU, TaK U TOJIBKO K OJHOMY W3 MpeauKaTOB.
OpHO3HauHasA TpakToOBKa chepbl AEUCTBUA 3TUX ONEpPaTOPOB cJielyeT U3 MO3U-
quu adpdukcoB B cioBodopMme. Hanpumep, B (19) mokasaresnb -ga- ‘TOJIBKO’ U
nokasarejib Tpollefdmero BpemeHU -llru- MOOUPUIUPYIOT KCKITIOYUTETHBHO
BJIOKEHHBIU MpeuKar.

(19) ronuk [Miyaoka 2008: 152]
pissur-ni-qa-llru-yuk-aqa arna-mun angun
HITU.OXOTUTHCA-TOBOPUTH-TOJIBKO-PST-AyMAaTh-IND.15G.35G ~ ’KEHIIMHA-ALL.SG MYXX4MHA.ABS.SG
‘Al mymaro, *KeHIIHAa KPaTKO YIIOMSHYJIA, YTO MYXYHHA ITOIIE]T OXOTUThCS.’

Takke BJIOXKEHHBIN NpeauKaT MOXET MPUCOeAUHATDH JIMYHble ad@OUKCHI,
WHJIEKCUPYIOIIHE TOJIBKO €ro aKTaHThI, cp. abdUKCH, MHAEKCUPYIOIIUe Helps-
Mo oobexT B (20).

(20) mamaunnge [Eberhard 2009: 423]
[ta-?eh-tu tu-ka-nal-sitoh-ta-lat"a-@-wa
PS1-TOMOP-FNS MOJIyYUTh-OBL-02-X0TeTh-01-S3-PRS-DCL
‘MHe xoueTcs 3a0paTth y Te6s cBou Tonop (oOpaTHo).’

B JsuTeparype yNmOMHHAIOTCA TakXe TECThl Ha [IACCUBU3ALMI0, 3JUIMIICHUC,
eIMHUIBl OTPHULIATEJIPHON TMOJIAPHOCTU, KOHTPOJIb U [P., OJHAKO 3TU TECTHI
IPaKTUYEeCKU He OTPaXkeHbl B OMHCAHUAX MOP(POJIOTUYECKU CBA3AHHBIX KOHCT-
PYKIIUI B pacCMaTPUBAEMBIX SA3BIKAX.
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5. O6cyxgeHue

[Tpu3Haku OUKJIay3aJIbHOCTH, KOTOpble B IIEPBYI0 Ouepe/lb OTMeYaJICh JJIA
MOp®dOJIOrMUeCKUX Kay3aTHUBOB, TaK Xe WJIM Jlaxke B OoJIblllell cTeneH!u Xapak-
TEpPHBI OJIs KOHCTPYKIIUM, rje B KauecTBe addukca BHICTYIMAIOT MaTpPUYHbIE
mpeauKaThl JPYTUX CEMaHTHUYeCKUX THUIOB. Takum obpa3oM, BMecTe ¢ MOpdo-
JIOTMYECKUMM Kay3aTUBaMU OHU 00pas3yloT TUM MOJUIpeAuKallU, B KOTOPOM
B KaueCcTBe MAaTPUYHOI'O MOTYT BBICTYIATh MpeaUKAThl, HAXOAIIMECSA B JIIOOOM
MecTe “mkaibl cBaszanHoctu” T. I'meBona [Givon 1980].

5.1. IIpuzHaku MopdoJIornvYecKy CBA3aHHBIX KOHCTPYKIUH C CEHTEeHI[U-
aJIbBHBIMM aKTaHTaMU

Pe3ysibTaTel NMpUMeHEHHUs TECTOB Ha OMKJIAay3aJIbHOCTh M MOP(OJIOTUYECKYIO
CJINTHOCTD NpeACTaBJIeHHl B Tabuile 2.

Ta6ﬂ1/1ua 2. TecTs Ha MOPCI)OJ'IOFI/I‘-IGCKI/I CBsA3aHHYIO KOMIJIEMEHTAaLUIO.

B O
5 | | B o5 v
) I =
Tun 3 S > 85 § S =
No Tect o 3] 9 < A = = >
TecTa = | = 5 o a 9 ¥ 9
()] = = C s » < jor)
g & |2 |83 |8 |B |E |& |5
< |< |< |28 |5 |& |Z | |
1 ;'mé < |MapkupoBaHue apry- + | + + +/- + | +/-| + | +/-| /-
E £+ |meHTOB
H
2 ¢ ¥ |KoHTposib CBABIBAHUA + + +
g o
T nyeckue Me- +
3 25 Jlorodopuueckue me
< CTOHMMEHUS
4 Moaudukaius obctosa- | + + + + +
_ | TempcTBaMM
%l
5 g |OTpuuaHue BIOXEHHOH | + + + -
§ KJIay3Bl
é JepuBarioHHsle ad- + + /- - + + + -
6 = (pUKCH Y 3aBHCHUMOTO
g npeguKarta
7 TAM-adduxce y 3aBu- + | +/- + - +/-| + + -
CHMOTI0 IIpeAuKaTa
8 gz é LespHO- + +
= 9 0(OpPMJIEHHOCTD
9 g & |CuHrapMOHH3M, BHyT- + + +
&. O |peHHue canxu
10 g 5 Henpo3padHocTh IIpo- - |+ | + + + | + | - +
=3 HWCXOXAEHUs

IosacHenua x mabnuye 2: 1) cepele KJIeTKH 0003HAYaIOT, YTO JIMOO TECT AJIA 3TOrO A3bIKa Hepe-
JIeBaHTeH, JIN0O ero pe3yJIbTaThl HEUM3BECTHBI; 2) 3HaK «+/—» B CTpoke 1: cyOBeKT 3aBUCHUMOM
KJlay3Bl BBIpakeH, OJlHaKO odopMJieH MHaue, 4eM CyOBeKT IJIaBHOM Kjaysbl; 3) 3HaK «+ /—»
B CTpOKe 6: penopraTuB -+, Npo BepuduUKaTUB HeHU3BeCTHO; 4) 3HAK «+/—» B CTpoke 7:
B aryJibCKOM Bepu(pUKaTUB +, PENOPTATUB — , B AKU + TOJIBKO IIPY OAHOM MaTpPHUYHOM IJjlaroJie.
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U3 Ta6J'II/ILIbI 2 MOXHO caesiaTh ABa IIPAKTUYECKHX BbIBO/JA. BO-HepBbIX, npu-
MEPHO YETBEPTH M3 BCEX KIIETOK Ta6.TII/II_[bI HeE 3all0JIHEHA, [TIOTOMY 4YTO IIOBEE-
HHe KOHCTPYKI_II/If/Jl B OTHOLNIEHNU 3TUX TECTOB HEU3BECTHO, T.€. OJIA U3YUYE€HHA
MOp(bOJ'IOl"I/I‘-IeCKI/I CBsI3aHHOH KOMIIJIEMEHTaAM 4YacTo ObIBaeT HEAO0CTAaTOYHO
CBeI[eHPII;’I, npeacTaBJI€HHBIX B I'paMMATHUYE€CKHX OIIMCAHUAX, U HeO6XO}I[I/IMBI
CIieniraJibHbIE€ IIOJIEBBIE MCCJIEAOBAHNA.

BO-BTOprX, B Ta6n1/1ue AOCTAaTOYHO MHOI'o MMHYCOB, TEM CaMbIM MOp(l)O.T[O-
I'MYE€CKN CBA3AHHYIO KOMIIJIEMEHTALMI0O MOXHO OIIpENEJIATHh JIMIIb KadK IIPOTO-
TUII, KOTOpPOMY B OoJibIllell UJIM B MEHbIIIe CTeleHUu COOTBETCTBYKOT T€ WJIN

MHbIE€ KOHCTPYKIVHN NJIXU THUIIbI KOHCTPYKI_II/Iﬁ B KOHKPETHBIX A3bIKAX.

5.2. ITopAaoOK 3J1IeMEeHTOB

Bce paccMoTpeHHBIE A3BIKM C MOP(OJIOTMYeCKHd CBA3aHHOUN KOMILJIEMeHTaIueun
nMerT 0a30BbIM NOpAAOK cjoB SOV, a MaTpUYHBIN NpeauKaT 3aHMMaeT MO03U-
o cybdukca, a He mpedukca®. OUeBHIHO, YTO HA OCHOBE TOH HeOOJIBIION
BEIOOPKM, KOTOpas MCIOJIb30BajlaCh B JAHHOM HCCJIEIOBaHUU, HEJIb3A [eJiaTh
OQHO3HAUYHBIX BBIBOJOB O MOPAJAKE 3JIEMEHTOB B MOP(GOJIOTUYECKU CBA3AHHOU
KoMIuleMeHTanuu. OOHAKO cAejilaHHOe HalOJIIoAeHue O MOCTHIO3UIMU MaTpuy-
HOro IIpeAuKaTa XOpOIIO corjiacyercs € APYruMH paboTaMM, OCHOBaHHBIMU
Ha MaTepuasie 60JbLINX TUMOJOTNMYEeCKUX BEIOOPOK.

Bo-miepBhIx, corsiacHo [Caballero et al. 2008: 394], nmpu UMEHHOU WHKOPIIO-
panyu UM Yallle pacrnoJiaraercs nepej rjiarojJlbHOM OCHOBOM, YeM Iocjie Heeé.
Bo-BTOpHIX, B cTathe [Schmidtke-Bode, Diessel 2017] aBTOpBI MCCJIEAYIOT TO-
PANOK CJIOB B KOHCTPYKIUAX C CEHTEHLIMAJIbHBIMU aKTaHTaMU U OTMEYarT, 4YTO
CEeHTEHIMaJIbHble AaKTaHThI, PAacCIOJIOKEHHBble Mepe] MaTPUYHBIM IJIarojoM,
OOBIYHO coAepXaT 3aBHUCHMBbIE IJIarojbHble (GOPMBI U U1 HUX XapaKTepHa Kak
OTepA CJIOBOM3MEHUTEJIbHBIX KaTeropui, Tak U MOPQHOCHHTAKCHUYECKOU
CJIOKHOCTU B I1eJIOM. A CeHTeHI[MaJIbHble aKTAaHTHI, PACHOJIOKEHHEIE I0ocJie
MaTpUYHOrO T[Jiaroja, yaie BCero He OTJIMYAITCA OT HEe3aBUCHUMBIX KJiays3.
Mopdosornuecku cBs3aHHas KOMIUIEMEHTalus, BUAUMO, ABJIAETCA YaCTHBIM
cJIyyaeM 3TOM 3aKOHOMEPHOCTU: MpeArJiaroJjibHbII CEeHTEHLWMAJIbHBII aKTaHT

TEPAET CBOIO MOpq)OJIOl"I/I‘{eCKYIO CJIOKHOCTbD.

®> XOTsA W3BECTHO, YTO B MOHOKJIAy3aJIbHBIX MOPGMOJIOTHYECKH CBA3AHHBIX KOHCTPYKIMAX
MOPAOK BEPUIMHEI ¥ 3aBUCUMOT0 MOXET OTJIMYaThCsA OT nopsanka OV/VO, cM. [Caballero et al.
2008] puisa nMmeHHOM nHKopnopanuy, [Vinyar 2018] 1A rj1arojibHO-TJ1aroJIbHEIX KOMITAYH/IOB.
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B 11e710M, XOpOIIIO U3BECTHO, YTO A3BIKU CTAPAIOTCA U30eraTh «TKEJIBIX» CO-
craBJisomux mepep ryarojgoMm [Hawkins 1990], u oauH u3 Coco0OB PEIIUTD
3Ty NpobjieMy — IepeHeCTU «TsDKEJIbI» 00beKT Hampaso. EcTh u apyrou crocoo:
chesaTth 06BbEKT KaKk MOXHO 60Jiee KOMIAKTHBIM, HallpuMep, UTHKOPIIOPUPOBATh
€ro, 4TO U MPOUCXOJIUT B CJIy4ae MOP(OJIOrnYecKr CBA3aHHON KOMILJIEMeHTaIl1H.

B pabore [Hawkins 2014] memaercsa emé OoJjiee CUIBHOE YTBEpXKIEHHE
O CBf3U JIeBOro BeTBJieHMA ¢ cyddukcanuein. x. XoKnuH3 3aMmedaeT, 4To B OV
A3BIKAX BTOPOM 3JIEMEHT B KOHCTPYKIUAX “UMA — ImocJesor’, “uMa — ap-
TUKJIB”, “BJIOKEHHAsA Kjlay3a — KOMILJIEMeHTan3ep” HepeaKO CTAaHOBUTCA Cyd-
(¢purKcoM Ha nepBOM djieMeHTe. DTO 00bAcCHsAeTcA OoJiee OBICTPOU 0O6pabOTKOM
CBA3eM MeXAy dJIeMeHTaMu, CM. PUCYHOK 1: cyddukc BepmuHb Y KOHCTPYU-
pyet YP u XP ogHOBpeMeHHO, TeM caMbIM BpeMs 00pabOTKU KOHCTPYKIUHU CO-

KpaigaeTcsa Ha OJHO cJIoBO (X).

YP/XP\X
e

PucyHok 1. JleBoe BeTBieHue [Hawkins 2014: 156].

TakuMm o6pa3oM, MOPGOJIOrMYecKd CBA3aHHYH KOMILJIEMEHTAI[UI0 MOXHO
paccMaTpuBaTh Kak OAWH M3 IpuMepoB Mopdosiorusanuu B OV s3bBIKaX, BbI-
3BAaHHOHM ONMCAHHBIM MEXaHM3MOM: MAaTpPUYHBIN mpeaukaT (X) CTaHOBUTCA

cyddukcom 3aBuCUMOro ot Hero npeaukara (Y).

YcsioBHBIE 0003HAUEHUS U COKPAIIeHU

ABL — abs1aTuB; ABS — a0COJIIOTHB; ACC — aKKy3aTWuB; ADV — ajBepOHaJIlC; ALL — aJljlaTUB;
ANT — TIpeJilliecTBOBaHUe; CAUS — Kay3aTHB; COP — CBfA3Ka; CVB — Jeelnpuyactue; DAT — fa-
TUB; DCL — JlekjlapaTuB; DEM — JeMOHCTPaTuB; DES — Je3uepaTuB; DIR — AUPEKTUB; EMP —
sMda3za; ERG — 3pratus; EV — 5IeHTeTUYeCKUl TIJIacHbIN; FNS — (UHAJIBHBIN UMEHHOU cyd-
¢uxc; FUT — Oynyuiee BpemsA; GEN — TeHUTHUB; H — JIMYHBII POJ; IMP — HMMIepaTuB; IND —
WHAUKATUB; INF — MHQUHUTUB; 10 — HeNpAMOI 00beKT; IPF — nMnepdeKTuB; JUSS — I0CCHUB;
LOC — JIOKaTUBHBIN IpeBepb; LOCT — MECTHBIN IMajex; LOGOPH — Jjorogoprudeckoe MecTo-
MMeHue; M — MYXCKOH poA; MNR — cIoco0; N — HeJIMYHBIN poJ; NML — HOMMHAaJIN3alusA;
NEG — OTpuIlaHHe; NOM — HOMUHATHB; O — OOBEKT; OBL — KOCBEHHBIN Iajiex; PFV — Iep-
(pexTHB; PL — MHOXECTBEHHOEe 4MCJIO; PRF — nepdeKT; PRS — HacToslllee BpeMs; PS — Iocec-
CHUBHOCTb; PST — IIpolle/iiliee BpeMs; Q — MHTEPpPOraTuB; R — peLUINeHT; REL — peJiATHBU3a-
I[UA; REP — penopTraTuB; RFL — peduiekcuB; S — cyObeKkT; SIM — OOHOBPEMEHHOCTh; SG —
eIMHCTBEHHOe YMCJI0; TMP — TeMIlopajibHas pesiATUBU3alus; TOP — TOIUK; TR — TPaH3UTUB-
HOCTb; VERIF — BepuU(UKaTUB.
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MAPKUPOBAHUE UMEHHOY MHOXXECTBEHHOCTH B KAKUMKEJIE

II. C. I'Lntewax
MTI'Y umeru M. B. JlIomoHOco0aa,
Hncmumym sasvikosHaHua PAH

B craThe omuchBaeTCss MapKApPOBaHUA MHOXeCTBeHHOro uwvcia B UI' B
A3bIKe KakuyuKesb. Mopdosiornueckuil nokasaTesib MHOXKECTBEHHOCTHU IIPU-
COeVIHAETCS TOJIBKO K 3aKPBITOMY CIIMCKY MMEHHBIX OCHOB. B mmpouux ciy-
yagxXx OMOHMMUS CHUMAaeTcs HMHaye. B JaHHOI cTaThbe BHUMaHHE CKOHIEH-
TPUPOBAaHO Ha CHHTAKCHUCe YaCTUILBl taq, KOoTopasA IpPOsABJAET CBOMCTBa
«cJIoBoM3MeHuTe IbHOTO» (inflectional) MHOXecTBeHHOrO uncsa. [Toka3bBa-
eTcsA, YTO OHAa He ABJIAETCA YNCTO AUMHHYTHUBHOW, IOCKOJIBKY 3aHUMAeT
Apyryio nosuiyio BHyTpu UI' u MoxeT jsuneH3uposaTh UI' B apryMeHTHBIX
no3ummax. B omimume or MOpPGOJIOrMYecKoro mnoxasaress MHOXECTBeHHO-
CTH, YacTula taq paxyapbTaTUBHA, YMCJIOBOE COIJIaCOBaHMeE NpuiaraTesbHO-
ro IpHu Hell He 00s3aTeJIbHO, a TaKXe OHa MOXET OKa3hIBaThCs BHYTPU KOM-
mo3uToB. TakuM o0pa3oM, dYacTulla taq IpefcTaBsieT coboli npuMmep Inepe-
XoJia U3 AUMUHYTUBHOI'O [I0Ka3aTeJsIA B II0Ka3aTe/ib MHOXEeCTBEHHOCTU.

KiioueBble cJjioBa: 4KCJI0, MHOXECTBEHHOCTh, AUMUHYTUB, CJIOBOH3Me-
HUTEJIbHBIN, YaCTHIa, KaKYHKeJIb, COrJIACOBaHMUE.

NOMINAL PLURAL MARKING IN KAQCHIKEL

Polina Pleshak
Lomonosov Moscow State University,
Institute of Linguistics RAS

This paper describes nominal plural marking in Kaqchikel where only a
closed set of nouns can bear a dedicated morphological plural marker. Other
means are used for disambiguation elsewhere. I concentrate on the diminu-
tive particle taq, which displays properties of non-inflectional plural. I argue
that it is not a pure diminutive. Compared to morphological plural, the par-
ticle taq is optional, does not trigger obligatory agreement on the adjective
and occurs inside compounds. I argue that the particle tag undergoes a shift
from a diminutive marker to a plural marker.

Keywords: number, plural, diminutive, inflectional, particle, Kaqchikel,
agreement.
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1. Introduction

Languages vary in the obligatoriness of number expression. In some languages
the choice between singular and plural form is required, whether in others, it is
optional [Corbett 2000; Mithun 1999]. This difference can be captured as the
difference between inflectional and non-inflectional plural; the former repre-
sents functional projection of number [Ritter 1995], whereas the latter is a
modifier [Wiltschko 2008]. In Kaqchikel, a Mayan language of Kichean branch
spoken in Guatemala, only a closed set of nouns have a morphological plural
marker.! With all other nouns, the interpretation of number has to be resolved
using other means.

The goal of this paper is to provide an overview of the possibilities of plural
marking in Kaqchikel, concentrating on one particular encoding: the plural
form taq of the diminutive emphatic particle ti. I argue that this particle serves
as a plural marker, and its properties are consistent with the status of non-
inflectional plural. As the data provided in the following sections show,
Kaqchikel plural is definitely lower than the DP level. I compare Kaqchikel plural
marking with the plural marking in related Yucatec Maya, as analyzed by But-
ler [Butler 2011]. In Yucatec Maya, plural marking is non-obligatory and non-
inflectional as well, but the marker is claimed to be an adjunct to the entire DP.

In Section 2, I provide a brief description of different means of plural mark-
ing in Kaqchikel and give some arguments in favor of its status as restricted
morphological plural hosted by the number head. In Section 3, I compare the
properties of plural and singular forms of the diminutive particle and their
properties with the properties of other nominal adjuncts, primarily adjectives.
In Section 4, I discuss the properties of tag as a plural marker.

2. Means of plural marking

Only a closed set of nouns have a morphologically plural form in Kaqchikel.
These are nouns that denote persons (1a), nouns denoting some animals (1b)
and also those denoting some important cultural concepts (1c) [Brown et al.
2010; Matzar et al. 1997]. The morphological plural form is the vowel a or i
and glottal stop.

! The data analyzed here were collected during the fieldtrip to the village Patzin
(Chimaltenango district, Guatemala) in June 2018.
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(1) a. achin [man] ‘man’ — achi’-a’ [man-PL] ‘men’
b. chik6ép [animal] ‘animal’ — chikop-i’ [animal-PL] ‘animals’
c. ch’umil [star] ‘star’ — ch’'umil-a’ [star-PL] ‘stars’

Some adjectives have plural forms as well (2). The plural forms of the adjec-

tives are -a’q or -dq.
(2) nim [big] — nim-a’q [big-PL]

Those nouns which can bear the plural marker have the projection of num-
ber #P [Abney 1987; Bernstein 1991; Ritter 1991; Valois 1991, among others],
which creates a new linguistic object selected by D and associated with two
values: SINGULAR and PLURAL [Wiltschko 2008: 646]. Taken this way, the differ-
ence between the plural in Kaqchikel and the prototypical inflectional plural in
English is not the difference between the inflectional and non-inflectional plural.
Instead, it amounts to the difference in the selectional properties of Kaqchikel D,
which selects #P optionally.

Below, I briefly describe some important properties of the morphological
plural. On the one hand, it does not have all the properties of prototypical in-
flectional plural; on the other, it differs from prototypical non-inflectional plu-
ral as well. Therefore, the relationship between prototypical properties and the
labels “inflectional” / ”non-inflectional” is not straightforward. Below, I con-
sider the following properties: obligatoriness of nominal plural inflection; obli-
gatoriness of agreement; licensing of NPs/DPs; occurrence inside compounds,
and the ordering with respect to derivational morphology.

Inflectional plural is obligatory in plural contexts. Consequently, an un-
marked form is interpreted as singular in such a system. The morphological
plural in Kaqchikel is obligatory for nouns presented above. Accordingly, the
singular form of the noun umiil ‘rabbit’ in the example below, cannot be inter-
preted as plural.

3 rin n-qa chi nu-wdch rn iy ri umula’ /
I NcMmp-like  LOoC  Poss.1sG-eye DEF dog and DEF rabbit-pL
*umiil
rabbit

‘I like dogs and rabbits.’
#1 like dogs / the dog and the rabbit.’
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Inflectional plural is expected to trigger obligatory agreement [Wiltschko
2008], which is not the case in Kaqchikel. Plural agreement on an adjective
within the NP seems to be obligatory, whereas plural agreement on the predi-
cate is optional. Examples (4)—(5) illustrate this. The verb in (4) can have both
plural or singular form. In (5), on the contrary, the singular form of the adjec-

tive is ungrammatical with either of the two verb forms.

(4) x-e-n-tzet / X-g-in-tzet ri nim-a’q  umul-a’
CMP-B.3PL-A.15G-see ~ CMP-B.35G-A.1SG-see DEF  big-pL rabbit-pL

‘I have seen the big rabbits.’

(5) *x-entzét /  x-g-in-tzét ri  nim umul-a’
CMP-B.3PL-A.15G-see ~ CMP-B.35G-A.1SG-see DEF  big rabbit-pL

‘I have seen the big rabbits.’

Another important property attributed to the inflectional plural is its ability
to license NPs/DPs in an argument position [Wiltschko 2008: 668]. According
to this criterion, the morphological plural in Kaqchikel is inflectional. Plural-
marked nouns can appear in argument positions without an additional deter-
miner. This is shown in the example (6) where the determiner ka’i’-oxi’ ‘some’

can be freely omitted. In contrast, unmarked plurals have to follow a deter-

miner (7).
(6) pa jay Xx-e-gan-dj kan (ka’i’-oxi’)  chikop-i’
Loc house  cmp-B.3PL-stay-STEM PTCL two-three animal-PL

‘There stayed some animals in the house.’

(7) pa jay Xx-e-gan-dj kan *(ka’i’-oxi’) tz’i’
Loc house  cmp-B.3PL-stay-STEM PTCL  two-three dog
‘There stayed some dogs in the house.’

The next criterion has to do with plural marking inside compounds. At this
stage of research, I do not have enough data to apply this criterion to
Kaqchikel; among the attested compounds, none of the non-head roots belongs
to the closed set of of roots deriving nouns that can bear the morphological
plural [Matzar et al. 1997: 108-111].

The criterion of plural marker-derivational morphology order is also difficult
to apply in Kaqchikel. Denominal derivation in Kaqchikel is very restricted and
does not involve any roots that can be tested [Matzar et al. 1997: 236-239].



2018, VOL. 1, ISS. 2 TYPOLOGY OF MORPHOSYNTACTIC PARAMETERS 104

Thus far, I conclude that there are two main properties that differentiate the
plural marking in Kaqchikel from the prototypical inflectional marking: the re-
striction to a closed set of nouns and non-obligatoriness of verbal agreement.

Accordingly, the morphological plural meets the criteria on inflectional plu-
ral, minus the optionality of verbal agreement.

However, most Kaqchikel nouns do not bear the plural marker discussed so
far. Consequently, there have to be some other means of number marking.

One of such means is a numerical construction, which forces the plural in-
terpretation on the NP/DP.

*)

(8) x-e-n-tzét ri oxi ru-chaq’ Maria
CMP-B.3PL-A.3SG-see DEF three POSs.3sG-younger.sister Mary

‘I've seen Mary’s three younger sisters.’

Further still, nouns that are compatible with morphological plural marking
can appear in the plural or numberless form in a numerical construction. The

analysis of number marking in numerical constructions is beyond the scope of

this paper.
(9) x-in-tzet ri oxti’ umul-a’ / umiil
CMP-A.15G-see DEF three rabbit-pPL rabbit

‘T’ve seen the three rabbits.’

Another way to express plurality is the plural affix on the verb. Consider
example (10), where the only marker of the plurality of the plates is the agree-

ment marker on the verb.

(10) Fdtima X-e-r-paxij ri ldg
Fatima CMP-B.3PL-A.35G-break  DEF  dish

‘Fatima has broken the plates.’

However, plural agreement on the verb is also optional in most cases [Hen-
derson 2009].? Examples (4)—-(5) above show that even plural-marked DPs do
not obligatorily trigger verbal agreement. Now compare (10) and (11); the lat-

ter may still have a plural interpretation.

% Obligatory plural agreement is beyond the scope of this paper; I address the reader to
Henderson’s work [Henderson 2009]. The main idea is that plural agreement is obligatory for
1* and 2™ person arguments and animate plural subjects (both ergative and absolutive).
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(11) Fdtima X-u-paxij ri ldg
Fatima CMP-A.3SG-break DEF dish
‘Fatima broke the plate / the plates.’

Anorther means of expressing plurality is a relative clause with the agree-
ing copula, which can be considered as an instance of plural verbal agreement.
As example (12) shows, such marking is also optional.

A2 ri (e ki-chaq’ re xtan-i’ re’
DEF  3PL POSs.3PL-younger.sister DEM.PR  girl-PL  DEM.PR.EMPH
x-e-b’e pa tijob’dl

CMP-B.3PL-go0  LOC  school
‘These girls’ sisters went to school.’

Finally, the diminutive / emphatic particle in its plural form taq is an-
other way of expressing plurality. This is the particle discussed in this paper.

(13) pa jay Xx-e-gan-dj kan taq 2’
Loc house  cmP-B.3PL-stay-STEM PTCL DIM.PL  dog
‘There stayed some dogs in the house.’

The grammars give only a superficial description of taq. One of the gram-
mars simply calls it a “diminutive / affective plural particle” [Matzar et al.
1997: 62] Another grammar gives a brief comment: “If one wishes to empha-
size the plurality of these [which do not have morphological plural forms —
P.P.] nouns a separate plural particle tag can be added before the noun”
[Brown et al. 2010: 150].

However, the data below show that this particle develops some properties of
a genuine plural marker.

3. Semantic and syntactic properties of the diminutive particles
ti and taq

The aim of this section is to investigate semantic and syntactic properties of
taq. First, I ask the question whether taq is simply the plural form of the di-
minutive ti or a special plural particle. Next, the particles ti/tag have to be
compared with adjectives, as they have similar plural forms and are placed
within one and the same domain of the NP. In this section, I consider the fol-
lowing properties: semantic restrictions on taq (which are due to its status as a
diminutive marker), the place of ti and taq within the NP, agreement within the
NP/DP, and their behavior within compound words.
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3.1. Semantic preferences

A number of properties, discussed in the sections below, distinguish taq from
the singular diminutive ti. However, taq still has properties as a diminutive
marker. Consider the following examples with the adjective -wit ‘small’ which

requires the diminutive particle.

(14) k-e’-a-kaxaj pe ka’i’ xara *(taq) wit
CMP-B.3PL-A.2SG-give  PTCL two cup DIM.PL small
‘Give me two small cups.’

Although the particle taq can follow a prepositional adjective (and in fact, it
is what it normally does by default) (15), it is impossible with the adjective
-wit. The latter cannot be separated from the diminutive. Compare examples
(15) and (17). The placement of taq between the adjective and the noun is im-

possible with -wit, (16). It is however possible with other adjectives.

(15) k-e-a-ya-’ pe la ko’ol taq xnakdit
IMP-B. 3PL-A. 2SG-give-STEM PTCL DEM.DIS little DIM.PL  onion
‘Give me those little onions.’

(16) k-e-a-ya-’ pe la taq wit xnakdt
IMP-B. 3PL-A. 2SG-give-STEM PTCL DEM.DIS DIM.PL  small onion

‘Give me those small onions.’

(17) *k-e’-a-ya-’ pe la wit taq xnakdt
IMP-B.3PL-A.25G-give-STEM PTCL DEM.DIS small DIM.PL  onion

Intended meaning: ‘Give me those small onions.’

Another order possible for other adjectives is with taq preceding both the
noun and the postposed adjective. But this order is still ungrammatical with
-wit (18), because it violates the requirement that the diminutive particle has to
be adjoined immediately.

(18) *k-e’-a-ya-’ pe la taq xnakdt wit
IMP-B.3PL-A.25G-give-STEM PTCL DEM.DIS DIM.PL  onion  small

Intended meaning: ‘Give me those small onions.’

In sum, the use of taq with the adjective -wit shows its function as a diminu-
tive marker, not as a pluralizer. I hypothesize that this function is restricted

and lexicalized.
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3.2. Diminutive particles ti (taq) and their place in the NP structure

The diminutive particle ti (19), as well as its plural form (20), appear within

the NP, after the determiners and numerals (21).

(19) t-a-log-o’ chw-e jun i uq
IMP.B.3-A.25G-buy-STEM LOC.POSS.1SG-DAT one DIM  skirt
‘Bye me a skirt, please.’

(20) Fdtima  x-e-r-paxij ri taq / *taqg ri ldq
Fatima CMP-B.3PL-A.35G-break  DEF  DIM.PL DIM.PL DEF dish
‘Fatima has broken the little plates.’

(21) t-a-kaxaj pe ka’i’ taq / *taq ka’i’  qupib’dl
IMP.3-A.25G-give PTCL two DIM.PL DIM.PL two knife

‘Give me two little knives.’

The situation with the order of these particles, adjectives and nouns is more
complicated, because the adjectives can either precede or follow the head
noun.

The particles ti and taq can precede prenominal adjectives (22)—(23), as well

as postnominal ones (24)—(25).

(22) ri tijonel x-u-k’ut-u’ ri ti jebél xtdn
DEF  teacher CMP-A.35G-show-STEM DEF DIM nice girl

‘The teacher presented the very pretty girl.’

(23) k-e’-a-ya-’ pe la taq ko’ol xnakdt
IMP-B.3PL-A.25G-give-STEM  PTCL DEM.DIS DIM.PL little onion
‘Give me that little onions.’

(24) ri tijonel x-u-k’ut-u’ ri xtin ti  jebél
DEF  teacher CMP-A.3SG-show-STEM DEF  girl DIM nice

‘The teacher presented the very pretty girl.’

(25) k-e’-a-ya-’ pe la xnakdt taq ko’ol
IMP-B.3PL-A.25G-give-STEM ~ PTCL DEM.DIS onion DIM.pL little

‘Give me that little onions.’

Although both ti and tag can precede nouns modified by postnominal adjec-
tives (26)—(27), only tag can be inserted between prenominal adjectives and
nouns (28)—-(29).
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(26) ri tijonel x-u-k’ut-u’ ri ti xtdn jebél
DEF teacher CMP-A.3SG-show-STEM DEF DM  girl nice

‘The teacher presented the very pretty girl.’

(27) k-e-a-ya-’ pe la taq xnakdt ko’ol
IMP-B.3PL-A.2SG-give-STEM PTCL DEM.DIS DIM.PL  onion little
‘Give me that little onions.’

(28) *ri  tijonel x-u-k’ut-u’ ri jebél ti  xtdn
DEF teacher CMP-A.35G-show-STEM DEF  nice DIM  girl
Intended meaning: ‘The teacher presented the very pretty girl.’

(29) k-e-a-ya-’ pe la ko’ol taq xnakdit
IMP-B.3PL-A.25G-give-STEM PTCL DEM.DIS little DIM.PL  onion
‘Give me that little onions.” (=(15))

Although these particles can precede adjectives, as well as nouns, they can-
not appear in an NP twice. With ti, that could be tested with a postposed adjec-
tive, and the result is ungrammatical (30).

(30) *t-a-log-o’ chw-e jun ti  uq ti kdq
IMP.B.3-A.25G-buy-STEM LOC.POSS.1SG-DAT one DIM skirt DIM red
Intended meaning: ‘Buy me a red skirt, please.’

With tag, both potential structures are ungrammatical.

(31) *pa qa-jardin e k’o taq ko’ol taq umul-a’
LOC Poss.lpL-garden 3pL  EX  DIM.PL little.pL DIM.PL  rabbit-pL
Intended meaning: ‘There are small rabbits in our garden.’

(32) *pa qa-jardin e k’o taq umul-a’ taq ko’6l
LOC POsS.lpL-garden 3PL EX  DIM.PL  rabbit-P.  DiM.PL  little.PL
Intended meaning: ‘There are small rabbits in our garden.’

In sum, the particles assume different positions in a noun phrase, depending
on number. That suggests that the particle tag does not belong to the same
category as its singular counterpart.

3.3. Particles taq and ti within compounds

Another property that distinguishes taq from ti is the difference in their behavior
within compound words. In example (33), the particle taq can be successfully
inserted into the compound word ruwi’ jay ‘roof’. The usage of the particle here
does not entail that the houses are small, in other words, it is not diminutive.
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(33) la tzik’in-a’ x-g¢-ki-b’dn k-achoch
DEM.DIS bird-PL CMP-A.3SG-E.3PL-make POSS.3PL-home.PSD
ch-ki-xe’ la ru-wi’ taq jay

LOC-POSS.3PL-under  DEM.DIS PO0SS.3SG-hair.PSD DIM.PL  house
‘That birds constructed their nests under the roofs (*of small houses).’

In contrast to (33), in (34), the singular ti cannot intervene between the two

parts of the same compound word, either with the diminutive meaning, or

without it.

(34) la tzik’in-a’ x-g¢-ki-b’dn k-achoch
DEM.DIS bird-PL CMP-A.3SG-E.3PL-make POSS.3PL-home.PSD
ch-u-xe’ la ru-wi’ *t) jay

LOC-POSS.3sG-under  DEM.DIS POSS.3SG-hair.PSD DIM house

‘That birds constructed their nests under the roof (of a small house).’

Thus, we see that the plural particle tag seems to be closer to the head-noun
than the singular ti in that it can stand between the adjective and the noun and

can be inserted into a compound word.

3.4. Particle taq and adjectives: similarities and differences

In this section, the particles ti/taq are compared with adjectives. There are two
reasons for such a comparison. First, ti/taq and adjectives have similar morpho-
logical realization of plurality. Second, they share the closest position to the
noun head in the hierarchical structure of the Kaqchikel DP/NP.

Adjectives are pluralized with -a’q/-dq [Matzar et al. 1997: 154], so, the
forms are just quite similar. However, that does not imply that the particles
and adjectives represent the same category.

Another criterion has to do with the position within the DP/NP. Although
taq and adjectives are the closest elements to the head noun in the NP, there is
also a positional difference between them, something that has already been dis-
cussed in Section 3.1.

First, the particle taq cannot be postpositional.

(35) Fdtima x-e-r-paxij ri  taq lag / *ldq taq
Fatima cMP-B.3PL-A.35G-break DEF DIM.PL  dish dish DIM.PL
‘Fatima broke the big plates.’
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Second, plural marking on adjectives is optional (36), whereas for ti/taq it is
obligatory (37).

(36) rin x-in-tzeqej ri nim / nim-a’q taq ab’dj
I CMP-A.1sG-raise ~ DEF  big big-pPL DIM.PL  stone
‘I rose the big stones.’

(37) a José  x-u-kamisaj ka’i’ tag / *ti dk’
CLF.M Jose CMP-A.3sG-kill two DIM.PL DIM chicken
‘Jose killed two little chickens.’

To sum up, the data in this section show that the plural form of the diminu-
tive particle taq, although occasionally preserving its diminutive functions,
shifts to some other category. Its positional properties differ both from the sin-
gular diminutive ti and those and adjectives.

4. “Plural” properties of taq

So far, I have established that the particle taq is categorically distinct from the
prototypical diminutive and does not pattern with adjective-like adjuncts ei-
ther. It could be a perfect candidate for the role of a non-inflectional-plural
marker. In this section, I use the tests proposed by Wiltschko to determine the
categorial status of taq [Wiltschko 2008].

4.1. Categorial status of taq

In contrast to inflectional plural, non-inflectional plural is optional. That is ex-
actly what we see in the occurrences of taq.

(38) x-e-n-tzét ri (taq) ru-nimal chuga’
CMP-B.3PL-A.1SG-see  DEF DIM.PL  POSS.3sG-elder.sister and

ri (taq) ru-chaq’ xta Maria
DEF DIM.PL  POSS.3SG-younger.sister CLE.F Mary

‘T've seen elder and younger sisters of Mary’s.’

The optionality of verbal agreement is not a good criterion here, as it does
not distinguish taq from genuine morphological plural. Nonetheless, agreement
within the noun phrase is not trivial. As example (36) above shows, the adjec-
tive does not have to agree in number with the noun. Contrastingly, the adjec-
tive has to agree with morphologically-marked plurals, as it was shown in Sec-
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tion 2, (4)-(5). However, the situation becomes more complicated as soon as
taq and the morphological plural co-occur. Independently of the presence of
the morphological plural, the presence of tag makes agreement optional.

(39) x-e-n-tzet ri nim-a’q / nim taq umul-a’
CMP-B.3PL-A.15G-see DEF  big-pL big DIM.PL  rabbit-PL
‘I have seen the big rabbits.’

These facts suggest that the morphological plural and taqg are not in com-
plementary distribution. Accordingly, they are not instances of the same cate-
gory. That also predicts that the particle taq cannot substitute for the morpho-
logical form. Indeed, examples where the noun from the closed set of obliga-

tory plurals appears unmarked and is preceded by taq are ungrammatical.

(40) x-in-tzet ri taq xtan-i’ / *xtdn
CMP-A.1SG-see DEF  DIM.PL  girl-PL girl
‘T've seen the girls.’

Finally, tag can license plural NPs. The crucial fact is that the NPs with plu-

ral taq do appear in the argument positions without any other determiners.

(41) pa jay x-e-qan-dj kan taq 2t
Loc house  cMmP-B.3PL-stay-STEM PTCL DIM.PL  dog

‘There stayed some dogs in the house.’

In contrast, the singular diminutive particle does not seem to develop the
same properties. Example (42) with a specific singular NP is ungrammatical,
either bare or with ti. An appropriate way to express this is in (43). In exactly
the same context, an NP with taq is fully acceptable, (44).

(42) "a José  x-u-kamisaj (ti) dk’
CLE.M  Jose cMP-A.3sG-kill DM chicken

Intended meaning: ‘Jose killed a (little) chicken.’

(43) a José  x-u-kamisaj jun ti ak’
CLF.M Jose CMP-A.3sG-kill one DIM chicken
‘Jose killed a little chicken.’

(44) a José  x-u-kamisaj taq ak’
CLF.M Jose CMP-A.3sG-kill DIM.PL.  chicken
‘Jose killed little chickens.’
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Thus, the particle taq is a representation of the non-inflectional plural in Kag-
chikel. On the one hand, it is optional and makes agreement within the NP op-
tional, too. On the other hand, it can license noun phrases in argument positions.

4.2. The place of the adjunction

On the base of criteria given in the previous section, I argue that the particle
taq is a non-inflectional plural marker in Kaqchikel. It is optional and can be
inserted into compound words. Moreover, it is categorially distinct from the
morphological plural, which is obligatory, does not occur in compounds, and
triggers obligatory agreement of the adjectives within the NP/DP.

The plural marker can be merged at different points within the DP [Wilt-
schko 2008]. For instance, the plural in Halkomelem is merged at the root level
[Wiltschko 2008], whereas the plural in Yucatec Maya is merged at the DP
level [Butler 2011]. Although Yucatec Maya is related to Kaqchikel, the analy-
sis with the plural marker merging at the DP is incompatible with Kaqchikel
data. I argue that it adjoins to the nP (or NP).

Following the analyses cited here, I propose the representation of the DP as
in (I). In this representation, the root functions as a syntactic category which is
not associated with categorical information [Marantz 1997]; n is a categorizing
head, #P is the projection of number and DP is the highest projection responsi-
ble for referential characteristics of the phrase.

(I) DP > #P > nP > root

Recall the properties of taq that were discussed in Section 3. First, taq is al-
ways closer to the head-noun than numerals and determiners. This means that
it is somewhere lower than the DP. Second, taq can precede prenominal adjec-
tives, which means that it is not higher than the nP, if one accepts the presence
of this projection in syntax [Marantz 1997]. Finally, it cannot be adjoined to
the root, as its usage is restricted to nominals. Consequently, it cannot be lower
than the nP. This means that it is merged exactly at the nP level, or in more
common terms, at the level of the projection of the lexical head N.

4.3, Plural from diminutive

Before proceeding to my conclusions, I would like to make the point that
Kaqchikel represents a system where a non-inflectional plural marker develops
from a diminutive particle. Such development is not widespread, but there are
some cross-linguistic parallels to the expression of number by diminutives.
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A possible parallel is in Kambaata (Cushitic), where singulative and diminutive
meanings are expressed by the same marker [Treis 2008: 137-144].> Another
example is found in Asmat (Trans-New Guinea), where only diminutives but
not regular nouns distinguish number [Derzhanski 2003].

Although the grammaticalization of diminutives into plural markers is far
from common, such a shift is not groundless. Plural marking, as well as diminu-
tive marking have properties of both inflection and derivation, falling some-
where in between. Both can be analyzed as adjoined modifiers that do not in-
fluence the category of a word [Wiltschko 2008: 669-670]. Thus, Kaqchikel
provides an example of the interaction between plural and diminutive markers
which share their properties cross-linguistically.

5. Conclusions

In this paper, I have presented some evidence in support of the approach ac-
cording to which plural marking across languages is not categorially identical.
Furthermore, I showed that the variation is attested not only across languages,
but also within a single language. Kaqchikel represents such a system; there is a
closed set of nouns that have inflectional plural hosted in the head of number
projection, while all other nouns can be pluralized with the non-inflectional
plural particle tag. Compared to morphological plural, the particle taq is op-
tional, does not trigger obligatory agreement on the adjective and occurs inside
of compounds.

On the surface, this particle is a plural form of the diminutive particle. How-
ever, unlike a diminutive, it has a different position within the NP/DP and can
license NPs/DPs. I argue that it has shifted from a diminutive to a non-
inflectional plural marker which is merged at the NP level.

The data presented here offer an example of shift from diminutive particle to
a plural marker. Such developments can shed light on the interaction between
plural and diminutive marking.

Abbreviations

1-3 — person; A — ergative agreement; B — absolutive agreement; CLF — classifier; cMP — com-
pletive; DAT — dative; DEF — definiteness; DEM — demonstrative; biMm — diminutive; pIS — dis-
tal; EMPH — emphatic; EX — existential particle; F — feminine; icMP — incompletive; iMP — im-
perative; IRR - irrealis; LoC — locative; M — masculine; PL — plural; POSS — possessor; PSD —
possessed form; PTCL — particle; PR — proximal; SG — singular; STEM — special verbal stem.

® I am grateful to Lisa Bylinina for this reference.
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CHUHTAKCHUC COYMHEHUSA PYCCKUX UMEHHbBIX I'PYIIII:
3JIJIATICUC UJIK MAJIBIE KOHBIOHKTbBI?

K. A. CmydeHuxkuHa
MTI'Y umenu M. B. JlomoHOCOBa

JanHas paboTa MOCBAIIEHA CUHTAaKCUCY COYMHEHUS PYCCKHUX MMEHHBIX
TPYMI ¢ Pa3HOCTOPOHHUMM 3aBUCUMBIMU. TpaJULMOHHO MPU aHAJIM3€e ITUX
KOHCTPYKIME TOCTYJIMPYETCs HaJIMyMe 3JUIHICHCA WA COYMHUTEIHHOTO
COKpaIlleHVsA, YTO TI0/Ipa3yMeBaeT yAajeHre COBIAAIOIIIX 3JIeMEeHTOB B (GOHO-
Joruu. B Hameli pabote, ofnHako, OyIeT nprBe/ileHa apryMeHTaIVA B II0JIb3Y
MOAXO0Jla C COYMHEHMEM MaJibiX KOHBIOHKTOB M ATB-mepensrxenueM. Ilo-
MMMO JAaHHBIX O MMPOCOANYECKON CTPYKType UMEHHOM T'pYIIbI, TOKa3bIBalo-
IUX HEBO3MOXXHOCTh DJUTUIICHCA, MBI TakXe MpoaHaIM3UpyeM AaHHbE 00
WHTEpIpeTali COYMHEHHBIX UMEHHBIX TPYIII, MOJIyYeHHbIE B XOJ€e TpOBe-
JEeHHBIX HAMM SKCITIEPUMEHTOB C OLIEHKOI IPaMMaTHYHOCTH.

KitioueBbIe cJIOBa: CIHTAKCHIC COYMHEHUA, SJIJINIICHC, COYMHEHNE MaJIbIX
KOHBIOHKTOB, MME€HHbBIE TI'DYIIIbI C Pa3HOCTOPOHHUMMU 3aBHICHMMbBIMM, SKCIIE-
pHMeHTaJILHbIﬁ CHHTAaKCHC.

SYNTAX OF RUSSIAN DP-COORDINATION:
ELLIPSIS APPROACH VS. SMALL CONJUNCT HYPOTHESIS

Ksenia Studenikina
Lomonosov Moscow State University

This paper deals with syntax of coordinated DPs with linearly opposite
dependents in Russian. Traditionally such constructions have been claimed
to result from ellipsis or conjunction reduction, which means deletion of re-
peated constituents in phonology. In this paper I provide arguments sup-
porting the small conjuncts analysis and ATB-movement. As well as data
about prosodic structure of the DP, which shows inapplicability of ellipsis
approach, I will also provide some experimental data about interpretation of
coordinated DPs.

Keywords: syntax of coordination, ellipsis, small conjuncts coordination,
DPs with linearly opposite dependents, experimental syntax.
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1. CuHTaKCHUC COYUHEHU S

B naHHOM pa3zjiejie Mbl COCPEIOTOYMMCSA Ha TEOPETHYECKUX IOJIOKEHUAX U
npobJjieMax, CBS3aHHBIX C CMHTAKCHCOM cOYMHeHus. B mogpasgene 1.1 Oyayt
noApoOHO pacCMOTPEHBI TPAQUIIMOHHO BBIJEJIseMble MOIX0/bI K aHaJIU3y CO-
ynHeHUs. B paznene 1.2. Mbl 00paTUMCA K HBIHE CYIIECTBYIOIINM aHAJIM3aM pyc-
CKHX MMEHHBIX TPYIII U MPea/IoKHUM aJIbTEPHATUBY TPAAUIIMOHHOMY aHAJIN3Y.

1.1. IToaxoas! K aHAJIN3y CUHTAKCHUCA COYUHEHUS

MoXHO BBIAEINTH ABA MOAXOJAa K aHAJM3y CHUHTAKCHCa COYMHEHUA: aHaJIn3
C COUMHEeHUEeM OOJIBIINX KOHBIOHKTOB M MOCJIEAYIOLUUM 3JIJIMIICCOM BepPIINHBI
(l1a) 1 aHanmM3 C COYMHEHMEeM MaJIbiXx KOHBIOHKTOB U ATB-nepeaBmxeHnem
BepUIMHBI 13 000MX KOHBIOHKTOB (1b). Hanbosiee moipo6HO IUTIOCH ¥ MUHYCHI
o6oux MoAXoA0B omrcaHbl B paborax [Wilder 1994, 1997]. ABTop aHamIu3upyeT
COYMHEeHNe KJIay3 UM IJIaroJibHBIX TPYyIIl HA MaTepuasjie aHIJIMNCKOro U HeMell-
KOTrO A3BIKOB, IIOCJI€IOBaTEeJIbHO OTBeprasg IpPUMEHUMOCTh MNOAXOJa C COYU-
HEeHUEeM MaJIbIX KOHBIOHKTOB U MPUBOJA apTyYMEHTHI B M0JIb3Y 3JUIMITUYECKOTO

dHaJI13a.
(1) a. [pMaria ist reingekommen] und [,Maria
Mapuss ObITE.3SG ~ BXOAWUTH.PART u Mapusa
hat sich hingesetzt]
UMeTh.3SG  REFL.3SG CaguThCs.PART
b. [(pMaria [ ist reingekommen] und [ hat
Mapusa OBITE.3SG ~ BXOAUTH. PART u UMeTb. 3SG
sich hingesetzt]]

REFL.3SG CagUuThCs.PART
‘Mapus Bomnwuia u cejia.” {a=b} [Wilder 1997: 63]

PaccmoTpuM nofijpobHee KaXXAblid U3 MOAXO00B K aHAJIM3y COYMHEHUS.

[Tpn ATB-niepeiBUXX€HNN KOHBIOHKTBHI COUMHSAITCA U OKAa3bIBAIOTCA BJIOXKEH-
HBIMHM B HEKOTOPYI0 JAPYTyI0 COCTaBJIAIILYI0, KOTOpAas ABJAETCA AJIA HUX 00IIen
(2a). Hanee u3 KaxAoro KOHBIOHKTA BBIABUTAETCA HEKOTOPBIM COBIAAAIOIIUN
3J1IeMeHT — B npumMepe (2b) aTo BompocuTesibHOe ¢j10BO wWhat, cjief] BbIABIDKEHIIS
o003HaueH Kak t. B cOOTBeTCTBUM C OrpaHUYEHUEM Ha COUYMHEHHBIE CTPYKTYPHI
(Coordinate Structure Constraint) TOT 3JleMeHT, KOTOPHII OBLT BBIABUHYT, IOCJIE
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BBIJIBUKEHUSI CBA3BIBAeT CJieJ] B KaXIOM KOHBIOHKTe. AHaiu3 ¢ ATB-nepenBu-
)KeHreM IIpeJirnoJiaraeT CoOurHeHHe MaJIblX KOHBIOHKTOB U OINMpaeTcs Ha MOIy-
IIleHYe, YTO COYMHATHCSA MOTYT COCTaBJIAIOIIME JII0OBIX KaTeropuii (3a-d).

(2) a. Wh-... [[...t...] & [...t...]]

b. What did John lose and Mary find?
‘Uro JIxoH noTtepsut 1 Mapu Harwia?’ [Wilder 1994: 291]

(3) a C°&Ce
[[Can] and [will]] you do this?
‘Tl MOXelllb 1 OyAelb geaTh 3TO?’

b. N° & N°:
He is both the [[father] and [employer]] of my friend.
‘OH 0JIHOBpPEMEHHO OTeI| 1 paboToAaTe/ib MOEro apyra.’

c. A° & A%
... both [[glad] and [sad]] about this ...

‘0THOBpeMEHHO paJ M PacCTPOeH K3-3a 3TOro’

d. D° & D°:
... [[one] or [two]] books ....
‘oqua wau e kHurn® [Wilder 1994: 293]

B paborax [Wilder 1994, 1997], oaHako, mpeAnoJaraeTcs, 4To aHaJIu3 C 3JI-
JIUTICHCOM VISl CMHTaKCHCa COYMHEHUs fABJIsAeTcs 0oJiee MOAXOAAMMM. B gaH-
HOM cJiy4yae 3JUIMICUC MTOHMUMAeTCA KakK yAaJjieHre COBMAaJalollero mMaTepuaia
He B CUHTaKCU4eCcKol, a B (DOHOJIOTUYECKOM CcTpykType. [Ipu TakoM aHasm3e
COUYMHATHCA MOTYT TOJIBKO COCTABJIAIOIIME MAaKCHUMAJIbHOTO pa3Mepa, a UMEHHO
ki1ay3bl CP (3a uCKJIIOUeHUeM COYMHEHMs B MMEHHBIX I'pyNnax, rfle COUYMHeHMe
IIpoUCXOAUT Ha ypoBHe DP). B cBsA3U € 3TUM JIaHHBIN NOJXO0[ TaKXe Ha3bIBAIOT
aHaJIM30M C COYMHEHHEM OOJIbIINX KOHBIOHKTOB.

HexkoTopble uncciieoBaHusA, Kacawmuecs MpobjeMbl pa3Mepa KOHBIOHKTOB,
ObLTIM BBHIMIOJTHEHBI M HA MaTepualie PycCcKoro sidbika. Ham kaxeTtcsa Heo6Xou-
MBIM YIIOMAHYTH B 9TOM pasfeJsie crarbio [Kazenun 2011], B KoTOpol mokasa-
HO, YTO [JJIsl COUUMHAEMBIX JIOTOJTHEHUH, TJIar0JIbHBIX IPYII M 3aBUCUMBIX KJIay3
HauboJiee aJleKBaTe€H aHAJIU3 C COYMHEHMEM MaJIbiX KOHBIOHKTOB. Cpeain Mmpo-

Y1UX apryMEHTOB, aBTOP TaAKXe€ HMCIIOJIb3YET TE€CT Ha COUETAEMOCTD C I[BOP’IHBIMPI
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coro3amMu. [To3urusa ABOMHBIX COIO30B IIPU COUMHEHUH IO JIeXaIINX [TOKA3bIBAET,
YTO aHAJIU3 C JJUIUIICMCOM HEeBO3MOXeH (4a). Eciiu OBl 3J1ITUICHUC TPOUCXOOUI,
MO3UIUA JIBOWHBIX COI030B B mpuMepe (4b) Obuta ObI rpaMMaTHyHa, OOHAKO
3TOT NpPUMEP OKa3bIBAeTCS HerpaMMaTHUYHBIM. JTO TOBOPHUT B I0OJIb3y aHa/IM3a
C COYMHEHMWEeM MaJIblX KOHBIOHKTOB. [TO3MIINI0 ABOMHBIX COIO30B KaK «MHJIMKa-
TOp» pa3Mepa KOHBIOHKTOB MbI TaKXe aHAJIM3WUPOBAJIU NPU HCCJIEJOBAHUU
cuHTaKcuca counHeHusa UI, yto Oyner omucaHo nmoApoOHee B myHKTe 3.1 gaH-

HOU pabOTHI.
(4) a. Mama BeITEpJIA U YaIIKU, U JIOXKKHU.

b. *Marua u BeITepJia YallKky, U BbirepHAa JIOXKU. [Kazenun 2011: 48]

1.2. CuHTaKCHUC COYMHEHUsA UMEHHBIX I'PYIIII

B nanHOM pasfesie Mbl COCPeJOTOYMMCA HA CMHTAKCHCE COYMHEHUA MMEHHBIX
rpynn. B pazgesie 1.2.1. mbl paccmoTpum uccienoBanusa UI' ¢ COUMHEHHBIMU
JIEBOCTOPOHHUMM 3aBUCUMBIMU (IpuiaratesibHbIMU, OPUTKaTeJIbHBIMU MeCTO-
MMEHUAMHU, IPUYacTUsAMN), a TaKXe Te O0Ie YepThl, KOTOphIE €CTh Y 3THUX KOH-
CTPYKIMU U y counHeHHBIX UI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMM 3aBUCUMBIMU. B paspgeie
1.2.2. Oymer obobmieH aHanu3 cuHTakcuca MI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMM 3aBUCHU-

MBIMU, OCYI_IIeCTBJ'[eHHHﬁ B IIpeAIIECTBYIOINX MCCJIEJOBAHUAX.

1.2.1. CouuHeHue HUI ¢ JieBOCMOPOHHUMU 3AGUCUMbBIMU

BaxxHbBIM MOpq)OJ'IOl"I/I‘IeCKI/IM ABJIEHWEM, IMMPpUCYIIMM COUYMHEHHBIM TIPYIIIIaM,
HHTEPIIpETAlUA KOTOPOI'O BJIMAECT Ha aHaAJINn3 COOCTBEHHO CHMHTAKCHUYEeCKOM
CTPYKTYPBI, ABJIACTCA BApPHMATHMBHOCTb 4YHMCJIOBOI'O MApPKHPOBAHKWA BEPIIMHBI-
CymeCTBHUTEJIBHOT'O. HauboJjiee ABHO 3TO sBJIEHUE MMPpOABJIAECTCA B YaCTHOCTU

npu cournHeHuu YT ¢ 1eBOCTOpOHHMMU 3aBUCUMBIMHU (5a,b).
(5) a. 3uUMHUI U JIETHUU Ce30H
b. 3uMHUI U JIeTHUI CE30HBI

OpuH u3 HauboJiee MOAPOOHBIX aHAJIM30B 3TOr0 ABJIEHUA IpeCTaBJIeH B pa-
oote C. B. Komzacosa [Komzacos 1987]. B nanHoM mccjieJOBAaHUU BBIEJIAETCSA
HECKOJIBKO CeMaHTHYeCKHX MapaMeTpPOB, BIMAIIUX Ha BbIOOp uucia. K HUM
OTHOCATCA NPU3HAKU CYIIeCTBUTEJIBHOIO, KaK, HampuMep, HeoOXOAUMOCTh MH-

TEpIIpETAllU KOHBbHIOKTOB KaK HeﬂbHOﬁ CyIiHOCTU (621) NJIN K€ KaK OTAEJIbHbBIX
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06bekTOoB (6b). KpoMe TOro, BBIZIE/IAETCA CEMAHTHUYECKHUI MapamMeTp, 00yCJIOB-
JIEHHBIN CBOMCTBAMM IpUJIaraTesibHbIX, @ UMEHHO COYeTaeMOCTh ABYX MpPU3Ha-
KOB B OJHOU cymHocTH. Ecoiu mpuiaraTtesbHble 00J1aIal0T MPOTHUBOIOJIOXHBI-
MU 3HAQUEHUAMU U HEe MOTYT OTHOCUTHCA K OJTHOMY OOBEKTY, CYyI[eCTBUTEIbHOE
MapKuUpyeTcsi eqUHCTBeHHbIM uucjioM (7). Eciu xe 3HaueHUs couyeTaeMbl U
pyu ynoTpebjeHUN eJUHCTBEHHOrO YKCJia MOXET BO3HUKHYTh OMOHUMUSA, CY-

I[eCTBUTEIbHOE MAapKUPYyeTCs MHOXECTBEHHBIM YKICJIOM.
(6) a. marepuasibHad U TexHuuyeckas 6aza
b. 1-a u 2-a 6a3s [Koazacos 1987: 206]

(7) BosibHasA U 340pOBasi HOra BHEITHE HUYeM He OTJINYaJIUCh.
[Konzacos 1987: 207]

[Ipenmnosiaraercs, 4To B 3aBUCUMOCTH OT BhIOOpA 4YMcCJia KOHCTPYKIIUM 06J1a-
Jal0T Pa3JIMYHON CTPYKTypoi: A UI' ¢ cyiecTBUTEJbHBIM B €IMHCTBEHHOM
yrcje noApasyMeBaeTcs SJIJIMIICUC, OqHaKo Ajsa UI' ¢ cyliecTBUTEIbHBIM BO
MHOX€eCTBEHHOM YMCJIe — COUYMHEHME IpujaraTejJbHbIX U UX INPUCOeUHEeHNe
K CyIeCTBUTEJIbHOMY.

[Mogpo6ubiit aHanmu3 HWIT ¢ cCOYMHEHHBIMM NpUJIaraTeJbHBIMU OBbLT TaKXke
npoBefieH B pabore [Belyaev et al. 2015] B pamkax JieKCUKO-PYHKI[IOHAJIbHOM
rpaMMartuky. B aToii paboTe pas3suuusA B YKWCJIOBOM MAapKHUPOBAaHUU OOBACHS-
I0TCA CBOKCTBAMU MMEHHOro corJjiacoBaHus (concord): oHO MOXeET OBITh JUCT-
pUOYTHUBHBIM, U TOTJIa CYIEeCTBUTEJIbHOE IOJIyYyaeT TAKOM ke MPU3HaK, KaK u
KaXJIblll KOHBIOHKT-TIpUJIarateJibHoe — eQUHCTBEHHOEe 4H1CJI0, JIUOO Xe Hequ-
CTpUOYTUBHBIM, U B 3TOM CJIyuyae CYIeCTBUTEJIbHOE IOJIyYaeT MHOXeCTBEHHOe
YHCJIO JlaXke TOr[la, Korjla KOHbIOHKTHI-TIpUIaraTejibHble CTOAT B € JUHCTBEHHOM.

BakHO OTMeTUTb, UTO Npu aHayim3e UI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMMHU 3aBUCHUMBIMU
paHee 1OJOOHBIX HAOJIIOAEHUN 3a BAPUATUBHOCTHIO YKMCJIOBOTO MapKUPOBaHUA
He MPOBOAUIOCh. B nmyHKTe 3.2 gaHHOU paboOThl MBI, OJIHAKO, BhICKaXeM HeKO-
TOpble TPeJNoJI0KeHU OTHOCUTEIbHO HAJIMUKA 3TOr0 ABJIEHUSA B COUMHEHHBIX

HUI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMU 3aBUCHUMBIMU.

1.2.2. CouureHue HUI' ¢ pazHOCMOPOHHUMU 3ABUCUMbBIMU

Hpeme HOJ:[pO6HbII</JI dHaJIN3 CHHTAKCHCa COYMHEHNA HMMEHHBIX I'DYIIIl C pa3-
HOCTOPOHHUMMU 3aBHCHMBIMH OCYIIECTBJIAJICA JIUIIb B CTAThE K. U. Kazenuna

[Kazenun 2007]. HekoTopoe omnucaHue 3TUX KOHCTPYKLUE COHOEPXKUTCA B paboTe



2018, VOL. 1, ISS. 2 TYPOLOGY OF MORPHOSYNTACTIC PARAMETERS 120

E. B. [TagyueBou [[TagyueBa 1974], f. I'. Tectenbna [Tectenen 2011], a Takxke
B ero Jiekuuu [Tecrtesery 2017]. Bce oHu mpejiaraioT cxoxxee OIUCaHUE IJiA
COUYMHEHUs paccMaTpuBaeMbix HaMmu UT': 1A aHaIM3a COUYMHEHMA UCIOJIb3YyeTCs
MOIXO/ C COYMHEHUEM OOJIBIINX KOHBIOHKTOB U MOCJIEAYIOMNM 3JUtuIicucom (8).
OpnHako 3JLIUICUC Tpu courHeHun UI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMM 3aBUCUMBIMM BO3-
MOJXe€eH JIMIIb B TOM cJIydae, korga B UI' mpoucxoAuT WHBepPCUs, 13-3a KOTOPOU
3aBHCUMbIE CTAHOBSTCS 10 OJTHY CTOPOHY OT BepIIUHKL. B 3TOM ciiyvae «IpsaMori»
MOPAOK CJIOB, KOTJla corjlacyeMble 3aBUCHMble — IIpUjIaraTesibHble, IPUTXa-
TeJIbHble MeCTOMMEHUs, IIPUYacTus — pacloJaraloTcs cjieBa OT BepIIUHBI, a
HecorjlacyeMble — TIpeAJIoXHasA TIpyIIa, CYIeCTBUTEJIbHOe B reHUTHBE —
cripaBa, HapymiaetrcsA. HBepTUPOBAHHBIN MOPANOK, OOBIYHO HerpamMMaTUYHBIN

(9a), mpu COUMHEHUU U TIOCJIEAYIOIIEM JUTHIICHCE TiepecTaeT ObITh TAKOBHIM (9b).

(8) [Tycts TBOsA AoOpoTa OoOepHETCA CYACTheM TBOUM U €4acTheM TBOeU

JTOYKII.
(9) a. *cuacTbeM TBOUM
b. cuyacTbeM TBOUM U eudactbem TBoel qouky [Kasenun 2007: 94]

OpnHako 3JuIUICcUcC Ipu counHeHUu WIT ¢ pa3HOCTOPOHHUMU 3aBUCHUMBIMU
6e3 MHBepCUM OKa3bIBaeTCs HEBO3MOXHHIM. HerpaMMaTUYHOCTh KOHCTPYKITUM
Hanofo6ue (10), Kak KaxeTcs aBTOPYy, OOBbACHAETCA HAJIMYUEM B PYCCKOM s3bIKe
3ampeTra Ha COKpallleHUe JIMHENMHO MPOTHUBOMOJIOXHBIX BepiiuH. K. M. KazeHuH
dopMyIMpyeT 3TOT 3ampeT cieAyoimuM obpa3oM: «Ecjiu COUMHSAITCA COCTaB-
JIA0IIe, Y KOTOPhIX BEPIIMHBI COBMAAIOT, a 3aBUCHMble HAaXOAATCA MO pa3HbIe
CTOPOHBI OT BEepIIMH, COKpallleHWe BepIIMHBl HEeBO3MOXHO, 3a HCK/IIOUEeHHEM
TOrO CJIydyas, KOrjla BeplIMHa COKpallaeTcs MPU COTJIacyeMOM 3aBHUCHMOM.»
[Kazenun 2007: 94].

(10) *TBOMM CUYACThEM U €dacFheM TBOeH JOUYKU

FpaMMaTI/I‘IHbIMI/I OKa3bIBAIOTCA CJIy4dal COKpall€HWA BEPUIMHBI IIpX COIJia-
CyeEMOM 3aBHCHMMOM, TaK KAdK B JdHHOM CJIy4Ya€ IIPpOUCXOOUT CY6CTaHTI/IBaI_II/IH
3aBHMCHMOI'o, OHO IMPpHWHHMAET BCE COorjiaCcoBaTe€JIbHbIE€ IMPpM3HAKKW BEPHIVHBI U

nepexoauT B KaTeropuio cyliecTBuTeabHoro (11).

11 [Tycts TBOsA AoOpoTa OOepHEeTCA CYacTheM TBOEU JOYKU U €YacThbeMm
tBouM. [KazenuH 2007: 94]
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[les1p Hamield pabOTHI, OJHAKO, 3aKJIIDYAETCA B TOM, YTOOBI MOKa3aTh, YTO He-
KOTOpbIe SI3bIKOBBIE (PAKTHI MPOTUBOpPEYAT BO3MOXHOCTU aHAIMU3a C DJIJIUIICU-
com i UI' B pycckoM sA3biKe. B mocyieqyromux pasfesiax Mbl IPOJAEMOHCTPU-
pyeM, uTo HauboJiee BEPOATHHIM AaHAJIU30M CHUHTAKCHCA COUYMHEHUSA PYCCKUX
UI' sABAeTcA aHaJIW3 C COYMHEHWEM MaJIbiX KOHBIOHKTOB. [Ipepmnosiaraemyio
CUHTaKCUYECKYI0 CTPYKTYPY UCCJIeIyeMbIX KOHCTPYKIIUN MOXHO ONHCaTh CJie-
ayioiM obpa3oM: Kak Ha ypOBHe I'TyOMHHOM, TaKk U Ha ypPOBHE IOBEPXHOCT-
HOUM CTPYKTYpPHl €CTh TOJIBKO OJIHO CYI[eCTBUTEJIbHOe-BepllrHa. BHyTpu obpa-
3yeMoii UM WI' IpoMCXOIUT COYMHEHNE 3aBUCUMBIX IIpeqUKaTUBHBIX rpymn PredP
[Bowers 1993], comepxanux HyJeByH (yHKIIMOHAJIbHYI0 BepimmHy Pred, Je-
BOCTOPOHHEE WUJIM MPABOCTOPOHHEE 3aBUCUMOE B KOMILJIEMEHTE 1 HYJIEBOH OIle-
paTop, KOMH/IEKCUPOBAHHBIN C CYIleCTBUTEJIbHBIM, B crienrdukarope (12). U3Ha-
YaJIbHO 3TO MOT'YT OBITh COCTaBJIAKIINMU pa3IMYHbIX Kateropuii (AP (12a, b),
DP (12a), PP (12b) myis pycckoro).

(12) a. [NP KHUT'Y; [PredP Op1 [Pred’ [Pred e] [AP eFO]]] u [PredP Op1 [Pred’ [Pred e]
[op Mammm]]]]

b. [xp KHUTH [peqp OP; [prea [prea €] [ap MHTEpECHBIE]]] 1 [pedp OD; [prea [prea €]

[pp , BOVIHE]]]]

OTMeTHM, 4YTO CTPYKTypHOE pAacIlOJIOXKeHHe 3aBHCHUMBIX MpujaraTejbHbIX
B IIpeJUKATUBHOMN MO3UI[UX IMOATBEPXJAAaeT pAd ceMaHTU4YecKux (akrtoB. Tak,
npujiaraTesibHble, yMnoTpebjieHHMe KOTOPBIX TI'PaMMATUYHO TOJIBKO B aTpuly-
TUBHOM no3uiiuu (13a) u HeBO3MOXHO B mpeaukatuBHoi (13b), HegomycTUMBI
B UI' ¢ pazHocTopoHHUMU 3aBucuMbiMu (13c). Kpome Toro, B ToM ciiydae, eciu
npujiaraTejibHOe, HMMemIlee HEeCKOJIbKO 3HAuYeHHU B aTpUOyTHUBHOU MO3UIIUU
(14a), Tepsiet ux B npeaukatuBHON (14b), B counHenHoin UI' ¢ pa3HOCTOPOH-
HUMU 3aBUCUMBIMU OyJIeT BO3MOXHO TOJIBKO TO 3HauyeHHe, KOTOPOe BO3HUKaeT

B IIpeUKaTHUBHOU no3uruu (14c).
(13) a. [[apcimanxas] [y, Xu3Hb]]
b. *[yp KU3HD [pregp OP [pre [prea €] [ap c1aAKAA]]]

C. * [NP )KHBHbi [PredP Op1 [Pred’ [Pred e] [AP CﬂaﬂKaﬂ]]] u [PredP Op1 [Pred’ [Pred e]
[»p Oe3 3a00T1 ]]1]]
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(14) a. [[,p6ennas] [y, xenmuHnal]
OenHas = ‘He MMelonasa JgeHer’, ‘HecyacTHas'

b. [yp XeHIMHA [peqp OP [prea [prea €] [ap O€AHAA]]]

* ¢

OenHas = ‘He MMeloasa AeHer’, * ‘HecyacTHas’

C. [NP KEHIMHa [PredP Op1 [Pred’ [Pred e] [AP 6eﬂHaﬂ]]] 1] [PredP Op1 [Pred’ [Pred e]
[pp . TPEMA meTEMM]]]]

OenHasa = ‘He Memwniasa geHer’, *‘HecuacTHas’

JanbHelmasa cTpyKTypa paboTsl TakoBa: B pa3fiesie 2 Mbl IIOKaXeM, YTO He-
KOTOpEHIe Ipoconveckre xapakTepucTuku UI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMM 3aBUCHUMBIMU
IPOTHUBOpPEYAT HAJIMYMIO SJUIUICHCA B MCCJIeNyeMbIX KOHCTpyKuuaAx. [Ipu Ha-
JIMYMU 3JUIUIICHCA 3JIUANPYEMBINI KOMIIOHEHT ABJIAJICA OBl aKLIEHTOHOCUTEJIEM,
YTO HEBO3MOXHO. B paszzesie 3 Mbl IPOAEMOHCTPUPYEM, UTO [AJI MHTepIIpeTaluu
HEKOTOPhIX courMHeHHbIX UI' Heo6XoauMo NpuU3HaTh COYMHEHHEe MaJlbIX KOHb-
IOHKTOB. Hamm TeopeTudeckue npeanosiokeHus OydyT MpOBEpPeHBl Ha JKCIle-
PUMEHTAJIbHBIX TaHHBIX.

2. [Ipocoanyeckas CTPyYKTypa UMEHHOHN Ipyniibl 1 BO3MOXHOCTh
3JLITUIICHUCA

B 3TOli TJ1aBe MBI PacCMOTPUM IpPOCOJNYECcKUe xapakTtepuctuku UI ¢ pasHo-
CTOPOHHUMU 3aBUCUMBIMU (KHU2u Mawiu u e2o kHueu). Mbl TIOKaXkeM, 4TO CyIie-
CTBYIOT Takue Ipocojuyeckure xapakrepucTuku UI' B pycCKOM si3bIKe, KOTOPHIE
TOBOPAT B IMOJIb3Y aHAIM3a COUMHEHUA MaJIbIX KOHBIOHKTOB. B myHkTe 2.1 gaH-
HOI TJIaBbl MBI ONHIIIEM OCOOEHHOCTH BHIOOpa aKI[eHTOHOCHUTEJIA B pycckux UT,
a B MyHKTe 2.2 MOKaXxeM, KakK MMpaBuJjia BRIOOPA aKI[€HTOHOCUTEJISI COOTHOCATCS
C aHAJIN30M COYMHEHU.

2.1. IIpaBusia BbIOOpa aKLeHTOHOCHUTEJIA B pycckux UT'

B 3aBuCHMMOCTU OT NOPsAAKA CJIOB M PaclojioKeHUsA 3aBUCUMBIX, UI' B pycckoM
A3BIKE MOesATCA Ha [Ba TUMNA: C «IPAMBIM» HOPAJKOM CJIOB M C UHBEpCHUEN.
B nepBoM cilyyae corjiacyeMble 3aBUCHMBIe (IpujaraTejbHble, MNPUYACTUA,
IpUTsKaTeJIbHble MeCTOMMEHMs) CTOAT cJieBa OT BepunHHl (15a), Hecoryacye-
Mble (FeHUTUBHBIE U MpeJJIOKHBIE 3aBUCUMble) — crpaBa (15b). B uaBeptupo-
BaHHBIX WI' J1eBOCTOpPOHHME 3aBHCHMBIE OKa3bIBAlOTCA clipaBa (M3-3a NepefBU-
’)KeHUA BEPIIMHHOIO CYIIeCTBUTEJIBHOrO, cM. (16a)), a mpaBOCTOPOHHKE — CJieBa
(u3-3a mepeABMXEHUs TPYNIBI 3aBUCUMOTr0, cM. (16b)).
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(15) a. [ero [kuuru]]
b. [kenru [Mamm]]
(16) a. [kaury, [ero [t;1]1]
b. [Mam; [keuru [t,11]

CyiiecTByeT MHOXeCTBO paboT no (ppa3oBOU aKI[eHTyallil B PyCCKOM S3bIKe
ana UI' ¢ npsAMBIM HOPAAKOM CJIOB, HauboJiee M3BEeCTHblIE — WCCJIeJOBAHUA
KosznmacoBa [1996a, 19966], Auko [2001]. B HuMX coaepXuUTcA IepeyeHb IIpa-
BUJI, 10 KOTOPHIM MPOUCXOOUT BBHIOOP aKI[eHTOHOCUTeJA. Bce oHU cxomATcA Ha
TOM, 4YTO (Dpa30BBII aKI|eHT CBsA3aH C €€ BHYTPEHHEN CUHTAKCUYeCKOM CTPYK-
TYypOH, a UMEHHO Bcerja majaeT Ha caMoe «BJIOXE€HHOEe» CJIOBO COCTABJIAIIIEN
(17a, b). B uccnenoBanuu [flnko 2010] Taxke ObUIO IMOKa3aHO, YTO BHIOOp akK-
I[EeHTOHOCUTeJIA omnpefesisercad cyry00 BHYTpPEHHeN CTPYKTypou TpyImIbl, a
He MOPSAJIKOM CJIOB, CHHTAKCUYeCKONW WU KOMMYHHUKATUBHOM CTPYKTYpOU
npeasioxeHus (Mpu MOCTAaHOBKE MMEHHOU I'PYIIBI B MO3ULIMI0 TEMBI UJIU PEMBI
MeHsIeTCS THI aKI[eHTa, HO He ero MecTo, cp. 18a u 18b).

(17) a. [kHuru [Mammu] ]
b. [ero [kauru]]

(18) a. Kuuru /Mamu || oH He GepeT, y Hero ects cBou. (UI' B MO3ULKK TEMBI)
b. Ubu KHUTH THI B35JT mounTaTh? Kuuru \Mamu. (UI' B O3y peMbl)

Uro kacaeTcs MpaBuUJI BbIOOpA aKI[eHTOHOCUTEJsA B MHBEPTUpPOBaHHBIX W,
OHU NoApOOHO onucaHbl B pabore [JlroTukoBa 2012]. [To oTHOWweHU0 K ppaso-
BOU aKLEHTyally OHU JeJIATCA Ha [iBa TUMA: alleHTOHOCUTEJIb MOXeT MEHATHCS,
a MOXeT OCTaBaThCA MPeXHUM, KaKk M A0 UHBepcuu. VIHBepcus mepBoro Tuma
IIPOMCXOUT B CMHTAKCHCe, U3-3a 4ero HeMHBEPTUPOBAaHHAsA U WHBEPTUPOBAH-
HasA Tpynnsl pasjMyalTcsA MO CeMaHTHMKe U CMHTAaKCUYeCKWM CBOVICTBaM, WUH-
BepCUA BTOPOro Tuna — B (QOHOJIOTUH, MO3TOMY pasjiiyre OrpaHUuYMBaETCA
CTUJIUCTUYECKON OKpackoM, camu xe MoaudUKauuy BbI3BaHBI MH(POPMAaI[UOH-
HOU CTPYKTypOH, TaKk KaK HaunboJiee BaXXHBIN 3JIEMEHT COOOIleHuA IepeMela-
ercA Brneped. K nepBeIM OTHOCATCA, HallpuMep, COPTOBas, anlpOKCUMAaTUBHAas
nnuBepcus (19a, b), Ko BTOPBIM — HWHBepCHUs, XapaKTepHas AJIA Pa3rOBOPHOTO

ctiA (19¢).
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(19) a. [AHukeeBa:] He TporaiiTe Makaka /cyMaTpaHCKOro! DTo Xe eqUHCT-

BEHHBIU 5K3eMIUIApP y Hac B cTpaHe! [X/¢ «["apax»]

b. 3apa3 yHOocuIM B Melike TOPGUH /IIECThb, €CJIU OBUIU CHIPOBATHI, TOP-
¢uH pecAaTts, ecnu cyxue. [Anekcanap CoJXeHUIBIH. MaTpeHUH ABOP
(1960)]

c. /Pemaktop Ham || GbuT HoGpodymHbIM YesioBekoM. [Cepreii JloBa-
TOoB. UeMmogaH (1986)]

2.2, IIpyMeHUMOCTD IPABUJI BHIOOpA aKLEHTOHOCUTEJIA K aHAJIU3y COYM-
HeHUus

DJUIUIICUC ABJIAETCA (POHOJIOTUYECKUM MPOI[ECCOM, B XOJe KOTOpPOro B (pOHO-
JIOTUM yAaJisieTCsA COBHAAamINMil MaTepuasl, He HeCcymui (pa3oBOro akieHTa.
TakuMm obOpa3om, ecyii Mpu MOAPOOHOM aHaM3e MPOCOAUYECKOU CTPYKTYPHI
counHeHHbIX UI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMM 3aBHCHUMBIMHU OKaXeTCs, YTO JJIEMEHT,
KOTOPBIU JIOJIKEH OBITh JJIMAWUPOBAH, ABJIAETCA aKI[eHTOHOCHUTEJeM, MBI OyZieM
BBIHYKJIEHBI MIPEANOJIOKUTh OTCYTCTBHE 3JUIUINCKUCA U HAJIWYME COUYMHEHUA Ma-
JIBIX KOHBIOHKTOB.

PaccmoTpuM counHeHue UI, rie B mepBOM KOHBIOHKTE BepIIMHA MIPUCOEIU-
HAET JIeBOCTOPOHHUE 3aBHCHUMBIE, a BO BTOPOM — IIpaBOCTOpoHHHe (20a).
B cooTrBeTCcTBUU C MMyHKTOM 2.1, aKI[EHTOHOCUTEJIEM B KOXJOM KOHBIOHKTE Oy-
JIeT CaMblil «BJIOXKEHHBII» WJIW CaMbIil «[IPaBhIli» 3JIEMEHT: KHUZU B IIEPBOM,
Mawu — Bo BTOpoM (20b). AKII€HTOHOCUTEJIP B COOTBETCTBHUU C HOTAI[UEH,
npuHATor B [Truckenbrodt 2006], o60o3HavaeTcss JBOMHBIM IOAYEPKUBAHLIEM.
Kak ykazaHo B pabore [Kazenun 2007], HeoOXOAMMO «BbIpaBHMBAHUE» 3aBU-
CUMBIX, OHU JOJDKHBI pacrnojiaraTbCA Mo OAHY CTOPOHY OT BepIIMHBL. B mjaHHOM
cJIyvae BepllirHa B IePBOM KOHBIOHKTE JOJDKHA MepeABUHYTHCA U BCTATh CJieBa
oT 3aBucumMoro (20c). Takasa nHBepcUsA He MeHAET aKI[eHTOHOCUTEJIb, OHa IPOo-
HWCXOAUT He B CUHTAaKCHCe, a B (OHOJIOTHH, TaK KaK He M3MeHseT CUHTaKchuye-
CKyI0 M ceMaHTHuuyecKyw auctpubyiuio UI'. [Ipu NONbITKe OCYIIeCTBJIEHUA dJI-
JIUTICKCA MOXXHO YBHJETh, YTO HEBO3MOXHO 3JIMAUPOBATh BEPIIMHY B EPBOM
KOHBIOHKTE, MBI TOJIy4aeM HerpaMMaTH4HYyI0 KOHcTpyknuio (20d). Diaugupo-
BaTh BEPIIVMHY BO BTOPOM KOHBIOHKTE BO3MOXHO — MOJIyYeHHass KOHCTPYKILUA
rpaMMaTryHa, SJIUAUPYEMBIN 3JIeMeHT He ABJfAeTcA akneHToHocuresieM (20e).
Takum o6pa3oM, npy COUMHEHUU AaHHBIX WUI' JaHHBIE TPOCOAWMN HE OTBEpPraioT

dHaJI1M3 C 3JIJITUIICHICOM.
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(20) a. ero KHUrY ¥ KHUTU Mamm
b. [ero [kuurul] u [kauru [Mamwu]]
c. [knwury; [ero [ t;]]] u [xkaurn [Mammu]]
d. *[xzsmrm, [ero [t]] u [kuuru [Mamu]]
e. [kuwury, [ero [t;]] u [xxurn [Mamwmu]]

OpHako MBI MOJIyYMM WHOM pe3yJibTaT, €CJIi pacCMOTpuM counHeHue WU,
rJle B IEPBOM KOHBIOHKTE BepIIMHA MNPHUCOEAWHSAET MPABOCTOPOHHME 3aBUCU-
Mble, & BO BTOPOM — JIEBOCTOpPOHHUe (21a). BeiOOp mpUTsAXaTeJIbHOIO MECTO-
VIMEHUA TPEThero JIMIja e20 B Ka4eCTBe JIEBOCTOPOHHEr 0 3aBUCUMOI'0 HECJIyYaeH:
OOJIBIIIMHCTBO JIPYTUX JIEBOCTOPOHHMX 3aBHCHUMBIX (IpujaraTesibHble, MprUyac-
THUA, PUTSKATEJIbHbBIE MECTOMMeHUA 1 U 2 Jni) npu ynotpedyieHnn 6e3 3aBU-
CUMOTO CyOCTaHTHUBUPYWOTCA. OHM NMPUHUMAIOT BCE€ NMPU3HAKUA CyIIeCTBUTEJIb-
HOT'0, C KOTOPBIM corJjiacyrTcs (pof, uyuciio, nagex). OQHaKo NpUTsXaTeJbHbIE
MEeCTOMMEeHUs TpeTbero Jivia e2co, e€é, UX — Heu3MeHsAeMble, OHU
He COIJIaCyloTCA C BEPIIMHOU-CYIIECTBUTEJIBHBIM, K3-3a 4Yero BO3MOXHOCTH
aHaJIn3a C 3JUIAICUCOM ellle IPUCYTCTBYeT. B JaHHOM IpriMepe aKlleHTOHOCU-
TeJleM Takxke OyOyT camble «BJIOK€HHBbIe» KOMIIOHEHTHl Tpynmnel: Mawu
B IEPBOM KOHBIOHKTE U KHUeU — BO BTOpoM (21b). [Tocsie ocyrmecTBiaeHUsA WH-
BEPCUU — IepeABUXeHUA BePIIMHBI BTOPOrO KOHBIOHKTA, AKI[€EHTOHOCHUTEJIb
He MeHseTcsa (21c): sTa wuHBEpCHA TakKXe MPOUCXOAUT B QOHOJIOTUHU, a
He B CMHTaKCHCe, OHa He BJIUsAeT CUHTAaKCUYeCKHe M CEMaHTUYecKHe CBOMCTBa
UI'. Ecau npeArnosioxXuTh, YTO SJJIMIICUC NPU COYMHEHUM OaHHBIX WI' BO3MoO-
’)KeH, BO3HUKHET IIpoTHuBopeune. [Ipy sjuIrrcrce BepIIMHBI B IEPBOM KOHBIOHKTE,
HEeCMOTpPA Ha TO, YTO BEpPIIMHA HE ABJIAETCA aKLUEHTOHOCUTEJIeM, MOoJIydeHHas
KOHCTpYKIusa OymeT HerpammaruuHa (21d). I[IpuHAB ke HajM4uve 3JLIAICHCA
BEPIIUHBI BO BTOPOM KOHBIOHKTE, MBI CTOJIKHEMCSA C TE€M, YTO HA dJIUAUPYEMBIN
3JIEeMEHT NafaeT (Ppa3oBbI AKLEHT — 3HAYUAT, AAHHBIM 3JIEMEHT He MOXET
OBITh 2IUAUPOBAH (21e). OTO rOBOPUT O TOM, YTO AHAJIM3 C IJUIAICUCOM IJiA

JaHHBIX KOHCTPYKILIMU ABJIAETCA HEBEPHBIM.
(21) a. kHuru Mamu U ero KHUTU

b. [xuuru [Mamu]] u [ero [kHuru]]
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c. [xuuru [Mamwm]] u [kuury; ero [ t;]]
d. *[xksurs [Mamm]] v [kaury, ero [ t;]]
e. *[kuuru [Mamu]] v [kauey, ero [ t; 1]

I/ITaK, JAaHHbIE ITPOCOANHA ITOKA3bIBAIOT BEPHOCTh aHAJIM3a C COUYMHEHWEM MaJIbIX
KOHBIOHKTOB. B ciaeaymwmemM pa3gesjie Mbl IIPpOAEMOHCTPUPYEM PE3YJIbTAThI 3KC-
MMEpUMEHTOB, CBA3AHHBIX C 0COOEHHOCTAMU HHTEpPIIpETALlNN Ur c Pa3HOCTO-

POHHUMU 3aBHUCHUMbBIMU.

3. I/IHTepHpeTaIII/IH COYMHEHHbIX UMEHHBIX I'DYIIIL: 3KCIIEpUMEH-
TaJIbHbIE€ NAHHbIE

I[aHHbIP’I pas3aeil MOCBAIEH OIMMCAHUWIO A3bIKOBBIX KOHCTPYKI_II/II;’I, HHTEPIIpETAa-
OMA KOTOPBIX IMOKA3bIBAET HeO6XO)I[I/IMOCTb MMpr3HaTh BEPHBIM aHAJIN3 COYMHE-
HHUA MaJibIX KOHBIOHKTOB M OTKa3aThCA OT aHaJIM3a C 3JIJIMIICMCOM. Bce Teope-
TUYECKHE YCTAHOBKU OBLIIU IMPpOBEPEHBI HA 3KCIIEPMMEHTAJIBHBIX JAaHHBbIX. Uc-

IBITYeMBIM TpeJiIarajioch OLeHUTH MpejiokeHus oT 1 go 5 mo mkase Jlukepra.

3.1. To3unusa ABOMHBIX COIO30B KaK «MHAUKATOPa» padMepa KOHBIOHKTOB
B UMEHHBIX I'PyIIaXx ¢ pa3HOCTOPOHHUMU 3aBHCHMBIMH

[To3urysa ABOMHBIX COI030B KakK U...U, WIU...WIU, HU...HU U APYTUX SABJIAETCA
CcBOeOOpa3HbBIM «UHAWKATOPOM» B BOIPOCE pa3Mepa KOHBIOHKTOB B PyCCKOM
s3bIke. HerpaMMaTHUYHOCTh JIBOMHBIX COIO30B B OJJHOM MO3UIIMU U IpaMMaTHy-
HOCTh B JIpyroil ObIa KMCHOJIb30BaHa AJIsA AOKa3aTeJbCTBa OTCYTCTBUSA SJLIHUII-
cuca B rjarojibHou rpyimne B pabote [Kazenun 2011: 48-49]. Jlesio B TOM, 4TO
JIBOMHBIE COIO3bl YKa3bIBAIOT JIEBYIO M MPaBYyI0 T'PAHUIy NEPBOrO KOHBIOHKTA.
OHM He MOTYT BKJIMHUBATBHCSA BHYTPb COCTaBJIAIONIEN, B 3TOM CJIyyae MpeJJio-
)XeHUe CTAHOBUTCA HerpaMMaTUYHbIM. Takum o06pasom, ecu MpearnoOXUTh,
YTO TMPU COYMHEHUM HMEHHBIX TPYII MPOUCXOAUT 3IJLIMIICHC, cxema (22a)
JOJIXKHA COOTBETCTBOBATh rpaMMaTUYHOU (pase: ABOUHON COK3 U...U MOKAa3bI-
BaeT I'paHMIIBl UIMEHHOU I'DYMIbl B IepBOM KOHBIOHKTe. OJJHAaKO B TOM CJIyuae,
ecJId JaHHble TpeJioXeHUs HaxXOOATCA Ha T'paHM IMPUEeMJIEMOCTU, a rpaMma-
THUYHBIMU SIBJIAIOTCSA MPEJIOXKeHUs, COOTBETCTBYyoIe cxeMe (22b), raoe aBoi-
HOU c0103 oOpamyiAeT MpeauKaTUBHYIO I'PYIIy B MePBOM KOHBIOHKTE, Mbl MO-
)XeM TOCTYJIMPOBaTh OTCYTCTBUE OJIJIMIICKCA W HaJIMYMe COUYMHEHUA MaJIbIX

KOHBIOHKTOB.
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(22) a. "X [Y]], [u X [Z]]
b. [X[[nY], [xZ]]]

JlaHHbIe TUIIOTE3bl OBLIM MPOBEPEHHBI C MOMOINBI0 SKCIIEpUMEHTa C OI[eHKO!
rpaMMaTUYHOCTU. [IprMepsl CTUMYJIBHBIX MPeAJIOKeHUN MOXHO YBUIETH B (23).
B nyHKTe «a» yKa3aHO IpeaJyoXeHHe, OlleHKa KOTOPOro J0JIKHa OBITh BHIIIE
MPY BO3MOXHOCTHU J3JUIUIICUCA, TaK KaK B HUX JIBOMHBIE COI03bI oOpawiAiT UI'
B [IepBOM KOHBIOHKTe (cM. cxeMy (22a) u mpumep (23a)). OueHka npepjioxe-
HUA B MyHKTe «b» JIOJIKHA OBITH BBINIE B TOM CJIyyae, €CJId BepeH aHaJIu3
C COYMHEHMNEM MaJIbIX KOHBIOHKTOB, TaK Kak B HeEM JBOIHbIE COI03bl ITIOKA3bIBAIOT
rpaHMIly NMpPeJUKATUBHON T'PYIIb B IEPBOM KOHBIOHKTe (cM. cxemy (22b) u
npumep (23b)).

(23) a. VY Hero Bcerja wim B3rJIA[ CypOBbBIU, UJIN U3-TI0J OpOBeEU.
b. ¥ Hero Bcerja B3rJisg WX CYPOBHIH, WU U3-110]1 OPOBET.

OKCIIepUMEHT MOoKa3aJl, 4YTO BO BCeX Mapax MpeJJioXeHH, KOTOpble OTJInYa-
IOTCSI TOJIBKO MO3MLMEeN BOMHBIX COI030B, 0oJjiee HU3KYI0 OIeHKY IOJIYYWJIO
IpeJioXeHre B IyHKTe «a», TAe ABOIMHBIE cOoi03bl obpamsianT WUl B mepBoM
KOHBIOHKTE, a MpeIJIoKeHUsA B MyHKTe «b», Te MBOIHBIE COM3bI MOKA3bIBAIOT
rpaHMIlbl IPeJUKATUBHON TPy B IEPBOM KOHBIOHKTE, NOJy4YUInd OoJiee BbI-
COKyI0 oleHKy. I'paduk, oTpaxaromuii COOTHOIIEHHEe OLleHOK MpeJioXeHUN
000UX TUIIOB, MOXXHO YBH/IETh Ha pUcyHKe 1.

o B N W b~ U

—EXY]mMZ] —[X[u Y] [1Z]]

PI/ICYHOK 1. PeSy.III)TaTI)I JKCII€prMEHTa C }1BOI3IHI)IMI/I COr3aMu

B CUJIy TOro, 4TO HEKOTOphbI€ CTHMYJIbHBIE IMPEAJIOXKEHNA IIparMaTU4€CKU
0oJiee yYAaQuHBbI, Apyrue — ME€HEE, TPYAHO CPABHMBATh BCE€ OLIEHKU MEXOY co0o1.
Ha ocHOBaHuu CpaBHEHHA OLI€EHOK Hpeﬂ.HODKeHI/Iﬁ V3 Pa3HbBIX IIap HEJIb3A AE€JIaTh
BbIBOAbBI O TOM, KakoHn aHaJu3 BeprIfI — C 3JIJIMIICCOM HMJIN C COUYMHEHHEM
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MaJibIX KOHBIOHKTOB. Pa3Hble mpuMepsl MOryT o06jafaTh pa3HOM CTeneHbIo
IparMaTU4YHOCTH, TaK KaK He BCe Pa3sHOCTOPOHHHE 3aBHCHUMblEe OAMHAKOBO
IprUemJIeMbl C TOUYKM 3peHusA nmparMatuku. TakuM ob6pa3oM, He0OXOAMMO CpaB-
HMBaTh UMEHHO OLIeHKH NpeJIoKeHUIN BHyTPU KaK0M Maphl.

JlaHHBIe pe3yJibTaThl SKCIepHMeHTa JIeMOHCTPUPYIOT cjefyollee: Bce Ipea-
JIOXEHUs, rje ABOMHBIE COI03bl 00O3HavalT rpaHulsl MI' B kauecTBe mepBOro
KOHBIOHKTA, MOJIYYWJIA MEHBIIYIO OLleHKY, YeM MPUMepBHI, I'le IBOMHOI COI03 00-
PaMJIAI TPaHULIBI IPeMKAaTUBHOU TPYNIBl KaK MepBOro KOHbIOHKTA. Takum 00-
pa3oM, MO3UIYA ABOMHBIX COI030B YKa3bIBaeT HA TO, YTO 3JUIUICHUC MPU COYMHE-
HUW UMEHHBIX TPy HEBO3MOXEH — 3HaYUT, COYMHAIOTCA MaJible KOHBIOHKTHI.

3.2. Oco6eHHOCTH COYETAEMOCTH C IIPEAJIOTOM MeENHCOY

[Tpu 3sMIIcuce IPYU COYMHEHUM C BEPIIMHOMN-CYIeCTBUTEJIbHBIM B € JUHCTBEH-
HOM 4HCJIe CYIIeCTBYeT JBe pa3HbIX CyIIHOCTH, yKa3aHHe Ha KOTOpble B CHH-
TaKcHce MPUCYTCTBYeT, HO OAHA M3 KOTOPBIX He 03ByuMnBaeTcs B ¢poHosoruu. Tak
KaK CeMaHTHUYeCKUN YpOBeHb WHTEepIpeTUPyeT CUHTAKCUYEeCKYI0 CTPYKTYpY,
B CEMAaHTUKe [OOJDKHBI COXpaHATCA obOe cymHocTdu. B pabore [Kazenun 2007]
BCe IIpHUMepHl Ha COYMHEeHNe MMEeHHBIX TPYIII co/iepXXaT JIM0Oo BepUINHY BO MHO-
XeCTBEHHOM uucJie (KHueu), KoTopasd yxXe HoApa3yMeBaeT HECKOJIBKO CYI[HO-
CTell BHe 3aBHCHUMOCTH OT HaJIM4YUsA/OTCYTCTBUA 3JUIMIICUCA, JIMOO abCTPaKT-
Hble NMOHATHA (cuacmve), KOTOpble HA0OOPOT He YIOTPeOJIAITCA BO MHOXECT-
BEeHHOM uucje (*cuacmba) U CJIOXHee ceMaHTU4ecku AuddepeHIUpyOTCA MO
yrcsry (CJI0KHO TOYHO MpouHTeprpetupoBath UI' cuacmve maoé u maoeti 0ouku,
a IMEeHHO ONMCBHIBaeT OHA «OJIHO M TO JXe» CUACThe WJIU Xe pa3Hoe).

[leslb HaHHOrO 3KCIEpMMEHTA COCTOsJIa B TOM, UYTOOBI MOJ0OpaTh Takue
IpUMepHl, rle Heo6XoAuMa UHTepIpeTanus ¢ AByMs pedepeHTaMUu U KOTOphie
IpyU UHTepIpeTanuu ¢ oJHUM pedepeHTOM OyAyT HerpaMMMAaTUYHBL: 3TO
B YaCTHOCTU IPHUMEPHI C IPeAJioroM medcdy B MPOCTPAHCTBEHHOM yIoTpebJie-
HUU U CYIIECTBUTEJbHBIMU, KOTOPBle xopouo auddepeHuupymTcs Mo YUcy.
Eciu mpyu COYMHEHMH UMEHHBIX I'PYMNI 3JIJIUICUC MPOUCXOAUT, MPeJIoXeHUsA
C CMHTAaKCUYeCKON CTPYKTypou, oOo3HaueHHON B (24a), rge X — cCyllecTBu-
TeJIbHOE B e[JUHCTBEHHOM 4McJie, OyAyT OlleHeHHbl MCIBITYyeMBIMU KaK IpaMMa-
TUYHBIE, TAaK KaK B CEMAaHTUKe WHTepPNpeTUpywTcsa oba pedepeHTa, U CUHTAK-
cuyeckas CTPyKTypa B (24a) BepHa. HerpaMMaTuU4YHOCTb 3TUX IPHUMEPOB 00b-
ACHAJIAaCh OBl OTCYTCTBHEM DJJUIMICHCA, COYMHEHWEM MaJIbiX KOHBIOHKTOB U
BEPHOCTBI0O CHMHTAKCUYECKOH CTPYKTYpHl B (24b), rme X — cylecTBUTEJIbHOE
BO MHOX€CTBEHHOM 4rucJie (MHOXXeCTBEHHOEe YKCJIO OHO IOJIy4aeT OT HYJIEBOTO
onepatopa mnocje ATB-BbigBIXKeHMA U3 OOOMX KOHBIOHKTOB, CM. MOJApOOHee
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nyHKT 1.2.2). Ecou aumcuc He IPOUCXOQUT U CYIleCTBUTEJIbHOe X MPUCYTCT-
BYeT B CUHTAKCU4€eCKOM CTPYKTYpe TOJIbKO OJIMH pa3, OHO JOJIKHO CTOATh BO MHO-
’KeCTBEHHOM YHCJI€.

(24) a. mexay [X [Y]] u [X [Z]]

b. mexnay [X [Y] u [Z]]

HekoTopble CTUMYJIbHBIE TpeNJIOKEHUs TMpeacTaBieHbl B mpuMmepe (25).
[IpenyioxxeHUsA C 3aBUCUMBIMH TpeJiora medxcdy @ eIUHCTBeHHOM (25a) u BO
MHOXeCTBeHHOM uwuciie (25b) ObUIM MOJHOCTHIO MOAEHTUYHBI 3a KMCKJII0UeHHEM
pPa3JINYMs B YKCIIE.

(25) a. [Tosoxu TabJyieTKU Ha MOJIKY MeXJy IJIAaCThIpeM IepPIiOBEIM U OT MO-
30JIeN.

b. IMostoxwu TabJIeTKU Ha MOJIKY MeXy IJIACTBIPAMM IEPI[OBHIM U OT MO-
30JIeM.

B oTsiune OT 3KCIIepMMeEeHTa C MO3ULMer JBONHBIX CON30B, OMNMCAHHOTO
B paszgene 3.1, pe3ysbTaThl 3KCIEPUMEHTA C MPEAJIOTOM MedlcOy OKa3aJUCh
He CTOJIb Xe OAHO3HauHbL. J[J14 9 CTUMYJIOB OLIEHKA NPEJIOKEHUs C CYIIeCTBU-
TEJIbHBIM BO MHOXECTBEHHOM UYICJIe OKasajlaCch BbIllle, OQHAKO 7 IIPHUMEpOB
C CYLIECTBUTEJIbHBIM B €[JUHCTBEHHOM 4MCJIE IOJIyYWIn OoJjiee BBICOKYIO OLIEHKY.
PacrnipeiesieHne OLleHOK MOXHO YBUJIETh HA rpaduke Ha pUCYHKe 2.

4

=——¢c].49. —*—MH.4.

PucyHok 2. Pe3ysibTaThl 9KCIIEPUMEHTA C MPEAJIOTOM MexHcOy

[ToHATh MeXaHU3M MPUIMMCHIBAHUA MHOXECTBEHHOI'0 4Hcja MOXHO, o0pa-
TUBIIMCH K paboTaM, OMMCHIBAIOIINM YHMCJIOBOE MAapKUPOBAHUE BEPIIUHBI-CYIIIECT-
BuTesibHOro B UI' ¢ cOUuMHEHHBIMHU TMpuJaratrejibHbIMU, a UMeHHO [Kojzacos
1987] u [Belyaev et al. 2015]. Kak 6su10 moapo6HO omricaHo B pa3fesie 1.2.1,
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BBbIJIeJIsIeTCA HECKOJIBKO CeMaHTHUUYeCKUX MPU3HAKOB, BJIMAIIIUX Ha BBIOOP 4YMCIIA.
718 npuMepoB, MCIIOJIb30BAaHHBIX B SKCIIEPUMEHTEe, OKa3blBaeTCsA peJieBaHTHBIM
COBMECTUMOCTh / HECOBMECTHMOCTb BBIpaXXaeMbIX 3aBHCHUMBIMHM 3HauyeHUI, a
TakXe HeoOXOUMOCTh pa3rpaHUuYeHMs OINKCHIBAEMBIX CyL[HOCTel (cM. TabJyiu-
1y 1). Tak, npepgjoxenue (26) nosyuusio 60jiee BBICOKYIO OII€eHKY C CYILeCTBU-
TeJbHBIM BO MHOXECTBEHHOM uucJje. 3HaueHUsd, BbIpaXkaeMble NpusiaraTesib-
HBIM 30J10Mol 1 IPeJIOKHOU IPyNNou ¢ OpWUIUAHMOM, COBMECTUMBI, UX MOXET
coueTarth B cebe oAuMH 0OBEKT, a UMEHHO OJHO KOJIbLIO. B 3TOM ciiyuyae He06X0-
JUMO TIOCTaBUTh CYILIECTBUTEJIbHOE BO MHOXECTBEHHOE YKCJIO0, YTOOBl CHATH
oMoHUMUK. OJHAaKO mpeJioxeHue (27) MoJyuymsio 0OoJiee BBICOKYIO OLIEHKY
C CyIIEeCTBUTEJIbHBIM B €UHCTBEHHOM 4MCJIe, YTO TOXe MNoAdaeTcs OObsACHe-
Huio. CBolicTBa, o0O3HayaeMble NpUJIaraTejIbHBIM OepeGAHHbIL 1 TpeajI0KHON
IPyNnon u3 6e10e0 KamMHA, He MOTYT COYeTaThCA B OAHOM CYIIHOCTU. 3HAUMT,
OMOHMMUS HEBO3MOXHA: TOT ()aKT, YTO ONMMCBHIBAIOTCA [Be CYLIHOCTH, [[Ba IOMa,
NOHATEH U3 3HaUYeHUs 3aBUCHMBIX CyIIeCTBUTEJIBHOI0, YTO [ejiaeT MapKHUpOBa-
HMe MHOXeCTBEHHBIM YKCJIOM Ha (POHOJIOTMYECKOM yPOBHE M3JIUIIHUM.

(26) a. INokaxuTe KyJOH, KOTOPBHIM JIEXUT MeXOY KOJIBIIOM 30JIOTBIM U
¢ OPUWJIJIMAHTOM.

b. ITokaxure KYJIOH, KOTOprfI JICXKUT MeEXAy KOJIbIIaMH 30JIOTBIM U

¢ OpPUJIJIMAHTOM.

(27) a. Mara3uH pacIoJioXeH MeXAy JOMOM JIepEBAHHBIM U 13 6eJ10ro KaMHSI.

b. Marasux PAacCIIOJIOXKEH MEXOy AOMaMH NEPEBAHHBIM U M3 0eJIoro KaMHs.

Ta6auna 1. OneHKy npefyIoXeHN SKCIIEPUMEHTA C IIPeJIorOM Medcdy

IpeJIoXeHNe OIleHKa
(26a) 2,516
(26b) 3,346
(27a) 3,154
(27b) 2,71

BaXXHO OTMETUTH, YTO pedb UAET MMEHHO 00 OTCYTCTBHUU O3BYYMBAHUS MPU-
3HaKa MHOXEeCTBEHHOr0 YHCJIa, TO ecTb O (HOoHOJIorhuYeckoM Ipolecce. B To
BpeMs Kak Ha CeMaHTUYECKOM YPOBHE CYIIECTBUTEJIbHOE IOoJIydaeT NpPHU3HAK
MHOXEeCTBEHHOI'O YHCJIa, YTO JOKA3bIBAETCSA IPAaMMaTUYHOCTHIO YIOTPeOIeHUs
C IIpeyIoroM Mmedcdy, TPeOyIUM CeMaHTU4YeCKH MHOXXeCTBeHHOI'0 apryMeHTa

n 0603Ha‘laIOIJ.II/IM OTHOIIEHMWE HEMMPEMEHHO MEXAY ABYMA U OoJiee CYIIHOCTAMM.
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4. 3akJiroueHue

OmnuieM HEKOTOpble UTOTW NPOBEEHHOro uccJiefoBaHusA. B maHnHoU paborte
OblJIa IOCTaBJIeHA 3a/laua y3HaTh, KaKOU U3 MOAXOJO0B K aHAJIU3y COYNHEHUA —
C 3JUIMIICICOM BEPUIMHBI UJIN C COUMHEHNEM MaJIbIX KOHbIOHKTOB — MIPUMEHUM
K aHaJIM3y CUHTaKcuca coyrmHeHus pycckux WI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMHU 3aBU-
CUMBIMU.

B pazgesie 1 MBI M3JIOXKWJIM OCHOBHBIE TeOpeTUYeCcKHe B3rJIAAbl Ha aHaiu3
COYMHEHUs U MpoOJieMbl, BBI3BAHHbIE TEM WJIM UHBIM MOAXOJIOM, a TakXke IMpU-
BeJId MpUMep CHMHTAKCUYeCKOM CTPYKTYpBl, Ha Hall B3IJIAA, Haubojiee TOYHO
OMMCHIBAIOIIEN HccyielyeMoe sABJIeHUe.

Bce Hamm aprymeHTHl, KOTOpble MOKa3bIBAlOT, YTO MPU COYMHEHUU PYCCKUX
WUT snnuncurca He MPOMCXOIUT, TOAPOOHO M3JI0KEHBI B pa3fenax 2 u 3. Pazgen 2
ONMCHIBAET MPOCOANYECKYI0 CTPYKTYpPYy pycckux UI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMU 3aBU-
CUMBIMHU. B HEM MBI NOKa3bIBaeM, 4YTO IPOCOAMYECKHE XapaKTEPUCTUKU 3TUX
WUT npoTuBOpeyaT HAJIUYUIO SJJIMIICKUCA TPU COUMHEHUU.

B pa3gesie 3 onucCHBAIOTCA dKCIIepUMeHTAJIbHbIE JaHHbIE U OCYIIEeCTBJIAETCA
IOTIBITKA CJleJIaTh HEKOTOPBle 0000IIeHN Ha IoJIyueHHOM MaTepuajie. Yactp 3.1
NOCBsALIEHA OMMCAHMIO SKCIIEPUMEHTA C MO3UI[el ABOMHBIX c01030B. Ero JaHHbIE
OJHO3HAYHO MOKA3bIBAIOT OTCYTCTBHUE 3JUIUICKUCA Npyu counHeHnu UI' 1 Hamiuue
COYMHEHHUs MaJIbIX KOHBIOHKTOB, TaK KaK BO BCeX IapaxX CTHUMYJIbHBIX IIpeaJio-
XeHUl 0oJiee BBICOKYIO OI[€HKY MOJIYUYMUJIU MpeJJIoXKeHNs ¢ MOo3Ullrei ABOMHBIX
COI030B, IIPU KOTOPO!M OHU MOKa3bIBaJIM He rpaHully UI' B mepBoM KOHBIOHKTE, a
rpaHULly MpeIUKATUBHOH I'PYIIIHL.

B vactu 3.2 6bUT OnMcaH 3KCIIEPUMEHT Ha COYeTaeMOCThb C MPeIJIoroM mMedxcoy.
Pe3ynpTaThl 3TOT0 3KClIepUMeHTa OKa3aJiiuch HeoqHO3HauHbiMU. Haubosiee nog-
xopsmee 00bsACHEHWE BapHaTUBHOCTH MapKHPOBAaHUA MHOXECTBEHHBIM YHC-
JIOM, KaK HaM KaXXeTcs, COCTOUT B TOM, UYTOOBI «eJIernpoBaTh» MpaBUia MpU-
NMCHIBAHUA MHOXXE€CTBEHHOr'0 4Mcjia ceMaHTuke. Kputepuii cOBMeCTUMOCTH /
HECOBMECTUMOCTU NMPU3HAKOB M HEOOXOAUMOCTH CHATHUA OMOHUMUM, OMMCAH-
HBIII paHee Ajia UI' ¢ cOYMHEHHBIMM IIpUJjiaratesjibHbIMHU, OKa3blBaeTcs pejie-
BaHTHBIM U A1 UI' ¢ pa3HOCTOPOHHUMMU 3aBUCHUMBIMHU.

CTOUT OTMEeTUTh, YTO OINNCAHHBbIE TeOpeThuYeckre OO00OIIeHUsA He ABJIAITCA
OKOHYaTeJIbHBIMU. B fajpHeleM Mbl IJIAHUPYeM IPOBOAUTH HOBBIE DKCIIEpU-
MEHTHI, KOTOpble MMOMOTYT YTOYHUTh CUHTAaKcHUuyeckywo cTpykTypy UI' c pasHo-
CTOPOHHMMM 3aBUCHUMBIMH, a Takke HauboJiee TOUHO M CTPOMHO OmHMcaTh BCe

PE€JIEBAHTHBIE IJIA I[aHHOﬁ KOHCTPYKIUU ABJICHUA.
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YcsioBHBIE 0003HAUE€HUs U COKPaIeHUs

3— TpeThe JINLIO; PART — ITpUYacCTHe; REFL — BO3BpaTHOE MECTOMMEHME; SG — € JUHCTBEHHOE YKCJIO.
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COEJJUHEHUE UMEHHBIX I'PYIIII B TOPHOMAPHUMCKOM SI3BIKE

H. A. XomueHkosa
MTI'Y umeru M. B. JIomoHOco0aa,
Hucmumym pycckoeo sasvika um. B. B. BuHoepaooga PAH

CraThs NOCBAIIEHa ONMcaHuio crnocobos coequHeHus UI' B ropHomMapuii-
CKOM f3bIKe, KOTOPOe MOXeT OCYyL[ECTBJIATHCA C IOMOIIbI0 IIOCJIEJIOTOB Saga
‘ok0J10’, dono ‘c’ U COUYMHHUTEJIBHBIX COI030B dd u don. B cTaThe mOKa3aHoO,
YTO B KOHCTPYKILHUAX C [IOCJIeJIOTaMU U TJIarOJIbHBIM COTJIacOBaHUEM IIO
eIMHCTBEHHOMY 4YMCJIy KOMUTAaTHBHasA rpymnmna IpeicTaBjsieT coboi amb-
IOHKT K TJIarojibHOi rpynmne. KoHCTpyKimsa ¢ dd M MHOXECTBEHHBIM TIJia-
TOJIBHBIM COTJIACOBAHUEM SIBJIAETCS COYMHUTEJIFHOM, a KOHCTPYKIUA ¢ don u
MHOXECTBEHHBIM COIJIACOBAHUEM — COYMHHUTEJIbHON KOMMTATHUBHOHM, U
rpynma c don SBJIAETCA AaJBIOHKTOM K MMEHHOH rpymmne. KOHCTpyKIus
¢ dono ¥ MHOXEeCTBEHHBIM TJIarOJIbHBIM COTJIACOBAHMEM He MOXeT aHasIu-
3MpOBaThCA KaK COYMHUTEJIbHASA KOMUTAaTUBHAsA, T.K. KOMUTATHUBHAA U L[eH-
TpaJibHas MMeHHas Tpymna He o0pa3ylT eQUHYI0 cocTapaomyo. [Ipeamno-
JIaraeTcs, YTO MHOXeCTBEHHOE IJIaroJjibHOe COTJIacOBAaHUeE IMOSBJIAETCA M3-3a
HyJIEBOI'O IOKa3aTeJsis acCOUUAaTUBHON MHOXeCTBEHHOCTH.

KiioueBbie cJioBa: KOMHTATHUB, COYMHEHHE, aCCOonMaTrBHaA MHOXECT-
BEHHOCTb, CHHTAKCHC, FOPHOMapHﬁCKHﬁ A3BIK, (I)I/IHHO-YFOPCKI/IG A3BIKH.

" MlcesteioBaHue mojiepxaHo rpanToM PO®H Ne 16-06-00536.
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NP CONJUNCTION IN HILL MARI’

Irina Khomchenkova
Lomonosov Moscow State University,
Vinogradov Russian Language Institute RAS

This paper describes NP conjunction in Hill Mari, which can be realized
with postpositions saga ‘near’, dono ‘with’ and coordinating conjunctions dd
and don. I demonstrate that in constructions with postpositions and singular
verbal agreement comitative phrase is a VP-adjunct. The construction with
dd and plural verbal agreement is coordinating, and the construction with
don and plural verbal agreement is an instance of comitative coordination,
where a phrase with don is a NP-adjunct. The construction with dono and
plural verbal agreement cannot be analyzed as comitative coordination,
since comitative and central NPs do not form a constituent. A zero associa-
tive plural marker is projected to account for the plural verbal agreement.

Keywords: comitative, coordination, associative plural, syntax, Hill
Mari, Finno-Ugric.

" The study has been supported by the Russian Foundation for Basic Research, grant # 16-
06-00536.
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1. BBenenue

JlaHHasa paboTa MoCBAIeHa OMUCAHUI0 CIIOCOOOB COeMHEHUSA MMEHHBIX TPYIIN
B TOPHOMApUMCKOM sA3bIKe (< ®UHHO-YI'OPCKHME). OCHOBOHM HCCJIeJOBaHUA TIO-
CJYXWUJIM MaTepuaJibl, MOJIyYeHHBbIE MTOCPEICTBOM OMpOCa HOCUTEJIEM B JKCIie-
aunusax B ¢. Ky3HenoBo u 6aussexamux aepeBHAX (TromaHoBo, Anmak-ITessk,
HuxumikuHo, [TaynkuHo, Kykmnnnasl, Koxiananrep) 'opHoMapuiickoro p-Ha
Pecniy6siuku Mapuint 31 B 2017-2018 1T, a Takkxe KOpIyC TEKCTOB, COOpaHHBIN
KOJIJIEKTUBOM 3KcIeaunuu (Ha JaHHBIM MOMEHT OH HacuuThiBaeT 46532 ciio-
BOymnoTpebsieHui1). Jlajee mpuMephl M3 KOpIyca MOMEYalTCA, a 3alrCaHHbIe
MIpU aHKETHUPOBAHUU IIPUMeEPHl — HET.

[Tonb3ysAce onpenenenreM u3 [Stassen 2000: 4], Mbl cunuTaem, 4yTO IMpemJio-
J)KeHHe COAEPXKUT CoeqUHEeHNEe MMEHHBIX I'DYIIN, €CJIM, BO-IIePBbIX, OHO OMHUCHI-
BaeT eJUHUYHOE COOBITHE, W, BO-BTOPBIX, COOBITUE 3aABJIEHO OJHOBPEMEHHO
JJIsl IBOMX yYaCTHUKOB, KOTOPBIE MBICJIATCA KaK OTAesIbHble MHAUBUABL [lep-
BO€ OrpaHMuYeHMe MO3BOJISIET pacCMaTPUBaTh NpeAjioxxeHus tTuna Mawa u Ilema
npuuutu 1 Mawa npuuwta ¢ Ilemetl, HO yopaTh U3 pacCMOTPEHUA IMpeaIOKeHUs
tina Mawa npuwuta, u Ilema npuwuesi, Tie ONKMCHIBaeTCA ABa cOOBITUA. BTOpoe
orpaHUyYeHHe MO03BOoJisAeT yOpaTh NpeJioxkeHus Tumna Mou Opy3bAa npuuutu, rae
K MHAUBUAM He pedepupyloT IO OTAEJIbHOCTH.

B A3plkax Mupa cymiecTByeT ABe cTpareruud koaupoBaHusa HUIT — couyuHU-
TeJibHass U koMuTaTuBHaA [Stassen 2000]. [Tpy KOMUTAaTUBHOU CTpaTeTruu JIBe
WUI' (ueHTpasibHasA M KOMHUTATUBHAA) MMEIOT Pa3JIMYHBIA CTPYKTYPHBIM PpaHr,
Py 3TOM Y LieHTpasibHOM WUI' CTPYyKTypHBII paHT BBIIE, YeM Y KOMHUTAaTUBHOM.
[Tpu counHUTEIBHOUN cTpaTeruu Ase UI' BHIMOJIHAIT OWHAKOBYI0 CMHTAKCHUYe-
ckylo (yHKuuo. Takxke mpu KOMUTATHUBHOU cTpaTteruu Ase WMI' He oOpasyiorT
eJVHYI0 COCTaBJIAINYI0, a COTJIacOBaHME MpeauKaTa KOHTPOJUPYETCSA TOJIbKO
[[eHTpaJIbHOU MMeHHOU rpynnou. Ilpu coumHutenpHou crpateruu ase WUI' o6-
pasylT eOUHYI0 COCTABJIAIOI[YI0 M BBI3BIBAIOT MHOXECTBEHHOE COIJlacOBaHHe
npeguKara.

B ropHOMapuiCKOM f3bIKE B KaueCTBE€ KOMHUTATUBHBIX MapKepPOB MOTYT BBI-
CTymaTh UHCTPYMEHTAJIbHBIH MocJiesior dono ‘c’ 1 amyI3CCUBHBIN MOCJIENIOT saga
‘okoJ10’. Takxke cymecTByeT MoKasaTesb -ge, OQHAKO Yy Hero ectb QyHKIUM, He-
XapakTepHble JiA KOMUTAaTUBOB [XOMYeHKOBa, B meyaTH], U B JAaHHOU paboTe
OH paccMmaTtpuBaThcs He OyneT. CourMHeHHWEe MMEHHBIX TPyNI MOXET IIPOUCXO-

JIUTH C IIOMOIIbI0 COI030B dd U don.
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Msbi paccmoTpuM KoHCTpyKiuu [X Y saga V-sG], [X Y dono V-sG], [X Y dono
V-pL], [X don Y V-PL], [X dd Y V-PL] 1 mpoaHa/IM3UpyeM HUX CUHTAKCUYECKUE
CBOVICTBA.

CTpykTypa JaHHOUI pabOTHl yCTpOeHa CJIeYIOIMM 00pa3oM: B YaCTHU 2 MBI
MOJpOOHO OMUIIIEM paccMaTpUBaeMble MoKa3aTesI U KOHCTPYKIIUH, B KOTOPBIX
OHU YIOTPeOJIAITCA. 3aTeM B 4aCcTH 3 MbI MIPHBEJIEM Pe3yJIbTaThl IPUMeHEeHUA
CTaHAAPTHHIX CUHTAKCUYECKUX TECTOB, KOTOPhIE HCIOJIb3YIOTCA IJIA aHaJM3a
KOMUTATUBHBIX TMoKa3aTesiell. YacTh 4 mnpeicTaBUT OOCYXJeHUE IMOJIyYeHHBIX
pe3yJibTaToB. HakoHell, B yacTu 5 OyayT moABedeHBl UTOTA U OuYepyYeHbl Ha-

MpaBJIEHUA J:[aJ'[bHef/JIIHI/IX PICC.TIE!}I[OBEIHHIZ.

2. PaccmaTpuBaeMble NoKa3aTeJd U KOHCTPYKIUM

Kak yxe ObUIO CKa3aHO BO BBeE€HHU, B TOPHOMApPUICKOM sI3bIK€ K KOMUTATUB-
HBIM MapKepaM OTHOCATCSA TOCJIeJIOTH saga ‘0koJio’ u dono ‘c’, a K COUNMHUTEJTh-
HBIM — cO103HI dd 1 don. KpaTko onuiieM KaxIyi0 U3 eqUHHUII.

OcHoBHasa QYHKUMA MOCJIesora saga 3akjvyaeTcsa B BRIpaXKeHUH aIy13CCUB-

HBIX 3Ha4YeHUU (JIoKaju3anuu o0beKTa OKOJIO OpUEHTHPA):

(1) Sipkd saga plety-m3 stindsk
JIIOJIbKAa OKOJIO I1J1IeCTU-PTCP.PASS CYHOYK

‘PAAOM c JIIOJIBKOM IUUIETEHBIN CYHAYK <...>.” [Kopmyc]
JlaHHBII TIOCJIEJIOT MOXeT YIIOTPeOIAThCA U B KOMUTATUBHBIX KOHCTPYKIIUAX:

(2) pajgussvi-s kii saga kast-3n-at?
[TafirycoBo-ILL KTO OKOJIO  XOAWUTb-PRET-2SG

‘B INairycoBo ¢ keMm e3aua?’ [kopiyc]

K ocHOBHBIM (YHKIUAM TmocJjesiora dono OTHOCUTCS BhIpaXEHHE KOMUTA-
TUBHO-MHCTPYMEHTAJIbHBIX 3HaueHul. [Ipumep (3) uamocTpupyeT KOMATATUB-

HOe 3HaueHue, a npumep (4) — MHCTPYMEHTAJIBHOE.

(83) masSa $orgs-ski pet’d dono ken
Mama  Jiec-ILL Ileta C WUOTHU-PRET

‘Mara nouuia B Jiec ¢ Ileren.’

4) sd dono $uds-Z3-m sal-5mala
Koca c TpaBa-POSS.3SG-ACC  KOCUTb-DEB

‘CeHO-TO HAJI0 KOCUTh KOCOM.’ [kopnyc]
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COuYMHUTEJIbHBIA O3 dd 3aMCTBOBAaH M3 PYCCKOro s3bika [[ankuH 1964:
177, MarituHckasa 1982: 103], a cotw3 don cuuTaeTcss UICKOHHO MapUHCKUM CO-
YUHUTEJIbHBIM coio30oM [CaBaTkoBa 2002: 256], pa3BUBIIMMCA K3 MOCJIEJOra
dono [TankuH 1964: 178-179; MaiituHckasa 1982: 99]. Ux ymoTpebjieHue WJI-
Joctpupyetcs B (5).

(5) masa dd/ don pet’d tol-an-3t
Mama wu 71 Ileta NIPUXOAUTh-PRET-3PL

‘Mama u Ilersa npunuin.’

JlaHHble moKaszaTesud yHnoTpeOJIATCA B CIAEAYIOMMNX KOHCTPYKIuax: [X Y
saga V-sGl, [X Y dono V-sG], [X Y dono V-pPL], [X don Y V-pL]', [X dd Y V-pL].
PaccmoTpuM ux cBorictBa B Tabsune 1.

Tabauna 1. PaccmaTprBaeMble KOHCTPYKIMU U UX CBOMCTBA

KOHCTPYKIVS MapKep [JIaroJIbHOE COIJIACOBAHIE
1. [X [Y saga] V-sG] KOMUTATUB SG
2. [X [Y dono] V-sG] KOMUTATHB SG
3. [X Y dono V-pL] KOMUTATUB PL
4. [X donY V-pL] KOMMUTATUB / COY. COI03 PL
5. [[X dd Y] V-pL] COY. COI03 PL

B nepBBIX ABYX KOHCTPYKLMAX HUMEHHBIE I'DYIIBl COEAUHAITCA C IOMOIIBIO
KOMMTATHBHBIX TOKa3aTesieil, U CTPYKTYPHBIN paHr rpynm c saga u dono (Koc-
BEHHBIII OOBEKT) HUXE CTPYKTYPHOTO PAaHI LEHTPAJIbHONM HMMEHHOU TpPYIIIbI
(cyOBeKT), a rjaroJj corjacyercsa 0 e€JUHCTBEHHOMY YHCJIy C LEeHTPaJbHOU
VMEHHOU TpyIlnou. B mATOM KOHCTPYKLMU KWMEHHBbIEe TpPYyINIbl COeAUHAITCA
C IIOMOIIBI0 COUYMHUTEJIbHOI'O €0103a, 1 00e WI' BBINOJIHAIT OAWHAKOBYI0 CUH-
TaKCUYeCKyl (QYHKI[HUIO, a IJIaroJIbHOEe COrJlacOBaHVE MHOXECTBEHHOe. TakuMm
obpa3oM, mepBble JIBé KOHCTPYKLMU MNPEJCTAaBJIAIT COOOU MPOTOTUIINYECKHE

KOMUTaTVBHbBIE KOHCTPYKI_II/II/IZ, a mATad — COYMHUTEJIbHYI0O KOHCTPYKIMIO.

! B cionTaHHO#M ycTHOM peun don u dono B3aumosaMeHMMBL B masbHeimem mox don Mel
OyZeM MOHMMATh eqUHHUIIbL, YIOTpebsisionpecs B KOHCTpyKuAx Buaa [X don Y], a mog dono —
B KOHCTPYKIWMsAX Buja [X Y dono].

% [IpoToTUNMMYECKas KOMUTATUBHAA KOHCTPYKIUA — «MOP(POCUHTAKCUYECKask KOHCTPYKIHS,
HCHoyb3yeMas B JaHHOM fA3BbIKe AJIA BbIPaXXeHUs MHOXECTBEHHOIO ydacTHUKa Y curyaruu C,
B KOTOPOU BEIpaXeHMs, 0OO3HAvYaI0Ie ero 3jeMeHTapHbIX y4acTHUKOB Y1 u Y2, cuHTakcu-
YeCcKy MOAYUHAITCA OJHOMY IpeduKaTy M UMEIOT pa3IM4YHBI CTPYKTYPHBIN paHr» [ApXUIOB
2009: 671].
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TpeTbss U deTBepTasg KOHCTPYKLUMU TPOSBJAIOT CMeIIaHHbIE CBOMICTBaA.
B TpeTbell KOHCTPYKIIMU MCIIOJIb3yeTCsl KOMUTATUBHBIN MOKa3aTeJsib, U, KaK MBI
nokaxem pfasee, ape UI' He oOpa3yloT eAUHYI0 COCTAaBJIAKIIYI0 U UMEIOT pas-
JIMYHBIN CTPYKTYPHBIA paHT, OJHAKO TIJIarojibHOE COrJiacOBaHUE MHOXeCTBEeH-
Hoe. B 4eTBepTOIi KOHCTPYKIIMM HMEHHbBIE T'PYIIbl COeAUHSAIOTCA C IIOMOIIbIO
CO103a, Pa3BUBILIEroCA M3 KOMUTATUBHOI'O NOKa3aTeJis, KOTOphle B CIIOHTAHHOU
YCTHOUM peud B3auMO3aMeHHMBI, YTO 3aTpyAHsAeT ompejejieHUe paBeHCTBa /
HEpaBeHCTBA CTPYKTYPHbIX paHroB AByxX UI. MOXHO IpeAnosioXuTh, YTO 0be
3TU KOHCTPYKLUMU SABJIAIOTCA MPOMEXYTOUYHBIMU MeXAy KOMUTATUBHBIMU U CO-
YMHUTEJIbHBIMU KOHCTPYKLMAMH, & UMEHHO COYMHUTEJIbHBIMU KOMUTATHUBHBIMU
KOHCTPYKI[ASAMU®,

B cnenytlomem paszesie Mbl 6oJiee MOJAPOOHO PAacCMOTPUM CTPYKTYpPY BBbIlle-
NepeyurcIeHHbIX KOHCTPYKIMA.

3. Anaiu3

CyiiecTByeT MHOXECTBO BapHMAaHTOB aHan3a KOMHUTATUBHBIX KOHCTPYKI[HU.
[TpoToTUNIMYECKHE KOMUTATHUBBI MOTYT aHAJIM3UPOBAaThCsA, HANPUMep, KaK agb-
IOHKTBI uMeHHOHN [lonin, Matushansky 2003] waM rJ1aroJbHON T'PYIIIBI
[Vassilieva, Larson 2001]. CouuHUTeJIbHbIE KOMHUTATUBBI MOTYT aHaJIM3UPO-
BaThCsA, HaANMpUMep, KaKk OeccO03Hble COYMHHTEJIbHBIE KOHCTPYyKIuu [Dyta
1988] uiu kak agpoHKTH UI' [lonin, Matushansky 2003].

OcCHOBBIBasICh Ha 3TUX BapUaHTaxX aHa/JMW3a, Mbl MOCTapaeMcsA OTBETUTh Ha
cJieyIolre BOMPOCH], YTOOBI MOHATH, KAK YCTPOEHBl KOMUTATUBHBIE KOHCTPYK-
[ B TOPHOMAapUKCKOM S3BIKE:

1. fIBsieTcA I KOMUTATUBHAA TPyIIa B KOHCTPYKOUAX [X Y saga / dono V-SG]
aABIOHKTOM K TJIaroJIbHOU T'pyIile WU K UMEHHOW?

2. fIBnsieTcs i KOHCTPYKIWA [X Y dono V-PL] cOUMHUTEIBHBIM KOMHUTATUBOM?

3. Assercsa i KoHCTpyKIus [X don Y V-PL] cOUMHUTETBHBIM KOMUTATHUBOM?

J1A Toro 4toOBl OTBETUTH HA MEPBBIM BOMPOC, MBI PACCMOTPHUM, K UMEHHBIM
rpylnaM B KaKUX CTPYKTYPHBIX MO3UIUAX MOXET OTHOCUTHCSA KOMUTATUBHAA
rpymnma. [[jiA oTBeTa Ha BTOPOW U TPETHUM BOMPOCH Mbl BOCIOJIB3YeEMCS CTaH-
JapTHBIMU TeCTaMM, IPUMeHsAeMbIMU [JId aHaji3a KOMUTATUBOB (CM., Hampu-
Mep, [Dyta, Feldman 2008]).

% CounHuTeIbHAs KOMUTATHBHAA KOHCTPYKIUA — KOHCTPYKIIUA, B KOTOPOU LEeHTpaJbHast
WTI' 1 xomutatusHasA UI' 06pasyloT eqUHYI0 COCTaBJIAIIYI0, KOTOpas pedepupyeT KO MHOXeCT-
BEHHOMY O0OBbekTy W TpeOyeT MapKHWpOBaHMA IJiaroja MHOXECTBEHHBIM uucjoM. Hampumep,
Jawa ¢ Hearom nouvtu eysams (cp. */Jawa nouvtu eysiame ¢ MeaHom).
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3.1. CTpyKkTypHbI€e TIO3ULIUUA

CorsacHo [Ionin, Matushansky 2003] B pycckoM s3bIK€ U B COUMHHUTEJIBHO-
KOMUTATUBHON KOHCTPYKIUU Tuna Mawa c Ilemeii npuuutu, 1 B KOMUTATUBHOM
KOHCTPYKUMU Mawa npuuwta c¢ ITemeti KOMUTAaTUBHBIE TPYNIBI AHAJIM3UPYIOTCSA
eIMHOO0pa3HO — KaK aAbIOHKTHI K UI'. OHUM U3 apryMeHTOB B I0JIb3y TaKOT'O
aHa/iM3a ABJIAETCA TO, 4YTO IleHTpasibHble W' MOryT HaXOAUThCA B Pa3HBIX
CTPYKTYPHBIX MO3UIUAX: B (6a) KOMUTATUBHAsA I'pyIna cBsazaHa ¢ UI' B mo3uiuu
noceccopa, B (6b) B mo3unuu HenpsMOro IOMOJIHEHMs, a B (6C) B MO3ULNHU TIPS-
MOT'O JOTIOJTHEHU .

(6) a. Dto gom Mamu c [leTem.
b. A mana Ilete ¢ Maimer s16J10K0.
c. Ilersa ygapua Mamy ¢ Karen.

AHasi3 KOMUTATUBHOI I'PYIIBI KaK aJbIOHKTA K IJIaroJIbHOM IpyIe B JaHHOM
ciydae 3arpyaHutesieH. Eciim Obl KOMUTaTHUBHAsA Ipymnna — aAbIOHKT K IJ1aroJib-
HOIl rpynme MOrja OTHOCUTBCA TOJBKO K CyOBEeKTYy, TO OHa JOJIXKHA ITOPOX-
JaTbCA B CHElUaJIbHOM MO3WIIMU BHYTPHU TJIarojibHOU rpynmbl. Eciu ke 3TOT
aJIbIOHKT MOXeT OTHOCUTBHCS He TOJIbKO K CyOBeKTYy, TO HEesICHO, T/ile UMeHHO OH
Mor Obl TopoxaaTbcs. BesencTBue 3Toro yHUGUIIUPOBAHHBIN aHAINM3 KOMUTA-
TUBHBIX IPYII KaK agbloHKTOB UI' 60s1ee npuemuiem [lonin, Matushansky 2003].

B ropHoMapuiickom s3blke KOMUTATHUBHAsA TPyNma MOXeT OTHOCUTHCA TOJIBKO
K cyObekTy (7), a, HanpuMep, B MO3ULMU moceccopa (8) u HempsAMOro oobeKTa
(9) xoMHUTaTUBHBIE IPYNIHI 3aMPEIalTCA.

(7 masa  pet’a saga/ dono tol-3n
Marma Ileta OKOJIO C NIPUXOAUTB-PRET

‘Mama npunuia c Ilerei.’

(8) *ti toma masa-n pet’a dono/ saga
3TOT OOM Maiua-GEN IleTs C OKOJIO

OxwugaeMoe 3HaueHue: ‘Oto qom Mamu c Ilerten.’

9 *mén’ pet’a-lan maSa dono/ saga olma-m pu-en-am
A IleTs-DAT Mama ¢ OKOJI0O  sI0JIOKO-ACC JaTh-PRET-1SG

Oxwugaemoe 3HaueHue: ‘A nana Ilere ¢ Maren s16710k0.’

Takum o6pa30M, MbI CUWUTAEM, YTO KOMUTATHBHAA I'DYIIIIa B 3TUX KOHCTPYK-
OUAX ABJIAETCA aAbIOHKTOM K rJ1aroJibHOM I'pyIIIIE.
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3.2. TecThl

Mbl paccMOTpPUM CTaHAAPTHBIE TECTHI, WCIOJIb3yeMble Ui aHaJIM3a KOMUTA-
TUBHBIX KOHCTPYKUMH (cM., Hanpumep, [Dyta, Feldman 2008]), npeicTaByieHHbIe

B Tabsulle 2, KOTOpble MPOUJLIIOCTPUPOBAHBI PUMEPAMU U3 PYCCKOT'O A3bIKa.

Ta6auna 2. TecThl, UCIIOIb3yeMBIE B TaHHOH pabore.
K — nporotunuueckuii komutatub, CK — COUMHUTEIBHBIN KOMUTATUB, C — COYMHEHUE

TeCT rnpuMep K CK C
pas3peIB Osa 6 stec ¢ KOpotl yuuta OK * *
*Quta 6 stec ¢ KOpotl yuutu
*Quia @ Jtec u IOpa yuutu.
pedJiekcus, Outs; npuwwa ¢ FOpotl; 6 cGot; s +;,; O0M. i i+j i+j

Orts; ¢ FOpotl; npuuwtu 8 CGotl; ;. ; 00M
On; u FOpa; npuuiiu 6 ¢80l ;. ; 00M

pedJieKkcuB, OJta npuuwta co caoum Opyzom OK OK
Osa co cBouM Opy2oM NpuuLTU
*QOs1 U c8oll Opye NPUULTLL

Jeenpuyacrue Ywibancw, ;  «.; Onta eymana ¢ I0potl. i i+j i+j
Yrwibancw, s ;..; Osa ¢ K0potl eyamu.
Yeibancy, ; +,;.; Ona u I0pa eyt
AUCTPUOYTUBHOCTD *Quta nostyuwia no name pyo.teti ¢ IOpotl * OK OK
Osa ¢ FOpoitl nostyuwtu no name pyo.ieil.
Osa u FOpa nostyywiu no nams pyouell.

OTU TeCThl JEeMOHCTPUPYIOT Pa3jinuusA MeXJy KOMUTATUBHBIMU U COYUHU-
TEeJIbHBIMU KOHCTPYKIUSIMHM, a TaKXXe IMO3BOJIAIT U3YYUTh CTPYKTYPY COUYMHU-
TeJIbHBIX KOMUTATUBHBIX KOHCTPyKUMii: U3 crosidna CK B Tabsuile 2 Mbl BUAUM,
YTO B PYCCKOM A3bIKE COUYMHUTEJIbHbIE KOMUTATHBHI UMEIOT KaK COUMHUTEJIbHBIE,
TaKk U KOMUTATHBHbIE CBOVICTBA.

[TepBbIil TeCT MOKa3bIBAE€T, YTO B COYMHUTEBHON KOHCTPYKIIUM HeJIb3sl pa-
30pBaTh COCTABJIAIIIYI0. B KOMUTAaTHMBHON e KOHCTPYKIUU IeHTpaJibHasA U
komutatuBHass WI' He o6pa3yloT eOWHYH COCTaBJIAKIIYI0, MMO3TOMY BCTaBKa
MeXy HUMU APYTUX CJIOB JOMyCTHMA.

Bo BTOpOM TecTe B KOMUTATUBHOM KOHCTPYKIIUU 80U MoXeT pedeprupoBaTh
TOJIBKO K OOBEKTY, IpuHazjiexalieMy pedepeHTy LeHTPaJIbHOW NMEeHHOU T'PYIIIIHL,
a B COUMHUTEJIbHOM KOHCTPYKIMU — K pedepeHTaM ABYyX CoeUHAeMbIX UMeH-
HBIX TPYyIII.

Tpetuil TecT JEMOHCTPUPYET, YTO B KOMUTATUBHOU KOHCTPYKIUU JOIyCTUMO
HCIIOJIb30BaHMeE CJIOBA CGOll B KOMUTATUBHOU I'pyIiie, B TO BpeMs KaK COUYMHUTD

MMEHHBIE I'DYIIIIbI ITPY HAJINYNHN B OI[HOP’I N3 HUX 3TOro CjioBa HEBO3MOXKHO.
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W13 yeTBepTOro Tecra BUAHO, YTO B KOMUTATUBHONU KOHCTPYKIIMU TOJIBKO LIeH-
TpasbHasA UI' KOHTposMpyeT HyJIeBOM CyOBbeKT JeenpuvyacTHON Kjay3bl. B coun-
HUTEJIBHBIX )K€ KOHCTPYKIIUAX HyJIeBOU CyOBbeKT KOHTposmpyeTcsa oboumu UT'.

Hakonel, NATHIN TeCT MOKa3biBaeT, YTO B KOMUTATUBHBIX KOHCTPYKLMAX He-
BO3MOXHO MOJIYYUTh JUCTPUOYTUBHYIO UHTEPIpeTaIuio, B TO BpeMsA Kak B CO-
YHMHUTEJIbHBIX KOHCTPYKI[UAX OHA AOMyCTUMA.

I/ITaK, INprUMEHNM JaHHbIE€ TECThI K FOpHOMapHP’ICKHM JAaHHBIM.

3.2.1. Pa3pvid cocmassiaoujel

B KOMUTAaTUBHOU KOHCTPYKLUM IleHTpajibHasA u komuTtatuBHasd UI' He o6pa3yioT

€AVHYI0 COCTAaBJIAKINYI0, TIO3TOMY BCTaBKa CJIOBA ME€XAY HMMU JOITYyCTHMaA:

(10) masa Sargs-ska pet’d saga / dono ken
Maima Jiec-ILL Ileta OKOJIO C WOTHU-PRET

‘Maiua monuia B Jiec ¢ Ilereit.’

B koHCTpyKIuAX ¢ dd u don ABe WMeHHble T'PYIIBl 00Pa3ylT eJUHYI0 CO-
CTaBJIAIOIIYI0, KOTOpas He MOXeT ObITh pasopBaHa (11). Takum ob6pa3om, 3TU

KOHCTPYKIUN MOXHO aHAJIM3NPOBATh KaK COYMHHUTEJIbHBIEC.

(11) *masa Sorgs-ski dd / don pet’a  ke-n-at
Maima Jiec-ILL u u Ileta WTU-PRET-3PL

OxwumaeMoe 3HaueHue: ‘Maima u [leTs momnuiu B jiec.’

B KOHCTPYKOUUN C dono M MHOXECTBEHHBIM TIJIaroJIbHBIM COIJIACOBAHUEM

paspeiB AByx UI' monyctum:

(12) masa Sargs-ska peta dono ke-n-3t
Maima Jiec-ILL Ileta C WATU-PRET-3PL

‘Maiua monuia B Jiec ¢ Ilereit.’

Takum o6pa3oM, B KOHCTPYKIuH [X Y dono V-PL] ueHTpasibHasg U KOMUTa-
TuBHasA UI' He 06pa3yl0T eAUHYI0 COCTAaBJIAIIIYI0, I03TOMY €€ HeJsb3s aHaIu-
3UpOBaTh HU KaK COYMHUTEJIbHYIO, HHM KaK COYMHUTEJIbHYI0 KOMUTATUBHYIO

KOHCTPYKIUIO.

3.2.2. Pegtexcua,

B KOHCTPYKIUAX C I'TarOJIbHbIM COI'JIACOBAHMEM M0 €AVMHCTBEHHOMY YMCJIy YIIOT-
pe6neHI/Ie cisioBa Ske ‘cBOIT’ M MOCECCHUBHOIO IIOKasaTeJsia 3 JI. €a. 4. AOIIyCTUMO

(13), a B COYMHUTEJIBHBIX KOHCTPYKLMAX TaKoe ynoTpebsieHue 3anpeiieHo (14).
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(13) masa peta saga / dono Ske toma-$k3-Z5 tol-3n
Maima Ileta OKOJIO C CBOM [AOM-ILL-POSS.3SG ~ NPUXOAUTH-PRET

‘Mama npunuia c Ileteu B cBou aoMm.’

(14) *masa dd / don pet’a ske toma-sk3-Z5 tol-3n-5t
Mama wu u Ileta CBOI JOM-ILL-POSS.3SG ~ NMPUXOAWUTH-PRET-3PL

Oxwupaemoe 3HaveHue: ‘Mama u [leta npunuiu B sjom Mamu.’

B xoHCcTpyKIuu [X Y dono V-PL] ynorpebsieHue Ske 1 moceccuBHOro mokasa-
TesiA 3 JI. efl. Y. AOIYCTHUMO, UTO ellje 6oJiblile cOIMXKaeT ee ¢ IPOTOTUMNYECKUMU

KOMUTATUBHBIMU KOHCTPYKLOHUAMMU:

(15) masa peta dono ske toma-sk3-%5 tol-3n-at
Maima Ileta C CBOIH JOM-ILL-POSS.3SG ~ MPUXOAWUTH-PRET-3PL

‘Mama npunuia c Ileteu B cBou AoMm.’

3.2.3. Pegutexcua,

B KOHCTPYKIUAX € saga ¥ dono U TJIaroJibHBIM COTJIacOBaHUEM IO eJIMHCTBEeH-
HOMY YHCJIy CJIOBO Ske CBOM MOXeT ObITh MCIIOJIb30BaHO B KOMUTATHUBHOW I'PYyIIIe
(16), a B COUMHUTEJIBHBIX KOHCTPYKLUAX TaKoe yHoTpeOJieHre pa3pelialT He Bce

Hocurtesnu (17).

(16) masa ske tang-Zo saga / dono lapka-§ ke-n
Mara CBOI Jpyr-P0OSS.3sG  OKOJI0O € MarasuH-ILL.  WATHU-PRET

‘Maira noiia B Mara3uH co CBOUM JIpyrom.’

(17) *masa dd / don  Ske tdng-Z5 lapka-$ ke-n-3t
Mama wu u CBOM JpYyr-POSS.3SG MarasuH-ILL ~ HATH-PRET-3PL

‘Mama u ee Apyr MOLLIM B Mara3uH.’

B KOHCTPYKIMH C dono 1 MHOXECTBEHHBIM IJIaroJIbHBIM COTJIacOBaHMEM Ha

ynotpebJieHue Ske 3anpeToB 3aUKCHPOBAHO He OBUIO:

(18) masa Ske tdng-Zi dono lapka-§ ke-n-at
Mama cBo#i Apyr-poss.3sG ¢ MarasuH-ILL ~ HUATH-PRET-3PL

‘Maiiia co cBOMM JIpyroM Iolula B Marasu.’

Takum o6pa3om, 1o 3ToMy TecTy KOHCTpyKuA [X Y dono V-PL] Toxe moxoxa

Ha HpOTOTI/IHI/I‘IeCKI/Iﬁ KOMUTATHB.
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3.2.4. /leenpuuacmue

B KOMUTATHUBHOHN KOHCTPYKIUM C saga v dono TOJIbKO pedepeHT LeHTPaJIbHOMN
VMEHHOU I'pynmbl MOXeT ObITh KOMHAEKCHUPOBaH c¢ KOHBepOoM (19), a B coum-

HUTEJIbHOU KOHCTPYKLIMU C KOHBepOOM KonHAeKcupoBaHsl o6e UI' (20).

(19) jor-en kata peta dono / saga  kino-ski asked-5n
yyeibaTbea-cVB  Karsa Ileta c OKOJIO  KHHO-ILL maraTtb-PRET

‘Vpibasch, »; ., Kars; mia B kuHo c [ereit;.’

(20) joren kata dd / don pet'a kino-sk3 asked-5n-at
yJyeibaTbea-cvB  Karsa u u Ilets KHHO-ILL maraTtb-PRET-3PL
‘Vieibascs, , ;. ., Kars; u [lets; mum B KUHO.’

KOHCTPYKI_II/IH ¢ dono ¥ MHOXeCTBEHHBIM IJIaroJIbHBIM COIJIACOBAHUEM TOXE

JAOIIYCKAE€T TOJIbBKO KOMHAEKCAIINIO «II0 CYMME>» NBYX MMEHHBIX I'DYIIIIL:

(21) joren kata pet’a dono kino-ski asked-an-it
yyeibaTbea-cVB  Karsa Ileta c KHHO-ILL maraTtb-PRET-3PL

‘Vieibascy, , , Kats; u IleTs; nuii B KMHO.

3.2.5. lucmpubymueHocmb

KoHcTpykruu [X Y saga / dono V-SG] He MOTyT ynoTpebJIATbCA MPU AUCTPUOY-
TUBHOHN UHTepnpeTtanuu (22), B To BpeMs JiA KOHCTPyKiuii [X dd / don Y V-PL]

Takoe ynotpebJieHre TPaMMaTHUYIHO.

(22) *masa kat'a dono/ saga kdm  kanfet gic  kack-5n
Mama Katsa ¢ OKOJIO  TpH KkoHpeTa U3  eCTb-PRET

Oxwupgaemoe 3HaueHue: ‘Mama ¢ Kareir cbenu o Tpu KOHQETHL.’

(23) masa di / don kata kim  kanfet gic kack-3n-5t
Marma u u Karsa TpUu KkoHpeTa W3  eCTh-PRET-3PL

‘Mama u Kara cvenu no Tpu KoHOETHL.’

KoHcTpyknus [X Y dono V-pl] monyckaeT qucTpuOyTHUBHYI0 MHTEPIPETAIIHIO,
YyTO COJIMXKAET €€ C COUMHUTEIbHBIMU KOHCTPYKIIMAMU:

(24) masa katta dono kdm  kanfet gic kack-3n-3t
Marma Karsa ¢ TpUu koHpeTa U3  eCTh-PRET-3PL

‘Mama ¢ Kartei1 cpenu no Tpu KOHGETHL.’

0O60061MM noJTydeHHbIe pe3yJibTaTsl B Tabauie 3.
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Tabsuna 3. Pe3ysbTaThl IpUMeHEHU CUHTaKCUYeCKUX TeCTOB

TeCcT X Y saga/dono V-sG X Y dono V-pL X dd/don'Y V-pL
paspuiB OK OK *
pedJieKkcuB, OK OK *
pedJieKkcuB, OK OK %
MpUYaCTUA i it+j i+j
JUCTPUOYTUBHOCTD * OK OK

I[To BceM TecTaM KOMHUTATHBHBIE KOHCTPYKUMH ([X Y saga / dono V-sG]) mpo-
TUBOIIOCTABJIAIOTCA cOYMHUTEbHBIM ([X dd / don Y V-PL]). TIOCKOJIbKY B KOH-
ctpyknuu [X don Y V-PL] HEBO3MOXEH pa3pbiB COCTABJIAMIIEH, MBI CUUTAEM,
YTO Ilepe] HaMU COYMHHUTEJIbHAsA KOMHMTAaTHBHAsA KOHCTPYKIUA. Bompoc o ToMm,
moyemMy 3Ty KOHCTPYKIMIO HeJIb3d CUMTaTh INPOCTO COYMHEHHEeM (KaK KOHCT-
pykumio [X dd Y V-PL]), T.K. pe3yJibTaThl MPUMEHEHUS BCEX PAaCCMOTPEHHBIX
TeCTOB UAEHTUYHBI, MBI PACCMOTPUM B CJIEAYIOIIEM pa3felie.

[To nmepBbIM TpeM TecTaM KOHCTpyKnusA [X Y dono V-PL] He oTinyaeTrcs OT
KOMHUTATUBHOM — B HEW AOMYCTUMO ynoTpebiieHue pedieKCUBOB, a KOMUTA-
THUBHAasA IPyNIa U LieHTpajJbHasd UMeHHasA rpynmna He o6pa3ylT eqUHYI0 COCTaB-
JIAIONIYI0, MIO3TOMY JaHHas KOHCTPYKLHUA He ABJAETCA COYMHUTEJIbHOU KOMHU-
TatuBHOM. OJHAKO M3-3a MHOXXECTBEHHOI'O TJIaroJIbHOTO COTJIAaCOBAHMA IO IIO-
cJeJHUM ABYM TecTaM 3Ta KOHCTPYKLMS HMMeeT HEKOTOphle COUYMHUTEJIbHBIE
CBOICTBA: OHA JOMyCKaeT AUCTPUOYTHUBHYI MHTEpHpeTanui, a IpudyacTue Ko-
WHIEKCUPOBaHO C AByM:A COeQUHsAEMBIMU MMEHHBIMU I'pylaMu. B cieayroiiem
paszesie Mbl PAacCMOTPHM, YTO MOXeT JIMIIEH3UPOBAaTh MHOXECTBEHHOe TIJia-

roJIbHOE COrJlacOBaHUe B OTCYTCTBUE COYMHEHHBIX UI'.

4. O6cyxageHue

4.1. Koucrpyknus [X don Y V-pL]

WTak, HeCMOTpsA Ha TO, YTO pe3yJbTaTbl IIPUMEHEHHs BCEX PACCMOTPEHHBIX
TECTOB IJIs1 KOHCTPYKIuH [X dd Y V-PL] u [X don Y V-PL] uaeHTUYHBI, MBI
He MOXXE€M CYMTATh KOHCTPYKLUIO ¢ don MPOCTO COYMHUTEJIBHOM.

Hanpumep, A1 MOJIBCKOTO sA3bIKa B pabote [Dyta 1988] yTBepxaaiock, 4To
COYMHUTEJIbHBII KOMUTATUB He OTJIMYAETCA OT COYMHEHUs, IOCKOJIbKY OHU 00-
JlajalT OAMHAKOBEIMM CBOMCTBaMM. Hampumep, B oTjinure OT PyCCKOT'O A3BIKA
B IIOJIbCKOM HEBO3MOXHO ynoTpebsieHune ¢ pedieKcuBaMyu KaK COYMHUTEIbHOIO

komuTaTuna (25), Tak u counHeHus (26).
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(25) *Dorota; ze  swym, chtopakiem poszli na plaze
Jopota.NOM c CBOI.INSTR  JPYT.INSTR MOLLTM.MASC Ha  IUIIK.ACC

Oxupgaemoe 3HavyeHUe: ‘JlopoTa CO CBOMM APYTOM IO Ha IUISK.’
[Dyta, Feldman 2008: 11]

(26) *Dorota; i SWOj; chtopak  poszli na plaze
Jopota.NOM u CBOI.NOM [ApPyr.NOM TOLUIM.MASC Ha  IUIAXK.ACC

Oxugaemoe 3HaueHue: ‘JlopoTa U ee APYT MOILIN Ha IUIAXK.’
[Dyta, Feldman 2008: 11]

Opuakxo B [Trawinski 2012] BeicKa3bIBaeTCAa MHOE MHEHUEe: COYMHUTEJIbHBIN
KOMHUTATUB He MOXET aHaJIU3MUPOBATHCA KaK COUMHEHUE, MOCKOJIbKY CTPYKTYp-
HBII PaHT y ABYX MMEHHBIX I'PYIIN Pa3HbII: KOMUTAaTUBHOU TpyIIe BCerga Mmpu-
MUCHIBAETCA TBOPUTEJIBHBIN NaJeX, BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, B KAKOM Majexe
ctout HeHtpasibHada UI'. TakuMm oOpa3oM, COUMHUTEJIbHAA KOMUTAaTUBHAsA KOH-
CTPYKIIUA U COYMHUTEJIbHAA KOHCTPYKLMA UMEIOT pa3Hble CTPYKTYPH U B Iep-
BOU KOHCTPYKIIUM KOMUTaTHUBHAsA rpynna ABJjsAeTcA agbloHKTOM K UT.

B ropHOMapuiiCKOM sA3BIKE CBOMCTBa ABYX COIO30B TOXe OTJauYanTcia. Bo-
HepBbIX, IpU dd MajieXXHoe MapKUPOBaHNE OAUHAKOBO Ha 000MX KOHBIOHKTAX, a
npu don — HeT (Ccp. HEJOMYCTUMOCTDb yHnoTpebJieHus don C MaJeXXHbIM MapKU-
poBaHUEM 000X KOHBIOHKTOB B (27) M HeIOMyCTUMOCTh dd C pa3jIMYHBIM IIa-

JeXHBIM MapKHpOBaHHWEM Ha ABYX KOHBIOHKTax (28)).

(27) mon’ masa-m dd / *don daSa-m  jarat-em
2 Mama-AcC u u Jama-AcC  J1:00UTB-NPST.1SG

‘A mo6sro Mamry u Jamry.’

(28) mon’ masa don / *dd daSa-m  jarat-em
2 Mama wu u  [Jama-ACC JH06UTh-NPST.1SG

‘A mo6sro Mamry u Jamry.’

Bo-BTOpHIX, dd MOXET COeJUHATH JIIoOble I'PyHmbl, a don TOJIBKO MMEHHBIE:
HanpuMmep, don He MOXET COeUHATH MpuiaraTesibHbe (29), B To BpemsA Kak dd

rpaMMaTHU4€H B JadHHOM IIpHMEDPE.

(29) kat’a cever di / *don 33-an adords
Kata kpacuBblii u u YM-PROP JIeBYIIIKa

‘KaTsa kpacuBas u yMHas AeByIIKa.’
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B-TpeTbux, dd MOXeT COUMHATH TPU U 60Jiee KOHBIOHKTA, a don — HeT (30).

(30) masa, peta dd / *don kat’'a Skol-3§ ke-dt
Mama Ilers u u Karsa IIKOJIA-ILL  MATU-NPST.3PL

‘Mama, Ileta u KaTta uayrt B mkosy.’

[Tpu HaIUYUKM TpeX MMEHHBIX IPYIN U ynoTpebJieHur don IOMyCTUMA JIUIIh
VMHTepIpeTanus, rie don coeJuHseT TOJIbKO cocennue WUI', o6pa3ys rpymiy, Ko-
TOpas IOTOM coeAuHsAeTcA ¢ neppor UI' mocpeactBoM nHToHauu (31).

(381) pet’d, [masa don vas’a] skol-3s ke-dt
Ileta Mama wu Bacsa IIKOJIA-ILL  MATU-NPST.3PL

‘Tlersa u Mama c Bacei uayTt B mKoJy.’

Taxxe apryMeHTOM B IOJIb3y TOTr'0, YTO TPyIma ¢ don MOXeT aHaJIU3UpPO-
BaThCs Kak afbIoOHKT K UI', sBasdercsa To, 4yTo, corjiacHo ['amkuH 1964: 179]
«IIOCJIEJIOKHOE 3HAYeHHe ‘C KeM, C YeM PAa3BUJIOCh B COIO3HOE COeqUHUTEJIbHOE
3HaueHue ‘u’. KHuea 0eH mempads ‘KHura u teTpajp’ nepBoOHAYAJIBHO AOJIKHO
OBLIO O3HAYATh ‘C KHUTOU TETPaap ».

HecMoTps Ha B3aMMO3aMeHsAEMOCTh B YCTHOH pedd 3jieMeHTOB dono u don,
koHCcTpyknuu [X Y don(o)] u [X don(o) Y] umeloT pa3Hsle cBoiicTBa. Hampu-
Mep, B (32) B koHcTpyknuu [X don(o) Y] riarosbHOe corjiacoBaHHe IO €UH-
CTBEHHOMY YHCJTy HEBO3MOXHO, a B (33) B koHcTpyKIiuu [X Y don(o)] npu BeI-
HOCe KOMUTATUBHOUM I'PYNIbl JOMYCTUMO W MHOXECTBEHHOe, U eJUHCTBEHHOE
rJIaroJibHOE CorJlacoBaHMe, IIOCKOJIbKY II0CjIe Tpymsl [masa dono] ecTh mayasa.

(32) masa don ivan kino-sk3 ke-n-at / *ke-n
Mama wu HBaH KHHO-ILL UATU-PRET-3PL  UATH-PRET

‘Maia u MiBad mouwin B KUHO.’

(33) masa dono, ivan kino-sk3 ke-n-at / ke-n
Mama ¢ HBaH KHHO-ILL UATU-PRET-3PL UIOTU-PRET

‘Maia ¢ UBaHOM HOIILJTU B KUHO.’

Takum ob6pa3oM, cTpyKTypa KOHCTpyKumii [X dd Y V-pL] u [X don Y V-PL]
He UeHTUYHA: B IEpBOM cJIy4ae Mbl BUJAUM MPUMEP COUYMHEHUsA, a BO BTOPOM
cJlyyae KOMUTATUBHAA rpyIa ABjaAeTcA aAbloHKTOM K UT.

4.2. Koncrpykuus [X Y dono V-pPL]

Kak yxe OBLJIO CKa3aHO BBIIEe, B KOHCTPYKIuM [X Y dono V-PL] momycTuMmoO

yrIOTpe6J'IeHI/Ie pe(I).TIeKCI/IBOB, d KOMUTATHUBHaA rpyiima 1 JeHTpaJibHasA MMEHHAaA
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rpymnmna He oOpa3ylT eOUHYI0 COCTaBJIAKIYI0, 4YTO COJIMXKAaeT ee C NpOTo-
TUNNYECKOM KOMUTATHMBHOM KOHCTpyKIiHen. OQHAKO 3Ta KOHCTPYKIUA HMMeeT
HEKOTOpble COUYMHMTEJIbHBIE CBOMCTBAa: OHA MOIYyCKaeT AUCTPUOYTUBHYIO WH-
TeprnpeTanuio, a HyJeBOU CyOBeKT AeelpUYacTHOW KJiay3bl KOMHIAEKCHUPOBaH
C AByMsA cOeUHAEMbIMH MMEHHBIMH IpyIlnaMu, YTO IMIPOUCXOOUT M3-3a MHOXe-
CTBEHHOI'O TJIarOJIBHOTO corJjiacoBaHus. [lonpoOyeM OTBETHUTh Ha BOIPOC, YTO
MOXeT JIUI[eH3MPOBAaTh MHOXECTBEHHOE IJ1aroJIbHOE COrJiacOBaHUE B OTCYTCTBUE
COYrMHeHHBbIX UT'.

AnHajornyHoe ABJieHUA ObLUIO 3aUKCUPOBAHO B A3BIKE LOMIIb (< MalsAHCKUE):
I[eHTpaJibHasA U KomuTatuBHas W' He oOpa3yloT eJUHYI0 COCTABJIAIONIYIO, HO TIpU
5TOM IJIaroJIbHOE corJjiacoBaHue MOXeT OBITh MHOXeCTBeHHBIM [Aissen 1989].
OTO OOBACHAETCA C MIOMOIIBI0 ACCOIIUAaTUBHOU MHOXECTBEHHOCTHU U MOAKPEMJis-
eTcsa TeM, 4yTO B mpuMepe (34) HomyCTUMBI JBE€ WHTepIpeTaluu: IeHTpaJbHasd

rpymnmna MoxeT pedepupoBarb K OJHOMY YeJIOBEKY WIH K HECKOJIBKUM Cpasy.

(34) 2i-ve?-ik xchizuk  jkaxlan li Xune.

ASP-eCTbh-PL C ﬁxamaH DEF KCYH
1. ‘KeyH en ¢ MkaxmaHoM.’
2. ‘KcyH U elje KTO-TO €JIU C Ukaxsianom.’ [Aissen 1989: 533]

Takou aHanu3 noATBepxaaeTca nmpuMepom (35): ynorpebienue UI' 6e3 ko-
MUTATHUBHOU TPYIIIB,, HO C MHOXXECTBEHHBIM TJIarOJIbHBIM COTJIaCOBAaHUEM I0-
Ty CTUMO.

(35) 2i-ve?-ik li Xune.
ASP-eCTh-PL DEF  KcyH

‘KcyH es1 ¢ keM-T0.” [Aissen 1989: 533]

MHTepecHO, YTO B XaHTHIMICKOM s3bIKe (< 00CKO-yropckue) lLieHTpajibHas U
komurtaTtuBHasAa UI' Toxe MoryT ObITh pa3opBaHbl (36), T.e. OHU He 0Opa3ylT
eJIMHYI0 COCTAaBJIAIOIIYI0, a aCCOLMaTUBHAsA MHOXECTBEHHOCTh TOXe MOXXET BbIpa-
’)KaThCA CJIOBOM 0e3 mokasaTesiell MHOXecTBeHHoro uncJa (37) [Cokososa 2018].

(36) masaj-en went-a  pet’aj-en pil-a  mdn-s-anan
Maima-P0OsS.2SG Jiec-DAT I1eTs-POSS.2SG  C-DAT UOTHU-PST-3DU

‘Maiua c Ileteit monwiu B Jjiec.’

(37) wasaj-en wos-a kasA-A-anan
Baca-P0SS.2SG  TOpOA-DAT Iepee3XaTb-NPST-3DU
‘Bacsa mepeesxaeT B ropof ¢ kem-To emie.’ [CokosioBa 2018]
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Takum oOpa3oM, [JiA XaHTBIVCKOTO fA3bIKA AOCTYIIEH aHaJIM3, YTO MHOXECT-
BEHHOE I'JIaroJIbHOE COTJIaCOBaHUeE, Kak B (36), JIMIeH3upyeTcs UMEeHHOU IpyIl-
IO C HyJIEBBIM ITOKa3aTejieM acCOLMaTUBHON MHOXECTBEHHOCTH, YTO JIOCJIOBHO
3HauuT «Maia 1 X mouuiu B jiec, rae X = IleTsa».

OpnHaxko B TOPHOMAapHUIKCKOM SA3BIKE aCCOLATHBHAsA MHOXECTBEHHOCTh HE MOXET

OBITH BbIpaX€Ha HYJIEBBIM IMOKa3aTEJIEM:

(38) masa*(-vld) tol-3n-3t
Marma-pL NIPUXOAUTh-PRET-3PL

‘Maiiia 1 4ieHHl ee ceMbU / APY3bs NPUILIN.’

[Ipu 3TOM mpepjioxeHUsdA, rae IeHTpasbHad WUI' 0JHOBPEMEHHO COJEPXUT
IOKa3aTesib aCCOLMATHMBHONM MHOXECTBEHHOCTH (B CjIyuae TOpPHOMAapUNCKOIO
sI3bIKa 3TO 0a30BBIN apPUKC MH. U.) U KOMUTATUBHBIN NIOKa3aTeJsIb, MPU3HAIOTCA

npueMJJieMbIM HE BCEMU HOCUTEJIAMMU:

(39) masa(*-vld) pet’dé dono tol-3n-3t
Marma-pL Ileta c NIPUXOAUTh-PRET-3PL

‘Mama c [letei npunuin.’

TeMm He MeHee HaM BCTPETUJICS MPUMEP C BhIpaX€HHBIM ITOKa3aTejleM acco-
IIUaTUBHOU MHOXXECTBEHHOCTU B BOIIPOCUTEJIbHOM IpefsioxeHuu (40). MoxHO
MpPeArnoJIOXKUTh, YTO OH MOXET OBITh BBIpAXX€H TOJIBKO B CIIEIIUAJIbHBIX KOHTEK-
cTax, HallpuMep, B BOMPOCUTEJIbHBIX MpeIJIOKEHUAX WM B IIpeAsioXeHuax 6e3

KOMHUTATUBHOU rpynmnsl (38).

(40) masa(-vld) kii dono tol-3n-5t?
Mama-pPL KTO ¢ MIPUXOAUTH-PRET-3PL

‘Mama ¢ kem npuniia?’

Takxe HaM BCTPETWJICSA IpPUMEP C BOMPOCUTEJIbHBIM MNpeAJIoKeHUeM, TJe
MHOXXECTBEHHOE TJIaroJIbHOE COTrJjlacOBaHWE MOABJIAETCA M B MPUCYTCTBHUE IO-
ciyiesiora saga (41). MoXHO IMpeAnoJIOXKUTh, YTO NPU HAJIWYNM KOMUTATUBHOU
TPYIIBl B BOMMPOCUTEJIBHBIX MpeAJIOKeHUAX IMOoKa3aTeslb acCOIMaTUBHOM MHO-
’)KeCTBEHHOCTU MOXeT ObiTh omnyileH (cp. (40)), a B mpouux mpenjioXeHUusaX —

nosxeH (cp. (39)).

(41) masa kii don / saga  tol-5n-5t?
Mama K10 ¢ OKOJIO  NPUXOAUTH-PRET-3PL

‘Mama ¢ kem npunuia?’
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Taxum oOpasoM, Ajis1 TOPHOMApUIMCKOIO fA3blKa aHAJIM3 C IIOMOIIBI0 ACCO-
[[UaTUBHOU MHOXXECTBEHHOCTH TOX€ MOXHO MPU3HaTh AONYCTUMBIM: B KOHCT-
pykiuu [X Y dono V-PL] MHOXeCTBEHHOE YHCJIO JIMIEH3UPYETCA HYJIEBBIM IIO-
KazaTejeM acCOLMaTUBHOM MHOXECTBEHHOCTH, KOTOPHI MOXET BO3HHKAaTh
B CIELMAJIbHBIX YCJIOBUAX, HANlpUMep, IpU yNnoTpeOJIeHN KOMHUTATUBHBIX IIO-
KazaTesiel. TeM He MeHee TOYHBINI MeXaHN3M JaHHOTrO sBJIeHUs TpebyeT gaib-

HEeHIINX 1CcjIeJOBaHUI.

5. 3akJiroueHue

MsI omnvicaiu CriocoObl CoeJMHEHN NMEHHBIX B TOPHOMAPUICKOM SI3bIKE, KOTOPOE
MOXET OCYIIECTBJIATHCA € MMOMOIIBIO TIOCJIEJIOTOB saga ‘0koJjio’, dono ‘c’ u couu-
HUTEJIBHBIX COI030B dd u don.

M5l Mokasajiy, YTO B KOHCTPYKIIMAX C ITOCJIEJIOTaMU U TJIaroJbHBIM COTJIaco-
BaHUEM 10 €MHCTBEHHOMY YKCJTy KOMUTATHUBHAsA IPyIIa IpeAcTaByseT coOoi
aJIbIOHKT K TJIar0JIbHOM I'PYIIIIE.

KoHcTpykius ¢ dd 1 MHOXECTBEHHBIM TJIaroJIbHBIM COTJIACOBAHHEM SIBJISETCS
COUYMHUTEJIbHOIM, a KOHCTPYKIHSA ¢ don M MHOXECTBEHHBIM COTJIACOBAHUEM —
COYMHUTEIbHON KOMUTATUBHOM, U rpymma ¢ don sBJISeTCA aJJbIOHKTOM K IMEH-
HOWU rpyIIe.

KoHCcTpykniuss ¢ dono M MHOXECTBEHHBIM TIJIAarOJIbHBIM COTJIaCOBaHHEM
He MOXeT aHaJIM3MPOBaThCS KaK COYMHHUTEJIbHAsA KOMHUTATUBHAasA, T.K. KOMUTa-
TUBHAas U leHTpaJibHasi UMeHHas rpymna He 00pa3ylT eIMHYI0 COCTABJISIONIYIO.
MbI mpefmoJiaraeM, YTO MHOXECTBEHHOE TJIaroJIbHOe COTJIaCOBAHUE IMOSBJIAETCS

M3-3a HYJIEBOI'O IIOKa3aTeJIA aCCOHHaTHBHOﬁ MHOXKECTBEHHOCTH.

YcsioBHBIE 0003HAUEHUS U COKpaIIeHUs

1, 2,3 —1, 2, 3 1uua; ACC — aKKy3aTHB; ASP — acneKT; CVB — KOHBepO; DAT — [1aTuB; DEB —
JebutaTuB; DEF — OIpeJieJIEHHOCTh; DU — JBOYICTBEHHOE YMCJI0; GEN — TeHUTHB; ILL — WUIaTHUB;
INSTR — HMHCTPYMEHTAJINC; MASC — MYXCKOH pOJi; NOM — HOMMTAaTHB; NPST — HeIpolle/ilee
BpeMs; PL — MHOXXECTBEHHOE UKCJIO; POSS — IMOCECCHUBHOCTD; PRET — IIpeTepuT; PROP — IIpoIIpHe-
TUB; PST — IpoILiefiiiee BpeMsi; PTCP.PASS — IaCCUBHOE MpUYacTye; SG — eUHCTBEHHOEe YKCJIO.
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CUCTEMA KJIUTUK
B A3BIKE JIPEBHECKAH/IMHABCKUX 3AKOHOB"

A. B. LJummeprune', J]. A. JJaxux>
'T'ocydapcmeenHbiti uHcmumym pycckoeo asvika um. A. C. ITywkuHa,
'Mockoackuti nedaeocuteckuii eoCy0apcmaeeHHblll yHugepcumenn,
'Hncmumym s3viko3Hanus PAH,

*He3asucuMblil uccsredo8amestb

B craThe MeTOAAMM CUHXPOHHOHN M MCTOPUYECKOIN THUIIOJIOTUU U3YYaloTCs
mapaMeTphl MOPSAKA CJIOB, CBA3aHHBIE C OTPAaHUYEHUAMY Ha JIMHeapH3aluio
(UHUTHOTO Trjlarojia U CEHTEHI[MAJIbHBIX KJIUTHK B TPYIINE OJHOPOIHBIX
B XXaHPOBOM OTHOIIEHUM TEKCTOB APEeBHECKAaHUHABCKUX SI3BIKOB — YJIOXE-
HUAX CKaHAWHABCKOTIO OOI[MHHOrO IpaBa Ha ApeBHeucjaHAckoM (Gragéas),
npeBHeHopBexxckoM (Gulathingslag), npeBnerytHuiickom (Guta Lag), mpes-
HemBegckoM (Aldre Vestgotalagen) u gpesHemaTckoMm (Jyske Lov) si3bikax
XIII-XIV BB. Bce gaHHBIE A3BIKM MOIYT OBITh OTHECEHHI K Kjaccy V1/V2 &
CL2/CL3.

KitioueBble cJjIoBa: TIOPAJOK CJIOB, BETBJIEHHE CTPYKTYpa KJIay3bl, A3bIKU
BTOPOM MO3UILNH, orpaHnyeHue V2, KIMTHKH, paBWwiIa PaHIos, Iyaroj, ¢u-
HUTHOCTbD, J[peBHECKaHITHABCKYE A3BIKU.

" CraTbs HamucaHa OpU MOAJAEPXKKe mpoekta PO®U Ne 17-04-00444 «[paMMaTUYECKUe
KaTeropyum B CTPYKType KJlay3bl», peanusyemoro B MIIT'Y.
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THE SYSTEM OF CLITICS IN THE LANGUAGE OF
OLD SCANDINAVIAN LAW CODES"

Anton Zimmerling', Dmitrij Dahin®
'Pushkin State Russian Language Institute,
'Moscow Pedagogical State University,
Institute of Linguistics RAS,
%Independent Scholar

This paper is addressed the word order parameters constraining the posi-
tions of the finite verb and the sententional clitics in a group of Old Scandi-
navian regional law codes of the XIII-XIV centuries — Old Gragéas (Old Ice-
landic), Gulathingslag (Old West Norwegian), Guta lag (Old Gutnish), Aldre
Vestgotalagen (Old Swedish) and Jyske Lov (Old Danish). We argue that all
these Old Scandinavian languages pattern with the V1/V2 and CL2/CL3

types.

Keywords: word order, branching, clause structure, 2P languages, V2,
clitics, clitic templates, verb, finiteness, Old Scandinavian languages.
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1. ITapameTp V2 u a3biku V1/V2

B Hacroseli ctatbe 06CYXAAI0TCA TapaMeTphl, CBA3aHHbIE C OTPAHNYEHUSAMU
Ha MecTO (PUHUTHOTO TJIarojia U CeHTEHI[UAIbHBIX KJIUTUK B IPyIe OJHOPOAHBIX
B )KaHPOBOM OTHOIIEHUHU MaMATHUKOB ApeBHeCKaHAVWHABCKUX A3BIKOB. [peBHe-
CKaH/IMHABCKHeE A3BIKU OTHOCATCA K CEBEPHOU MOATPYIIe repMaHCKOM TpYIIbI
A3bIKOB [Noreen 1904; 1913], cunTaroiiericd XOpOIIO M3yYeHHON B IJIaHe CUH-
Takcuca. OQHOU U3 CaMbIX M3BECTHBIX OCOOEHHOCTEH repMaHCKUX A3BIKOB fB-
JieTcsA orpaHUyeHre Ha MecTO (PMHUTHOTO rJjiarojia B He3aBUCHMBIX HEBOIPO-
CUTeJIbHBIX KJiay3ax (masiee — ‘orpaHuveHue V2’) [Vikner 1995; Holmberg,
Platzack 1995]. Orpanuuenne V2 mnpucyine 3HAYUTEJIbHOMY OOJIBIIMHCTBY
JIPEBHUX U HOBBIX T'€pPMAaHCKUX SA3BIKOB, 3a BBIYETOM CaMOTrO APEBHEro MOKY-
MEHTUPOBAHHOIO — cCTapliero pyHuuyeckoro saspika [Haugen 1984: 161], a
TakXe TOTCKOTO fA3bIKa, CAaMOT0 PacCIpPOCTPAHEHHOI'0 COBPEMEHHOrO repMaH-
CKOT'0 sI3blka — HOBOAHIJIMHCKOTO, JPeBHEAHTJIMIICKOIO A3bIKa U JIMHTBUCTUYE-
cKkux KpeoJsioB HoBepmero BpemeHu [Walkden 2014]. [dna otcyrctBus V2
B KOHKPETHBIX T€pMaHCKHUX A3bIKaX MPUHATO UCKATh ClieliiabHble O0bsACHEHNA,
KOTOpbIe B CHJIy OCOOEHHOCTeN MaTepuasia BCerfa amnejuiupyrT Jubo K apxa-
WYHOCTU CHUHTAKCUYECKOU CHCTeMBl, JI60, HA000POT, K ee MHHOBAIIMOHHOCTU
1 BTOPUYHBIM IpolieccaM. HampoTuB, HajiMuue orpaHuueHus V2 mo ymoJida-
HUIO NIPUHUMAETCA 32 HOPMAJIbHYI0 MJIM UCKOHHYI0 XapaKTePUCTUKY CHUCTEMBI
IOpsAAKa CJIOB F€pMaHCKOTO A3bIKA.

V.®. Jleman u II. Xonmep [Lehmann 1974: 245-250; Hopper 1975] o6bsc-
HAIOT HecoOJIlofieHre orpaHuyueHus V2 B A3bIKe CTapUIMX PYHUYECKUX HaIlu-
ceri 200-600 rT. TemM, 4TO B 3TOT IepPHUO[ ApPEeBHUE repMaHCKHUe A3BIKU SKOOBI
coxpaHsaau 6a30Bbil nopsAnok SOV, yHacjieOBaHHBI W3 WH0EBPOIENCKOTo
npasssika. Hanpotus, O.A. CMUPHUIIKAasA CUUTAET TEKCTHI CTAPLUINX PYHUYECKUX
HaJNUCell HeNpe3eHTAaTUBHHIMU B IUIaHE CUHTAKCHCA M OTBEpPraeT TUMOTe3y
Jlemana — Xomrepa ipso facto, MOCKOIbKY HAJIMUKE CAMOH JIMHENHON OpraHu3al{iu
CJIOB B TEKCTaX CTAPLINX PYHUYECKUX HaANucel (pUIoJoruyecku HeJoKa3zyeMo
[CmupHunkasa 1990: 1994: 202, 206]. B [Tonoposa 1990: 217-220; [{ummep-
auHr 1998: 201] HamuyMe CHUHTAKCMYECKOU OPraHu3alii B A3BIKE CTapIIMX
PYHUUECKUX HaAMNMCeH Bce Xe JOIMYyCKaeTCs, HO JieJIaeTCs BBIBOJ, YTO TOBOPHUTH
0 GuKCcHpOBaHHOM MecCTe TIJjlaroJjia B 3TOM Ipylie NaMATHUKOB Hesb3A. Jlaxe
eCJI BepUTh, YTO B PYKHU JIMHIBUCTA KAaKUM-TO 00pa3oM IonaJl ajirOpUTM pac-
NIOJIOXKEHUS CJIOB Ha MOBEPXHOCTU KaMH:A, HallpMMep — TOJIbKO cJieBa HalpaBo
WIN CIIpaBa HajeBO, MPUXOAUTCA MPU3HATh MHOrooOpasue JIMHEUHBIX MOpsAA-
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koB — SOV, SVO, OVS, VOS. B uctopun aHIrJIUKUCKOTO fA3bIKAa OrpaHnveHue V2
HU B OJUH MOMEHT BpeMeHU He ObLIO 3aMKCUPOBAHO, XOTA OHO €CTh B IpeBHe-
CaKCOHCKOM s3BbIKe, OJIM3KOPOACTBEHHOM JpeBHeaHrJimiickoMmy [Ries 1907].
JIx. YokzeH oObACHAET 3TOT (PaKT TeM, YTO aHTJIMICKUI A3bIK TOABEPICS KPeoyu-
3al[UM B CUTyallMU MepecesieHrs HapoJ0B M MHTEHCUBHBIX KOHTAKTOB C Herep-
MaHCKHUMU S3bIKaMU. B KkauecTBe mapasijiesi OH NPUBOJUT OTCTYIUJIEHUs OT V2
B CyOHOPMaTHBHBIX BapHaHTaX COBPEMEHHBIX KOHTUHEHTAJIbHBIX I'€pMaHCKUX
A3BIKOB B peun uMmmurpanTtoB [Walkden 2017]. O6GpucoBaHHBIlI YOKIEHOM CO-
IIUOJIMHTBUCTUYECKUN MeXaHN3M MpaBAonofobeH, HO MpeAsoKeHHOe UM 00b-
sICHeHHe SIBHO He MOXeT OBITb eJUHCTBEHHBIM. [I0CKOJIBKY ApeBHUE I'epMaHIIbl
B OIIOXY IlepecesieHUs HapoAOB B JIIOOOM MeCTe CTIKUBAJIMCh C HerepMaHCKUMU
cyOCTpaTHBIMU SA3bIKAMU, OTCYTCTBHE ABHBIX HapylleHu V2 B KOHTUHEHTAJIbHBIX
JIpeBHErepMaHCKUX A3bIKaX U B JpeBHECKAHAUHABCKUX SI3bIKAX, IPUMEHUTEIbHO
K KOTOPBIM B IOCJIeJHMEe ToAbl Obula 060CHOBaHA rUMOTe3a O MacTIITAaOHOM
caamckoM BimsgHuM [Kusmenko 2008; Ky3pmenko 2011], HETOHATHO.

C TOuYKU 3peHHus COBPEMEHHO! JIMHIBUCTUYECKOU TUIOJIOTMHU Trurotes3a Jle-
MaHa — XoIrmnepa 0 TOM, 4YTO OTCYyTCTBUe V2 CBA3aHO c nopsaakom SOV u Jie-
BBIM BeTBJIEHHEM B IJIaroJIbHON rpyimme (JONOJHEHUA W Mpoule TIJaroJibHble
3aBUCUMBIE CTOAT IepeJ rJ1aroJbHOW BEpPIIMHON), a CTaHOBJeHUe V2 — c me-
pexomoM SOV = SVO u npaBbeIM BeTBJIEHHEM B IJIaroJIbHOU rpynne (JomnoJiHe-
HUA U TpOYHe IJIaroJibHble 3aBHCHMBIE CTOAT IOCJIe TJIaroJbHOU BEPILUHBI),
chopmyupoBaHa HekoppekTHo. [Tapamerp V2, T.e. orpaHuyeHHe Ha 4YUCJIO
IPYII, CTOAMUX nepel (GUHUTHBIM TIJarojioM, (GpopMyupyeTcs B TepMHHAaX
CTPYKTYpH Ky1ay3sl [Roberts 2012; Zimmerling, Lyutikova 2019]. B repmaHckux
A3BIKaX 3TO OrpaHUYeHMe AeCTBYET JIMIIb B HEKOTOPHIX AUAarHOCTUYECKUX THIax
KJ1ay3, IpeXxe BCEero — B HEBOIPOCUTEJIBHBIX He3aBUCUMBIX (PMHUTHBIX KjIay3ax,
yTo OBUTIO ycTaHoBjieHO Gosiee 100 stet Hazax b. enasbprokom [Delbriick 1911].
HampoTuB, OTHOCUTEJIbPHOE pacloJjIoXeHue A0MoJIHeHuA U riaroJa (OV ~ VO)
ompepesseTcsa napaMmeTpoM BetBiieHuA (branching condition), koTopsiil MoxeT
OBITh 3a7jaH JIUOO KaK yCJIOBHE pa3BepThiBaHMA BCeX OMHApHBIX I'PYMI, eCcJiu
HamnpaBjieHHe BeTBJIEHUA BO BCeX THUIAX IPyNI OAUHAKOBO, JIMOO KakK JIOKasb-
HOe NIPaBUJIO OTHOCUTEJIBHOTO PaCHOJIOKEeHUs Ipynn 3ajaHHoro tuma [L{um-
Mepausar 2008; 2013: 17], Hanpumep, rpymnmn ‘GUHUTHBIN IJ1arojl + Jekcude-
CKH ryaroJr’, ‘rjaros + (pasoBas yacTuna’, ‘JIEKCMYECKUH rjiarojl + JOMO0JI-
HeHue [LlummMepaunr 2002: 239-260]. Tunosiorusa 6a30BBIX NOPAAKOB 0000-
njaeT ymnopsijoueHue BEpIIMHHOTO M 3aBHCUMBIX 3JIEMEHTOB, B TOM 4YMCJIE —
B rpymma (S + V) u (V + O) [Dryer 2013].
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A3piky ¢ mapaMmeTpoM V2 3amnpemaloT NOCTAaHOBKY OoJiee 4eM OJHOI CHMHTAaK-
crUYecKou rpynmsl nepel GuHUTHBIM riiarosiom (Vfin) B mpeasioxeHuu, HO Of-
HOBPEMEHHO JOMyCKAaIT 3amoJjiHeHue npeaduHUTHON no3uriuu (XP) nmo meHb-
el Mepe ABYMsA Pa3HBIMM THUIIAMU KaTeropuil MpeajioxeHus, Harpumep cyob-

exTHBIMU UT (S), o6bekTHEIMU UI' (O) 1 00cTOATEIHCTBAMHU.
() [xp S v O v Adv] — Vfin; *S A O — Vfin, *S A Adv — Vfin, *O A Adv — Vfin.

®opmyna (i) omHOBpemeHHO ompenesnsder nmo3unuu Vfin u XP u sABisAeTcs
Je(UHULIMOHHON XapaKTepPUCTUKON CUCTeM ¢ lapamMeTpoM V2. B a3blkax JaHHOTO
THUIA MO3UIMY PUHUTHOTO M HeduHUTHOTrO riarosia (Vlex) paszsiudaroTcs, 4To
JIMAarHOCTHPYETCs B cJIydyae, Korja ckadyeMoe siBjisieTcs coctaBHbBM (Vfin + Vlex).
B repMmaHcKux si3pIKax V2, a Takke B A3bIKe KAIMUPU JapAcKoi rpynmsl [Bhatt
1999] npennoxenus ¢ cyobekTHOU UI' B npeUHUTHON MO3ULMKU 3HAUUTEJIBHO
npeo0J1aJal0T KOJIMYECTBEHHO, YTO He ABJIAETCA OCHOBAHUEM [JIA TOTO, YTOOBI
MHTEPIIPEeTUPOBATh NO3UINI0 XP B 3THX A3BIKaX KakK MO3UIUI0 IToiexarnero (S)
B TEPMUHAX CTPYKTYPHI KJIay3bl'. B TO e BpeMs, JaHHbIH (HaKT MO3BOJISET Of-
HOBPEMEHHO MHTepHpeTUpOBaTh A3BIKU V2 KakK A3BIKU ¢ 0a30BBIMU NOPAAKAMU
SVO miu SOV. OHu He MOryT OBITh CTPOTMMU A3BIKAMM C HAYaJIbHBIM IJIaro-
aoM (V1), Tak Kak cucTeMaTU4YeCKUU OTXOJ IJjiaroJia OT Havaja KJjiay3bl Heco-
BMeCTHUM C onpefejieHreM tuna V1. Bmecrte ¢ TeMm, ApeBHUe repMaHCKUe A3BIKU
JIOMyCKaJIl KOMMYHHMKAaTHUBHO-O0YCJIOBJIEHHbBIE MpeAJIOKeHUsa € nopsaakoM V1
B IJIaBHBIX MIOBECTBOBATEJIBHBIX KJlay3ax W MHBEpPCHUeU rjiaroja u rnojjexaliero,
T.H. HAppaTUBHOHN WHBepcuew, cp. ap.ucj. Hann (1) for (2) dt (3) ¢ Ou (1) BHI-
men (2) B mope (3) = #(OKk) for (1) hann (2) ut (3) ‘(M) Beimen (1) oH (2)
B Mope (3)’. AHaJIOTUYHbBIe ABJIEHUS OTMEYEHHl [JiAd JPEBHUX 3araJHorepMaH-
ckux A3bik0oB [Hinterholzl, Petrova 2010] doJis mpejioxkeHUI ¢ HAPATHUBHOU
VHBEpPCHUEHN TeM BBbIlle, YyeM OJirXe MaMATHUK K yCTHON Tpaauiuu [Heusler
1913]. Orot ¢dakt 6su1 X0Opomo u3BecteH B. Jeasbproky [ibid.], koTopsiii mo-
Jlaraji, 4To KOMOMHaNusA orpaHudyeHus V2 ¢ napaMeTpoM HappaTUBHOU MHBEP-
cum (SV = #VS) B A3bIKe ApPEBHEUCIJIaHACKUX car MOXeT OBITh CIpoelrpoBaHa
B IIparepMaHCKoe cOCTOsiHMe. B HavanbHOU no3unuu b. [JenpOpiok cuurtan ¢u-
HUTHBIU IJ1aroJ1 yagapHbIM, a BO BTOPOY NO3UIMU — aTOHUPYEMBbIM, 0e3yJapHbIM

ajieMeHTOM. Hannuue HappaTHBHOﬁ HMHBEPCHU U IIOpAAKaA V1 Ha MaTepuasie

! Bosiee TOro, TOYHAA JUATHOCTHKA MO3UIMHU MOJIEXKAIIET0 B KOHKPETHOM IrépPMaHCKOM A3bIKE
0OBIYHO CBsI3aHa C €ro MecTOM B NOCT(GUHUTHON YacTH NpeAsIoKeHHUs, YTO BIIEpBBIE IOKa3asl
I1. TumepukceH Ha MaTepuajie JaTckoro ssbika [Diderichsen 1946].
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JpeBHeNaTCKOro A3blKa Mo3xe Mokasan I1. JluepukceH, uccjaeJoBaBIINU A3BIK
OJHOT0 U3 yJI0XKEeHHUH 00JIaCTHOrO ApeBHECKaHAMHABCKOro rnpaBa — «CKOHCKOTO
npaBa» [Diderichsen 1941]. Takum o6pa3oM, OTHeCEHUE ApeBHECKAaHIMHABCKOM
CHUCTEMBI NOpsAAKA CJIOB K noATuny V1/V2 onmpaercs He TOJIBKO Ha A3BIK car U
He TOJIbKO Ha JaHHble ApeBHeMcJaHJcKoro sa3bika [[{uvmmepaunr 2002: 317].
WuTteprnperanusa A3bKOB V1/V2 B TepMHHaxX CTPYKTYPHI KJiay3bl IIpeACTaBJIAET
npo6sieMy. Ilpuxogurcsa aubo JONyCTUTH HapyleHue ¢opmyJsl (i) B nmpeaiio-
xeHusx V1 [Platzack 2008], mu6o TpakToBaTh MeTadopy HappaTUBHON MHBEp-
cur OyKBaJIbHO Y MPU3HATh, UYTO YK€ MOPOXAEHHBIN NMOpAAOK V2 moJ BO3Aeu-
cTBHEeM MHOPMAIMOHHON CTPYKTYpHI peoOpa3yeTrcA B nopAAok V1 [Zimmer-
ling 2015b; Zimmerling, Lyutikova 2019].

B A3pike Kammupu napametrp V2 KOMOWHUPYETCA C MOCJIeJ0BaTeJIbHBIM Jie-
BHIM BETBJIEHHMEM BCeX TUIIOB JIeKCHYecKux KaTteropuii [Bhatt 1999: 79]. Co-
BpeMeHHble HeMeIKUU 1 HUJAEepJIaHACKUU A3BIKY, I[e IJ1arojl B NpUAATOYHBIX
KJIay3ax 3aHUMaeT KOHeyHoe noJioxeHue (HeM. Er hat das Buch gekauft ‘OH Ky-
vt 3Ty KHury.” ~ daf$ er das Buch gekauft hat, 6yKB. ‘dTO OH 3Ty KHUTY KYIIT),
B TepPMUHAX THUIIOJOrUH 0a30BOr0 MOPAAKA ABJIAITCA A3BIKAMHU C HENOCJIeJ0Ba-
TesbHBIM BeTByieHHeM SVO/SOV, a B TepMuHax (Gpa3oBor CTPYKTYpPBl — A3BIKAMU
C pa3HOHAIpaBJIeHHBIM BeTBJIEHHEM JIEKCUYEeCKUX U (PYHKI[MOHAJIBHBIX KaTero-
puni [JIrotukoBa, ummepsunr 2018: 21]. dopmysna SVO/SOV cooTBeTcTByeT
pacnpeesieHHI0 JIMHEeUHBIX MOPAAKOB ¢ PUHUTHBIM I'JIaroJiOM B A3BIKE JIpeBHe-
repMaHCKUX MMaMATHUKOB aJUTuTeparioHHoro cruxa [Kuhn 1933], HO ux cUHTAaK-
chYeckas CHUCTeMa M CHUCTeMa COBPEMEeHHBIX HeMEIKOTO Y HUAEepJIaH[ACKOro
A3BIKOB HEe HAXOAATCA B OTHOIIEHUN HMCTOPHUYECKOU IpeeMCTBeHHOCTU. KoHeuHoe
NoJIOXKeHWe (PMHUTHOrO IJjiaroJia B NpuAaTovHbiX (...V#) DaHHBIX A3BIKOB MOXET
00BACHATHCA HE3aBUCUMBIMU npruurHaMu [CvupHunkaa 1994: 320].

CrabusibHOCTH mapaMeTpa V2 B OOJIBIIMHCTBE MepMaHCKUX A3BIKOB Ha IIPO-
TSXeHuU Oojiee THICAYM JieT OCTaBJiAeT Oe3 OTBeTa ABa BaXHBIX BOIPOCaA.
1) Kak orpaHuyeHue V2 BO3HHMKJIO, U KakKasgd CHHTAKCHUYeCKasd CHUCTeMa eMy
npeaumectBoBana? 2) [louemy cuctembl Nopsaka CJIOB C nopsagkamMu V2 u
V1/V2 nodtu He 3aCBUeTeJIbCTBOBAHBI 3a IpejiejlaMu eBPOIENCKOro apeasa?
Kpome repmMaHCKUX A3BIKOB K JAHHOMY THUIy MOXHO OTHECTU TOJIBKO YIIOMHU-
HaBIIUNCA BBIIE A3BIK KalIMUPH, a TakXe, BO3MOXHO, A3BIK BaMbasd CeMbU
MuHIU (ABCTpasus), KOTOPHIN corjiacHo onucaduio P. Hopanmunarep [Nordlin-
ger 1998: 206-207], cooTBeTcTBYyeT (popMmyJie (i) ¢ TOM NMOIMpPABKOM, 4TO (Pu-
HUTHBIU omlepatop BaMbas He mMmeeT rjaarojbHou mopgosoruu. Cama P. Hopga-

JIMHT'€P, BIIpOYEM, I[aHHbeI BBIBOJ B CBO€U KHUTe He AeJiaeT.
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b. HensOpiok B 1911 r. He TOJIBKO onucas napaMmetrp V2 Ha MaTtepuasie apeB-
HeCKaHJWHABCKUX MaMATHUKOB HAPOJHOI'O CTWUJIA, HO M NPEeAJIOXKWI AUaxpo-
HHU4YecKoe 00bsACHeHUe, KOTOpoe ¢ HeOOJIBIIMMM BapUalUusAMU BOCHPOU3BOUT-
Cs B repMaHUCTUKe B TeueHUe OoJiee cTa JieT. [1o ero MHeHN0, BTOpasA MO3UIUA
OT Havajia KJjiay3a ObLla MO3UILMEN aTOHHUPYEMBIX 3JI€MEHTOB, (PUHUTHBIN TJia-
roJl B HE3aBHCHUMBIX HEBONPOCHUTEJBHBIX MPeaIoXeHUAX He HeCc (pa3oBoOro
yJlapeHus BO BHYTPUKJIay3aJIbHOU MO3UIUU U yIOA00JIAJICA KIUTHUKaM. BTopoe
MeCTO aTOHMPYeMOro TrJjiarojia 6blJI0 YaCTHBIM CJIydyaeM 3aKoHa BakkepHaresis
[Wackernagel 1892], T.e. mpuHIuna, M0 KOTOPOMY KJIUTUKU YPOBHsA IpeJJio-
’)KeHUA 3aHUMAaKT MECTO IOCJie MEPBOr0 YAAapHOI'o CJIOBA WJIU MEPBOM TI'PYIIIIBI
IpeIoXeHusA>. B mo3gHeM MHIOEBPONENCKOM sA3bIKE 3aKOH BakkepHaress
JEeNCTBOBaJI, a B IPEBHUX I'epPMAHCKUX A3bIKax yXe HeT, KJIUTUKU HCYe3JIU U
MPUHIUAI ITIOCTAHOBKU TJiarojia Ha BTOPOe MeCTO OT Hadajia Kjay3bl ObL1 0000-
I[eH, BEPOATHO, ellle B JONMMCbMEHHYI0 31moxy. AHanu3 [Jenp0Opioka B HEABHOM
BHUJIE COJEPXHUT JBa THUIIOJOTMYECKUX YTBEePXKAEHHUA, BO3MOXHOCTU MOJIS TPO-
BepKU KOTOPBIX B Hauasie XX B. He Obu10. [lepBoe kacaeTcs BO3MOXHOCTHU BKJIIO-
YUTh SA3bIKKM V2 B 60Jiee OOMIMPHBIN KJIacC A3BIKOB BTOpoU mo3uiuu (2P), kyga
BXOJAT TakXe A3BIKU C KJIMTHUKaMu BTOpor mno3unuu (mamee — CL2). A3bku
BTOPOU MO3UIUH TOXE BBIAEJIAKT HayajbHyI0 Mo3uliiio XP, MoXeT OBITh
B Pa3HBIX MpeJIOKEHHUAX 3aNOJIHATHCA TpynmnaMu Mo KpanHel Mepe ABYX pas-
HBIX KaTeropuili A U B, HO B KaXXIOM KOHKPETHOM MpeAJIOKEHUU 3aIOJTHAETCSA

POBHO OJIHOU T'PYIIIOMN:
(i) [xp A v B] — Vfin/CL2; *A A B— Vfin/CL2

BTopoe yTBepXkaeHMe KacaeTcs TOro, YTO CUCTEMBI C orpaHuveHreM V2 uc-
TOPUYECKU BTOPUYHBI [0 OTHOIIIEHUIO K CCTeMaM C 3aKOHOM BakkepHaress u

KJIMTUKaMU BTopou no3unuu (CL2)
(iii) XP — CL2 = XP — Vfin

dopmyna (ii) mpaBgonofoOHA, e€cjIM NPU ONMCAHUU A3BIKOB Mupa c¢ CL2
IIPUHATH 32 OCHOBY CJIy4Yai, KOrja KJIMTHUKU pa3MellaiTcs IocJie INepBOoH MoJl-
HOU I'PYIIIBI IpeJIOKeHN WJIN MOTYT CTOATH Kak IIOCJie IepBO IPYIIIBI, TaK U

IMocJie ee (bpal"MeHTa, KakK, HalipyuMep, B COBpEMEHHOM cep6oxopBaTc1<0M A3BIKE

% 51. BakkepHaresjb pacCMaTpPHUBajl TOJIBKO MPEACTABJIEHHBIN B APEBHUX WHOEBPOMENCKUX
A3bIKaX CJIy4all, Korja KJIUTHUKW YPOBHA INpefJsIoXeHHs CTOAT Iocje MepBoro GoHeTHIecKoro
CJI0Ba.
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Wi A3bike JiyuceHbo [Halpern, Zwicky 1996; Spencer, Liis 2012; I{ummep-
quHr 2012: 17]. K koHny XX — Havasty XXI BB. B pa3HbIX apeajiax ObUIO ONMCAHO
3HAYUTEJIbHOE KOJIMYeCTBO SA3BIKOB Mupa ¢ CL2, CTpyKTypHOe CXOJCTBO MEXIy
KOTOPBIMU B O0II[eM CJIydyae HeJib3sd OOBACHUTH OOIHOCTHIO MPOMCXOXIAEHUA U
reorpaduyeckoii 6;m3ocTei0 [Anderson 1993; Roberts 2012; Zimmerling 2015a].
Wmminkanua (iii) coMHUTepHaA MO ABYM NpUYMHAM. Bo-IepBbIX, Ipu 00U-
JIMY OpPeBHUX U HOBBIX sA3BIKOB ¢ CL2 mepexong XP — CL2 = XP — Vfin Hurae
He 3aCBUAETeJIbCTBOBAH, 3a BHIYETOM OAHOTO CIIOPHOIO CJy4as, rAe mpeAarnoJa-
raeTcs NnpsIMoe BJIMSAHWE APEBHUX 3anaJHOrepMaHCKUX A3BIKOB V2 Ha cTtapod-
paHIty3ckuil sa3elk [Mathieu 2006]. Eciiu nepexop (iii) peryssipeH, oH JOJIXeH
peajn30BaThCA yaile. Bo-BTOpBIX, HEBEPHO, OyATO repMaHCKHe SA3BIKK B 3MOXY
JelcTBUA napaMeTpa V2 MOJIHOCTBI0 YTPATWIN KJIMTUKU. B IpeBHUX repMaHCKUX
A3BIKax OEVCTBUTEJIbHO HET yHacJieJOBAaHHBIX M3 MHJOEBPOMNENCKOr0 COCTOSA-
HUA OyOJieTHBIX (OpM JIMYHBIX MECTOMMEHHUU TuMa Ap.pyc. MHb ‘1p.Dat.Sg.’ :
=mu ‘CL.1p.Dat.Sg.’, nmpe/CTaBJIAIIINX OOHY U Ty e rpammemy’. Takve Mop-
¢onoruveckre ayo6JsieTHble (GOPMBI €CTh B psfie APYTUX HHIAOEBPONEUCKUX U
HEeMHJ0EBPOIENCKNX fA3BIKOB C 3aKOHOM BakkepHaresis, cp. [3amusnsak 2008:
35-36; Mushin, Simpson 2008], HO ux Hajgu4ule He SABJIAETCSA OOINel XapakTe-
puctukoun A3sIkOB CL2. B A3bIKe ApeBHEUCJAHJCKUX car eCTh LEeNoyYku cjabo-
yapHBIX 3JIEMEHTOB, KOTOpPble BO BHYTPHUKJIAy3aJIbHOM IMO3ULMU YIIOPAOAOYU-
BAIOTCA IO CTOJIb XXECTKHMM MpaBWUjiaM, KakK LEeNOYKU KJIMTHUK. Takue I[eNOYKHU
MOTYT BKJIIOUaTh cjaboyaapHble CyObeKTHBIE, OObEeKTHBIE U pedJieKCUBHEIE Me-
CTOUMEHUs, AEUKTHUYeCKre YacTHIIbI Nnil ‘Tenepd’, pd ‘Torma’, HapevHbE dJie-
MeHTBL. [IpaBuUI0 paHTOB ApPeBHEUCIAHACKUX KJIUTUK BIlepBble OBLJIO BBIAEJIEHO
B [[Iummepsunar 2002: 368-375] Ha ocHoBe «Caru o dapepuax» (Havaso XIII B.).
B [[daxux 2018] nokazaHo, 4TO TO e IMpaBUJIO AEUCTBYET B TEKCTAX APYTUX car.
bauskue nmpaBusia paHroB ObLIIM BBIAEJIEHBI [JIs1 NAMATHUKOB CpeHeNlIBeICKOTO
1 cpeqHeHOpBeXCcKOoro A3bIKOB XV-XVI BB. [L{ummMepaunr 2002: 465-471; 2016].
Bo Bcex 3TUX CJIy4asx BHENIHSsA IMO3UWIUA KJIWUTHK / Iernodyek KiauTuk (clitic-

external ordering) onpenensercs GopmyJioii:

(iv) XP — Vfin — CL ~ #Vfin—CL

3 CaM0 aTOHMpOBaHME JIMYHBIX MECTOMMEHHWI BO BHYTPUKJIAY3aJIbHOM IO3ULUH, TeM
He MeHee, Ipe/ICTaBJIeHo, cp. KoMMeHTapuu A. HypeHa o ApeBHeIBeCKUX U PEBHETYTHUICKIX
anuHblX MectouMeHuAX [Noreen 1904: 390-391]. I'pammaruka A. HypeHa Takke COOEpXXAT
paszgen o6 OOIMX YCJIOBUAX SHKJIM3BI U MPOKIM3bI B JaHHBIX sA3bikax [ibid., 142-143] u maet
TOYHOe ollrcaHre oco6eHHOCTel peajn3alyy CErMeHTHBIX eJUHUI] B cJ1ab0yJapHOU MO3UIHH.
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WTak, ucciefoBaHHble paHee ApPeBHECKaHAWHABCKUE A3BIKM OQHOBPEMEHHO
ABAITCA A3biKaMu V1/V2 n assikamu CL2/CL3. B nipeyioxeHuax V2 kIUTUKU /
[[EeNIOYKN 3aHMMAaKT TPEThI0 MO3UIMI0 OT Havasla Kjay3bl, a B BOIIPOCUTEJIbHBIX
IpeaJIoKeHUAX U NpeJIOKEeHUAX ¢ HappaTUBHOU HMHBEpCUeU, NMEeIIIUX Mop:A-
Jok V1, — Btopyw. ®opmysna (iv) momemnjaeTr ApeBHECKaHAWHABCKUE SA3BIKU
B KJIACC A3BIKOB, I/le OrpaHUYMBAKIINM (HaKTOPOM OLHOBPEMEHHO ABJIAITCA U
NO3ULMA TJlarojia, U MO3UIYUA KJIWTHUK, OTCUMTBIBaeMasa OT Havaja KJ1ay3bl.
BospmIMHCTBO A3BIKOB JAHHOT'O TUI U3BECTHHI M3 QUINNNNMHCKUX U HEKOTOPBIX
npyrux s3eikoB Okeannu [Lee, Billings 2005], B EBporme Kk HUM MOXeT OBITh
npuvrciied 60JIrapcKuil U, C OrOBOpPKaMH, MaKeJOHCKUH A3bIK [Zimmerling,
Kosta 2013: 202].

B TUNosIornueckon U MCTOPUYECKOU MePCHNeKTHBE MOJIe3HO BBIACHUTH, COOT-
BETCTBYIOT JIA BCe ApPeBHECKaHAMHABCKUeE A3bIKU (opMmyJie (iv) U HCIOJIb3YIOT JIN
oHu B no3unuu CL2/CL3 oauHakoBble WU pa3Hble MpaBWJjia PaHIOB, T.e. MIab-
JIOHBI YNOPANOYEHUs BHYTPUKJIay3aJIbHBIX dJieMeHTOB. Eciu npaBuiia ujes-
THUYHBI, 3TO, C OOJIBIION BEPOATHOCTHIO, 3HAYUT, YTO NpuHOuUN (iv) rpamMmMaTu-
KaJIM30BaJICA ellle B IpacKaHAWHABCKOM A3bKe. Ecym mpaBmjia paHroB OTJIU-
YawTCsA, 3TO 3HAYUT, YTO OHU IPUHAJIM OKOHYATEJBHBIUM BUJ IOCJE pacnaja
IPACKaHAWHABCKOIO A3bIKa. UTOOBI MPOBEPUTh 3TU I'MIIOTE3bI, MBI IIPOBEJIN CO-
IIOCTAaBUTEJIbHBIN aHAJIN3 CUHTAKCHUCA KJIUTUK B TEKCTAX YJIOKEHUH OOLIMHHOTO
1IpaBa, Buepsble 3anvcaHHbX B XIII BB. Ha NATU ApeBHECKaHANHABCKUX A3BIKaX.
YiioxeHnsa OOLUIMHHOrO IMpaBa, NO-BUAUMOMY, ABJIAITCA €JUHCTBEHHBIM 00-
MM XaHPOM KHIXKHOTO NaMATHHKA C YCTHON MEPCIEKTUBOM, OXBATHIBAIOIINUM

BC€ COIIOCTaBJIAEMbIE A3BIKH.

2. CHHTaKCHC IpeBHECKAHAUHABCKUX 3aKOHOB

Marepuasiom [jia uCCjIeqOBaHMA IOCIYyXWIN 3anvcaHHble B cepeauHe XIII Beka
yJIoXKeHUsA OOIMHHOrO MpaBa Ha ApeBHeucsaHiackom (Gragés, 1260-1280),
npesHeHopBexckoM (Gulathingsloven, ok. 1267), apeBHenaTckom (Jyske Lov,
oK. 1241), npeBHeryTHuiickoM (Guta Lag, ok. 1220) u gpeBHemBeCKOM (Aldre
Vastgotalagen, ok. 1220) a3pikax. Hamu 6bUTH B3STH KOHTPOJIbHBIE (PparMeHTHI
3aKOHOB pasmepoM 1600 PpUHMTHBIX Kjay3 Kaxabii'. IIpoBepsayioch pacroJio-
’)keHre (PMHUTHOIO IJIarojia OT JIEBOU I'PAHUILIBI KJIay3bl, PaCoIoXeHUe KIUTUKU /
I[ENIOYKNM OTHOCUTEJbHO (PUHUTHOIO TIJIarojia U BHYTPEHHUU MOPANOK KJIUTHUK

BHYTPHU LieNOYeK.

“ Bo Bcex CJIydasx ruccjenqoBajicAa HavaJIbHBIN pasaes naMATHHKA.
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BuyTpukiay3anbHasa no3unua (V2) Oe3ymapHbIX (PUHUTHBIX CJIOBOPOPM
BCIIOMOTaTeJIbHBIX TJIaroJioB ‘ObITh’ (IOp.uCL. vera), ‘umeTs (Ap.uci. hafa), ‘mon-
)eHCcTBOBaTh' (Ap.uci. skulu), ‘cobupatbes’ (Op.ucja. munu) oTMedvasiach Kak
MO3UIIMS TIePBON KJIUTUKU Lernoyku. KOHTAaKTHO pacloJyioKeHHbIe JIUYHbIE Me-
CTOMMEHM, NeNKTUYeCKre YacTHIIBI Ap.MCJL. pd ‘Toraa, BOT U nu ‘Temnepp’, obiiee
oTpullaHue ei(gi), Hapeunus U TNOCTBepObl TPAKTOBAJIMCh KaK SHKJIWUTHUKH, CO-
CTaBJIAIOIIME IeTI0YKY BO BHYTPHUKJIIay3asibHON no3uriuu. CieqyeT UMeTh B BUAY,
YTO JpeBHeCKaHIWHAaBCKOe OTpHIjaHUe ei(gi) ObLUIO MOCTIIO3UTHUBHBIM 3J1EMEHTOM,
BO3HUKIIMM HA OCHOBE COYeTaHUA Hapeuusd *aiw ‘Bceraa’ ¢ OTpULlATEIbHOU
yactuued -gi [Noreen 1904: 368; Lehmann 1986: 266]. KpaTtkasa ¢opma 6e3 -gi,
cp. Op.TyTH. ai, Ap.liBe., IP.HOPB. &, ei HA CMHXPOHHOM yPOBHE OIUCAHUS SIB-
JissleTcs He MpoAOoJDKeHWeM O.T. *aiw, a pe3yjbTatroM omnpoieHus ei-g(h)
[Noreen 1904: 117] OOigee oTpullaHMe 3aHUMAJIO MOCTGUHUTHYIO MO3ULIMIO
B IPEBHUX M HOBBIX CKaHAMHABCKUX s3bIkax [Diderichsen 1941; 1946].

I manpHelIIero M3JI0XKeHHs CYI[eCTBEHHO He To, obOjafasu jJu cjabo-
yZlapHble BHYTpPHUKJIay3a/ibHble 3JIEMEHThl BCEMM CBOMCTBaMH (DOHETUUECKUX
KJIUTUK B ApPeBHECKAHIUHABCKUX SI3BIKaX, HO TO, MOJUYUHSAIUCH JIU OHU MPABUITY
PAHIOB, TO €CTh TAOJUYHOMY AJITOPUTMY YIOPAAOUEHUSA CUMHTAKCUYECKUX dJie-

MeHTOB. UMeHHO 3TOT BOIIPOC U IMMPOBEPAECTCA HUXKE.

2.1.V1/V2

CorytacHo [Delbriick 1911; Diderichsen 1941], nqpeBHeUCIaHACKHUIA U ApeBHe-
JaTcKkuil ObUIM si3bikamu V1/V2. DTO orpaHuvYeHHe O3HAYaeT, YTO B HE3aBU-
CHMOM JIeKJIapaTUBHON Kjiay3e GUHUTHBIN IJIaroJl 3aHMMAaeT BTOPYIO MO3UILIHI0
OT HayaJia, TIEePBYI0 ke MO3UIMI0 B KjIay3ax V2 MOryT 3aHMMAaTh KaK ero apry-
MeHTH (la-b), Tak 1 HeaprymMeHTHBIE€ BbIpaXkeHUs, HarpuMmep, ¢dopmMa MHOUHU-
tuBa (1c) u HapeuHble 37eMeHTH (1d-e). JlaHHOe orpaHHU4YeHHEe COOJII0AeTCs

B TEKCTaX 3aKOHOB Ha BCEX IIATH A3bIKAX:

(1) a. apeBHeHuCIaHACKUUN
Menn skulu trda 4 einn gud og & helga menn hans.

K

‘JIroan JOJDXHBI BePUTHh B OAHOI'O O0ra U B CBATHIX JIIOJIEN ero.

b. qpeBHemaTCKMIA
An kgpajorth fa born ekki af, fyrre an...
BykB. ‘Ho KyILIEGHHYI0 3€MJIIO TIOJTy4YaloT JeTh He PV, npexnae uem...’
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C. APEeBHETYTHUNCKUU
Vita scal cuna seng sina pann han .i. barn farum liggr.
Byxs. ‘3HaTh JOJIKHA XKEHIMHA MOCTEJIb CBOKI Ty, YTO OHA B IeTOPOX-
JeHuu 3aHuMasa.’

d. IpeBHEHOPBEXCKUI
Nu kemr sa eigi er feet skyldi taca.
‘BOT HE IPUXOIUT TOT, KTO JOJIKEH B3ATh UMYIECTBO.’

e. JIpeBHeIIBeCKUN
Sva skulu doter sum synir skiptee.
‘Tak <’e> OOJIKHBI JOYEPH, KaK CBIHOBBs, pa3fesinuTh.’

Kitay3sl ¢ HappaTUBHOU WHBepPCUEH, C BBIABMXKeHHMEeM (MUHUTHOIO TIJiaroJia
Ha IepByI0, NPEeANOJI0XUTEIbHO YAAapHYI0, MO3UIAI0 YaCTOTHBI, CM. IpuMep (2a)
nu3 «Caru o0 Orusie». B 3akoOHaxX 4acTO BCTPedalTCA KOHTEKCTH Tumna # [Eciu]
Vfin — ..., [To] Vfin — ... , cm. mpumep (2b) u #[Eciau] Vfin — ..., To —
Vfin — ..., cm. (20).

(2) a. apeBHeucCIaHACKUN
#Foru beir nu sina leid.

‘TloexaJi OHU Tenepb CBOMM IIyTeM.’

b. gpeBHeIBe ACKUI
#Dor hun af barni bote han. III. markeer.

)

Byks. ‘YMupaet oHa oT pebeHKa, IJIaTUT OH TP MapKHU.

C. IpeBHeJaTCKUM
/Zn eer athelkona barn i til, tha takaer slgkaefrith barn.
‘A eciM OT 3aKOHHOU >XeHbl pebeHKa HeT, Torga OepeT [HacjaeaCTBO]
HE3aKOHHBIN peOeHOK.’
BykB. ‘A ecTh 3aKOHHOM XeHbl AUTA HEe B HAJIMYUM, TOTAA...

2.2. CL2/CL3

[TapameTp, CBA3BIBAOIINU MO3ULMI0 KJIUTUK C NO3ULMENH (PUHUTHOIO rjiarosa
(#Vfin — CL ~ XP — Vfin — CL) Ha Marepuasie Hallero Kopiyca JUarHOoCTUPY-
eTcs 1A BceX ApeBHeCKaHAWHaBCKUX A3bIKOB. Cp. kiay3sl V1 —CL2 B (3a—b)
u V2— CL3 (3c—d).
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(3) a. ApeBHEryTHUUICKUU
Drepr (1) =pu (2) mann haima .j. garpi sinum...
‘Yobenib (1) =TbI (2) yesoBeka goMa BO JBOpE ero...’

b. qpeBHemaTCKMIA
Have (1) =the (2) nokaer jorth kept...

Byks. ‘UMeloT.AUX (1) =oHu (2) HEKYIO 3eMJTI0 KYITUBIIH...”

C. JIpeBHeIIBeCKUN
Sypan (1) =skal (2) =han (3) firi tylpt gangze.
‘3atem (1) =pgosaxeH (2) =oH (3) Ha KJIATBY IIOUTH.’

d. IpeBHEHOPBEXCKUI
...at hinn siaunda dag hvern vér varna vid kiotvi. pann (1) kollom (2)
=vér (3) friadag.
BykB. ‘...4TO TOT ceApbMOU AeHb KaXAblil MBI BO3JepXHBaeMcs OT MsACA,

koTopsii (1) Ha3eiBaeM (2) MblI (3) AeHb rocnofeHsb.’

2.3. KIINTHUKHU U I1eM0YKU KJIUTHUK

HccriegoBaHue IMoKas3asao, 4TO OOJIBIIMHCTBO CJIy4YyaeB KJIWTHU3ALUM IIpeCTaB-
Jis0T mopsAaky tuna Vfin | =P.nom |, rae B koHcTpyKiuu tuna #Vfin — S ¢u-
HUTHBIN IJ1aroJj npeAcTaBjieH yAapHOU cJI0BOGOPMOM U I[eNOYKU HeT, HO eCTh
OQVWHOYHAA apryMeHTHasA SHKJIWTHUKA — nojJjiexaiee. Takux cjiyyaeB — 0OJIb-
IIMHCTBO B TEKCTEe KaXJIOI'o M3 3aKOHOB, B 00mieln cjaoxHocTu — 52,05% (533
nenouku u3 1024). [Janee nmo 4aCTOTHOCTU CJIEAYIOT ABYX3JIEMEHTHEIE CTPYK-

TYpBI THUIIA:

e |Vfin — P.nom|, rge B KoHCTpyKIux Tuna #XP — V — CL GUHUTHBINA
rJlarojl npeicTaBjieH OAHOM U3 BbIIENlepeuyrCIeHHbIX KJIUTU3UPYEMBIX
[JIaroJibHBIX CJIOBOGQOPM. DTO caMble 4YacTOTHBIE I[eNIOYKU B APEeBHEHC-
JIaHJICKOM U JAPEBHEHOPBEXCKOM fA3bIKax (B oOlLel CJIOKHOCTU 68 1jemno-

yek, 6,64 % ciiydyaeB KJIMTHU3AILMU B KOPITyCe):

(4) a. apeBHeuCIaHACKUN
Eigi | =skal=hann | svo drepa barni { snjéinn ad...
‘He | = gosmkeH = OH | Tak OKyHaTh peGeHKa B CHET, YTO...’

>3mech UM HWKE MBI YCJIOBHO II€peflaeM [pUYacTHele TepdekTHsie  (HOPMBI
JIpeBHeCKaHANHABCKUX A3BIKOB PYCCKUMMU JeelpruiacTUAMHU.
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b. ApeBHEHOPBEXCKUI
...af pvi at helldr | =scal=hann | hund eta. helldr en hundr ete hann.
. IOTOMY YTO CKOpee | =moJkeH =OH | co6aKy ecTh, CKOpPee YeM CO-
6aka cbesia Obl ero.’
e |=P.nom=Neg|, nemnouka c o6IMM OTPHUI[AHUEM, MPIIEramnmas K yaIapHO

buHUTHON Ty1aroyibHON cioBodopMe. Takue nenouku, cM. (5a-b), Haubo-

Jiee paclipoCTpaHE€Hbl B JPEBHEMIBEACKUX W APEBHEAATCKUX 3adKOHAX (B

obmient cioxHocTu 61 1jenouka, 5,96 % ciiydyaeB KJIWTHU3ALMN):

(5) a.

JpeBHEIIBEeICKUI

. ApeBHeJaTCKUMI

Zn have | =the=ei | born, tha...

‘A ecsi OHM He UMeJIU JeTei, To...

Vil | =han=igh | uip banorpa gangz. pa...

Byks. ‘...Ho umesu | = oHn =He | gereil, Torga...’

‘Ecyii OH He XoYeT BBICTYyIIaTh CO CBATOBCTBOM, TOT'lad...

BykB. ‘XoueT | =0H=He | CO CBATOBCTBOM BBICTYINaTh, TOTJA...’

Bcero nByxXsjIeMEHTHBIX LielI0OYeK B Kopmyce TeKCcToB 439 enunuisl, 42,87 %

OT OOII[ero KOoJIMYecTBa CJIyyaeB KJIMTH3aluu. Pedky OHU U B carax. Tpex- u

YyeThIpex3JIeMEeHTHBIE LIeNIOYKH IIpe/iCTaBJIeHkbl S2 equHunamu, S5,08%.

2.4. IIpaBuiia paHIroB KJIUTUK

I/IMeIOI_I_II/IXCH JAAaHHBIX JOCTATO4YHO, YTOOBI caeJiaTh CJIEAYIOIKYE BbBIBOJAbI O BHYT-

PEHHEM YIIOPAOOYECHUN cna6oy;[aprIx 2JIEMEHTOB.

2.4.1. [lpesHeuciaHdcKull A3blK

BpaHee HCCJIeOBaHHBIX TEKCTaX HaA MaTepuasie Ape€BHEMCJIaHACKMX car

[Quvmmepaunr 2002: 368-371; Hdaxud 2018] nmpaBujio paHroB BHIIJIAOUT CJie-

JyIOIM 06pa3oM:

Tabauna 1
1 2 3 4 5 6 7 8
puHUT- JeliKkTrye-
. oTpuIa-
HBIN MeCcTOUMeHUe CKHe vac- Hapeuue | mocTBepd
HUe
rJIaroJi THI[BI
P.DAT P.ACC , ,
Vi P.NOM pd / ni NEG ADV PV
P.REFL
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HpOBeI[eHHOE HnccijieaoBaHue nmo3BOJIAET KOHCTAaTUPOBATh HAJIMUKME CXOQHOI'O
I[MpaBuWJia paHIoB AJIAd A3bIKA APEBHENCIAHACKUX 3aKOHOB:

Tabauna 2
1 2 | 3 | 4 5 6 7 8
GUHUTHBIN JeliKTh4yeckue
MecTOUMeHue nocreepo
rJ1aroJi JaCTHUIIBL
P.DAT
Vi P.NOM P.ACC bd / nii PV
P.REFL
oTpullaHue, Hapeuue

OTCYTCTBI/IC LEIOoY€EK, coAepxKallnx pe(bf[eKCI/IB n JIN4YHbIE MECTOMMEHUA
B JAaTHWBE€ W aKKy3dTHBE, BIIOJIHE OXHNAAEMO. I[ef/’ICTBI/ITeIIbHO, IMpUMEPHI TUIIA (6)
oOXnuagaTtb B OO0JIBIIIOM KOJIMYECTBE B YJIIOXKEHUAX O6IJ_[I/IHHOFO mpaBa 3aTpyAJHU-
TEJIbHO:

(6) nmpeBHeMCIAHACKUU
Berid | =pér=mig=nda | undan herra?
‘CHUMaeTe JiM BBl C MeHA NOA03peHNe, TOCIOAUH?’
Byks. ‘BepeTe | =Bbl =MeHs = Tenepsp | MpoYb, rOCIOAUH?’

ECTh OTKJIOHEHUA OT OXUAAEMBIX MO3ULIMKI Hapeuui. B (7a) Mbl BUAUM IpeS-
CKa3aHHbIH MopsAIoK P.nom — Adv — PV, Toraa kak B (7b) — Herabsyimutoe Adv —
P.dat — Adv — PV. O0bsCHEHNE TAKOro BapHaHTAa HEBO3MOXHOCTHhIO KOHTAKT-
HOH pacnoJjioXKeHNs Hapeurui MecTa U BpeMeHM omnpoBepraercsA mprumepom (7c¢).

(7) a. ApeBHEHOPBEXKCKUI
Ef godord eru smerra deild og skulu | =peir=svo=til | skipta er...
‘Ecsii TomopAbl ObLIM MOZEJIEHbl Ha MEHbIIVE J0JIM, TOTAa JOJIDKHHI |
=oHu=TaK =PV | genuthcs, uro...’

b. gpeBHEUCTIAHICKUI
Nt vill hann hverfa til ndmsins og skal | =par=honum=pa=til |
halda uns hann...
‘Teriepb XOY€T OH SIBUTHCA K MPUHATHI0O U JOJDKHO | =TaM=eMy
= rtorpa=PV| mnepxars, moka oH...’

C. JIpeBHEHUCJIaHACKUN
Ef dtlendir prestar koma tt hingad, peir er eigi | =hafa=hér=fyrr |
verid, og...
‘Ec/ii  yyXe3eMHble CBAIEHHUK NPUIUIM W3BHE TyJAa, Te, KTO He |
= MMeJIN.AUX = 3[IeCh = IIpeX/ie | mpuieam, To...’
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K coxasienuio, 00beMbl KOpIyca He MO3BOJIAIOT CJieJiaTh BBIBOJAB O MPUYMHAX
moJ00HOr0 ToBeAeHUs Hapeuuil. Takke O4YeBHIHBI HEKOTOpbIE BapuallUd BO
B3aMMOPACIOJIOKEeHNU Hapeudsa U oTpunaHusa. HabarogamoTcs Kak MOPAOKUA
Adv — Neg, Tak u Neg — Adv. 3To0, BIipoueM, IpHUCYIe HE TOJIbKO JpPEeBHENC-

JIAaHACKOMY A3BIKY, nonpo6Hee CM. 00 3TOM HUXe.

2.4.2. Jl[pesHeHopa@edxccKUll A3bIK
B [LluvmmepsiuHar 2016] ObUT M3ydeH A3BIK NepeBojia ApeBHenucaaHAckux «Car o [o-
COIIHMKAX» Ha JAHOHOPBEXCKUI, WJIN CpeJHEHOPBEXCKUN, A3bIK (koHer] XVI B.).

HpaBI/IJIO PaHTOB CPEAHEHOPBEXCKOI'O A3bIKA BBITJIAAWUT CJIE€AYIOIINM o6pa30M:

Tabauma 3
1 2 | 3 | 4 5 6 7 8
uHUT- .
o HAEUKTHYEeCKHe OTpULIaHUE,
HbIN MeCTOMEHNe HOCTBep6
YaCTHULbI Hapedue
TJ1aroJ
P.DAT ., NEG
Vi P.NOM | P.REFL pd / ni PV
P.ACC ADV

B Hamem Kopliyce yuTeH MaTepuasl APEeBHEHOPBEXCKOro s3blka. Pasmelre-
HHe rJjiaroja, MeCTOMMEeHUN, NeMKTUYeCKUX YaCTHUI] U MOCTBEPOOB COOTBETCT-
ByeT KaK JIpeBHEMCJIaHACKOMY, TaK U CpeJHEHOPBEXCKOMY IMpaBUJIy, HO B3au-
MopacnoJyioxeHue pedJiekcrBa U MeCTOMMEHUN B JaTuBe, aKKy3aTUBe U I'eHU-
THBe He omnpefesAeTcsa. ECTb oTAesbHbIe TPYJAHOCTU C MHTepHpeTanuenr code-
TaHUA OTPUIIAHUA eigi M Hapeuus. B mpumepe (8b) eigi 0qHO3HAYHO MHTEPIIpPE-
TUPYeTCsA Kak ofllee OTpHUIlaHKe, YTeHHe ‘OH OJDKEH OCTaBaThCsA He TaM' WUC-
KJIIOYEHO, B TO BpeMs:, Kak npuMep (8a) HeoHO3Ha4eH — BO3MOXHO YTEHUe

‘He npeme’, C 4aCTHBIM OTpUIIAHHEM.

(8) IpeBHEHOPBEXKCKUI
a. Hinn scal =oc=eigi fyrr taca adra kono. nema hann vili.
‘TOoT HOOJIKEH = Takke =He mpexzae OpaTh OPYryio XeHIIUHY, pa3Be
TOJIbKO OH CcaM XoueT’

b. ...oc a hann engan ervingia i fylki. oc var = eigi = par nott hina helgu. pa...
‘...M €CJIU y Hero HeT HacJIeJHUKa B OKPYTe, 1 OH He OCTABaJICS TaM Ha
npa3JHuK, TO...’

ByKB. ‘...l IMeeT OH HUKAKUX HacJIeJHUKOB B (Pr0JIbKe, 1 ObUT = HE =TaM
HOYb Ty CBATYIO, TOrAa...’
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I[peBHeHOpBe)KCKOC MMpaBUJIO paHI'OB BBITJIAAWUT TaK:

Tabauna 4
1 2 | 3 | 4 5 6 7 8
uHUT- .
- HAEUKTHYEeCKne OTpuLiaHUE,
HBIi MECTOVMMEHUE mocteepo
YaCTHULbI Hapedue
rJ1aroJI
P.DAT
P.ACC ., NEG
Vi P.NOM pd / ni PV
P.REFL ADV
P.GEN

2.4.3. J[pesHedamckull A3bIK

1A apeBHegaTCKOro A3bKa KCCJIEOBaHUA MOAOOHOrO poAa paHee He Ipo-
BOAUIIMCH. Mop(doCHUHTaKCcUC apeBHeOaTcKoro yxe B cepeguHe XIII B. B 3HaUuU-
TEeJIBHON Mepe OTJInYajics OT OJIM3KOPOJCTBEHHBIX A3BIKOB [Haugen 1984: 264],
HO TPaBUJIO PaHrOB KJIMTHK BBIIJIAAUT BIIOJIHE IIpe/ickazyeMo U HauboJiee
MIOJTHO JOKYMEHTUPOBAHO M3 BCEX MATU A3BIKOB:

Tabauma 5
1 2 | 3 | a4 5 6 7 8
uHUT- .
. JOEeUKTUYeCKue Hape-
HBIi MECTOVMMEHUE OTpUIlaHTE mocteepo
YaCTHULbI que
rJ1aroJI
P.DAT ‘ P.ACC .,
Vi P.NOM pd / ni NEG ADV PV
P.REFL

TosIbKO AJ1A OpeBHEAATCKOTO sI3bIKa B HAIlleM KOPITyce OOHApyXXKHBAETCS Ile-
IoYKa M3 ABYX MecTouMeHui. Eciim cumrarh, 4To ciraboymapHas ¢dopma UM.—
BUH.II. MeCTOUMeHUs thet ymopsmounBajiach OJWHAKOBO TOrAa, KOrja OHa
CTOsJIa B MO3UIUN CUHTAKCUYECKOro MM.II., ¥ TOTrJla, KOr/la OHa CTOsJIa B MO3U-
UM [OMOJIHEHUs, TO TMOPsAAOK =them=thet B npuMepe (9) COOTBETCTBYET

Ta6n1/1ue 5. HeHOCpeI[CTBeHHO IMPpOBEPUTDH 3TO B HAIIEM MaTe€pHraJji€ HEJIb3A.

(9) nmpeBHemaTcKUu
Gifteer fatheer sin dotteer ut maeth hemfaerth, ok sal sin sun nokat i
haender, ther han kvenas, thaeghaer thera fathaer ok mothaer dg, tha ster
=them = theet til fulle i thera lot.
‘BeIjacT OTell CBOK JI0Yb IIPOYb.PV ¢ mpuaaHbIM U AACT CBOEMY CHIHY He-
YTO B PYKH, KOT[a OH XEHUTCsA, cpady Kak X OTell U MaTh YMHUPAIOT, TO-
rja nepexoauT =M’M =3TO B IIOJITHOU Mepe B UX JOJII0.’
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2.4.4. Jl[pesHecymHuULICKULL A3bIK

JIpeBHETYTHUICKUN AJeMOHCTPHUPYET HECBONMCTBEHHYI OCTAaJIbHBIM JIpEBHe-
CKaHOWHAaBCKUM fA3bIKaM CBOOOMY B pa3MellleHUM OTPHULIaHUsA ai, KOTOPOe MOIJIO
CTOATH JieBee MecTouMeHui B matuBe (10a) u HommHaTuBe (10b-c). Bopouem,
B IIOCJIeJHEM IIpUMepe Mbl BHOBb MMeEEM [IeJI0 C UM.-BHH.II. HEOAYIIEBJIEHHOTO
MeCTOMMEHUA CPp.p., KaK B JipeBHeJaTCKoM mpuMepe (9) Beime. B apyrux ciy-
yasax oOlllee OTpHUIlaHUE CTOUT IOCJIe MECTOMMEHUN, B COOTBETCTBUU C TaOJIU-
amu 1, 4, 5, cp. (11).
[TpaBUJIO PAHrOB JAPEBHETYTHUMCKOTO BHITJIAAUT TaK:

Tabauia 6
1 2 | 3 | 4 5 6 7 8
uHUT- .
. JOeuKTuue-
HBII MeCTOMMEeHUEe Hapeuue | noctBepO
CKME€ YaCTHILbI
[JIaroJi
P.DAT
P.ACC .
P.NOM pd / ni ADV PV
P.REFL
VFIN
P.GEN
OTpuliaHuEe
NEG

(10) mpeBHEryTHUNCKUN
a. Oc callr barn vari datt burit. ba parf | =ai=henni | fe fram leggia.
‘U oObsABAAET pebeHKa MepPTBOPOXAEHHBIM. Torfga He HYXXHO ILIaTUTh
JeHbru.’
BykB. ‘I roBOpUT, peGEHOK GBI MEPTBBHIM DPOXKIEH, TOTAA HYXHO |
=He=ell | geHbru Bel.PV iactp.’

b. Wil | =hann=ai=ba | taka. pa...
‘Ecjiz OH He X04YeT 3TO Torja Opars, TO...
Byks. ‘XoueT | =oH=He=03T0 | Gpars, Toraa...’

c. ler | =ai=Dbet | til pa...
‘ECJIM 3TOTO HET B HAJIMYUH, TO...
Byks. ‘Ectb | =He=3T0 | PV, Torpa...’

(11) ppeBHEryTHUNCKUNI
Gierir laggipt cuna hor wipr ogiptan mann. pa schal |
=hann =hana=ai | hogsla.
‘Eciu 3aMy>XHsA XKeHIIUHA CTBOPUT OJIy[ C HeXXeHaThIM MYXUYUHOM, OH
He 00sA3aH eyl Hu4ero IU1aTuTh.’
Byks. ...TOr/1a JOJDKEH | =OH =ee =He | KOMIIEHCUPOBAThH’
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2.4.5. Jl[pesHewsedckull A3bIK

B npeBHemBeACKOM CHUTyalys MOYTH aHajiormyHa. B mpumepe (12) obmiee oT-
pUllaHue eig CTOUT Nepe] JUYHBIM MeCTOMMeHUeM B Jart.Il.

(12) mpeBHemBeqCKUN
...pa skal han suarie map tolf mannum at han | =a=eig=hanum | skyld
at gialdee eelleer geef at lonee.
‘...TOrAa JOJDKEH OH MOKJIACTHCA C JBEHAJIATHIO JIIOIbMU, YTO 32 HUM HET
HEBHIIIJITAYeHHOT'0 JI0JIra WJIM HEBBIIAHHOTO Mojjapka.’
ByKB. ‘4TO OH | =UMeeT =He =eMy | JOJII IJIaTUTh WUJIU MIOJAPOK JapUTh.’

Ta6m/1ua 7 OoTpaxaeT ApPpE€BHEHIBEACKOE IIPABMNJIO PAHI'OB.

Tabauma 7
1 2 | 3 | a4 5 6 7 8
puHUT- JeliKkTrye-
HBIN MeCcTOUMeHue CKHe 4ac- Hapeuue | mocTBepO
rJ1aroJi TULBI
P.DAT
Vi P.NOM P.ACC pd / ni ADV PV
P.REFL
oTpuLlaHue

CBojHas TabJyuiia AEeMOHCTPUPYET TOXIEeCTBEHHOCTh CTPOEHUA IelOYKU
KJINTHUK JJIA BceX IIATU A3BIKOB (Tabsmia 8).

Tabauia 8
1 2 | 3 | 4 5 6 7 8
uH. JelKTHY. | OTpU- | Hape-
MeCcTOUMeHNe nocreepo
SI3BIK [J1aroJj YacTUIB | IIAHWE | YHe

P.DAT

Jp.UCJL. Vi P.NOM P.ACC pd / ni PV
P.REFL
P.DAT
P.ACC . NEG

JIp.HODB. Vi P.NOM b REFL pd / ni ADV PV
P.GEN
P.DAT P.ACC .

Jp.nar. Vi P.NOM — pd / ni NEG ADV PV
P.DAT
P.ACC .

JOp.TyTH. Vi PNOM | o pd / ni ADV PV
P.GEN
P.DAT

Jp.IIBes. Vi P.NOM P.ACC pd / ni ADV PV
P.REFL
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Haunbosiee MOJHBIM ABJIAETCA INPAaBUJIO PAHTOB APEeBHeAATCKOro A3bKa. ToT
(dakT, yTO B HEM He yJaeTcs OIpeleuTh KJIETKy pedieKCUBHOrO MeCTOHMe-
HUA, HeyJuBUTeJieH, N00 pa3Mep BHIOOPDKU He MO3BOJIWJI clejaTh 3TO Oaxe
B BBIOOPKE ApeBHEUCJIaHACKUX car.

B nesioMm xe JOCTUTHYTBIE pe3yJIbTaThl MPeACTABJIAITCA JOCTATOYHBIMU AJIA
TOr'0, 4TOOBI JaTUpPOBaTh (GOPMHPOBAHUE MpaBUJia PAaHTOB KJIUTUK MPACKaHU-
HaBCKOU 3M0XO0M, a HabJirogaeMble OTKJIOHEeHHs OT 0a30BOM CTPYKTYPHI CUUTATh

pe3yJIbTaTOM MO3JHEUIINX U3MEeHEeHUN.

2.5. UHTepnipeTanyisa JUHEMHON KOMOMHATOPUKY U NO3UIUA OTPULIAHUA

[IpoBefeHHBINI aHAJIM3 ONHpaeTCs Ha AOIyIIeHHe O TOM, YTO YNOpAJOouYeHHe
caaboynapHBIX BHYTPHUKJIAy3aJbHBIX 3JieMeHTOB B no3unuu CL2/CL3 Hemno-
CPeACTBEHHO peryJjJupyeTcs IPaBUJIOM PAaHIrOB, T.e. TaOJIMYHBIM aJrOPUTMOM,
yCTaHaBJIUBAKIINUM OAHO3HAYHOE COOTBETCTBUE MeXJy HEKOTOPBIM MOJAMHO-
XKeCTBOM CJIabOyJapHBIX 3JIEMEHTOB M KJIETKOU TabJuLbl. OTO yIpollawilee
aHajM3 [JONylleHWe OIpaBAbIBAETCA IOYTH Be3[e, KpoMe IpUMepOB C OT-
pUIjaHueM, Tak Kak oOllee OTpHLlaHHE MOIJIO CTOATh KaK A0 MOCTMUHUTHBIX
ciraboymapHbeIx MectomMeHui, cp. (5a-b), (11) tak u mepex Humu (10a-b),
(12). OTu npuMepbl MOXHO OOBACHUTh OJHUM M3 TPEX CIOCOOO0B: a) OTpUIIaHUE
He OBUIO KJIACTepU3yeMBIM 3JIEMEHTOM B JPEBHECKAHAWHABCKUX A3BIKAX;
0) obmiee oTpuIlaHNe MUMeJIO He OJIHY, a [ABe KJIETKU B IIpaBUJIaX PaHIOB ApPEB-
HECKaHJUHABCKUX A3bIKaxX; B) MpaBHJjla PAHTOB JIPEBHECKAHAVMHABCKUX A3BIKOB
OTpaXxarwT AuajieKTHble pa3inuyvsa. OTBET a) HECOBMECTUM C TMIOTe30M O Tab-
JIMYHOM paclpedesieHny, MOCKOJIbKY He-KJIMTUKU B A3BIKaX MHUpa He MOTyT
pa3pbiBaTh LIENIOYKU KJIATUK. Mexay TeM, pacloJioKeHUe INpoYux cjaboynap-
HBIX 3JIEMEHTOB He IIPOTHMBOPEYUT IIpaBuUjly paHros. [losTomy cienyeTr oTBepr-
HYTb OTBET a) U PacCMOTpeTh runore3y 0) 0 TOM, 4YTO O0lee OTpULlaHUEe UMeJI0
B CTPYKType xiayssl fAse no3unuu — NEG1 u NEG2.

(v) ...Vfin... NEG1 — PRON ... NEG2

Pacnipenenenue tumna (v) xapakTepHO [JiA A3BIKOB B CUTyallMd CUHTaKCcHU4Ye-
CKOrO CABUIa, KOrja 4YacTh KJIACTEPU3yEMBIX 3JIEMEHTOB MOJIy4aeT [OIOJIHU-
TEJIbHYI0 KJIETKYy, Cp. MapajljieJid U3 JPeBHUX CJIaBAHCKUX A3BIKOB [Llnmwmep-
guar 2013: 501]. T'unore3a B) yxe obcyxaanack A. Xonpmbeprom, JI. XesianoMm
u K. [InaTtiakoMm NpHUMEHMTEJBHO K COBPEMEHHBIM CKAaHAWHABCKUM OuaJiek-
TaM. B yactu guanektoB 0600meH nopAaaok NEG1— PRON, B gaHHyw0 rpynmny
BXOAAT auasiekTel Ocio, Pymcnana, Tpomca, a Takxke HIBeOCKUW, AATCKUM,
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HOPBEXCKUU, UCJIaHACKUN U (papepCcKuil JINTepaTypHble A3bIKUA. B Apyron yactu
JWAJIEKTOB, Ky[lJa OTHOCATCA AUaJieKThl JJibBcaasieHa, CyHHMEpe U TpaHcxenma,
0606mieH nopsagok PRON — NEG2, kotopeiii JI. Xennan u K. [Tnatijak oObsB-
JsioT apxanvHbiM [Hellan, Platzack 1999: 126 — 130]. I'unoTeTuvecKuil nepe-
xoq PRON — NEG2 = NEG1 — PRON oHu 0603Ha4al0T TEPMHUHOM ‘CABUT O0b-
ekta’ (Object Shift), umes B Buay nepemenieHue JONOJHEHUN B TIO3ULIUIO JIeBee
oTpunianuA. OTy Metadopy TPYAHO MOHATH OyKBaJIbHO, TaK KaK IlepeCcTaHOBKa
caboyJapHBIX 3JIEMEHTOB HE MOXET BBI3BIBAaThCSA CMHTAKCUYECKUM MepeMellie-
HUeM. BriosiHe BepOATHO, BIIpOoYeM, YTO cOcCyliecTBoBaHue nopsAaaxkos PRON —
NEG2 = NEG1 — PRON B npefesiax OJHOI'O M TOI'O e JPEeBHECKaHAMHABCKOI'0
A3BIKA, Cp. ApeBHeryTHuiickue npumeps (10) m (11), oTpaxkaeTr TeHOEHIUIO
K Moau(dUKalMM NpaBUJia PaHTOB B COOTBETCTBYWOIIeM uauome. [IpoBeneHHOe
rccyejoBaHue MO0y XAaeT CMATYUTD BbhicKa3aHHBIN B [[{umMepauHr 2002: 474]
Te3UC O TOM, 4TO Oe3ymapHoe 0OIee OTpUIlaHME YIOPAAOYMBAJIOCH BO BCEX
ApeBHecKaHAUHaBCKUX A3blKax no cxeme PRON — NEG2 u gatupoBath Hauaio
JuaJieKTHBIX KoJiebaHuil 0oJiee paHHEN 3MOXO0M.

3. BeiBOgbI

Kopmyca TekCTOB ApeBHECKAaHAWHABCKMX 3aKOHOB He COAepXXaT AAaHHBIX, MPO-
THUBOpEeYal[iX TMIIOTe3e O HAJIMYWM €JUHOTO IIPaBWJia PAHIOB KJIMTHUK BO BCEX
JpeBHEeCKaHAUHABCKUX A3bIKAX M MOATBEPKAAIOT TUIIOTE3Y O TOM, UYTO 3TU A3BIKU
oTHOCcATCA K Tuny V1/V2 & CL2/CL3.

BMmecTe ¢ TeM, 4aCTOTHOCTh LleNOYeK KJIMTUK B MaMATHUKAX JAHHOTO XaHpa
HEBBICOKA, IIOJIHOM TpaMMAaTHKaIM3alud MNOPsAAKA CJIOB C KJIMTHUKAMM HeT.
YnopspgodeHre OpeBHECKaHAWHABCKUX KJIMTUK, BO3MOXHO, MOCJIYXHWJIO Iad-
JIOHOM [JIA y>XeCTOYeHHs MOpsAAKa CJIOB HEKJIMTUYECKUX KaTeropuu B mocJie-
AYOIINUI epUuoI.

DOUHUTHBIE ONEPATOPHl U KJIMTUKU 00J1ajal0T HEKOTOPBIMHU OOLUMH CBOCT-
BaMu. U Te u Apyrue ABJIAITCA QYHKIUOHAJIBHBIMU 3JIEMEHTAMU U TATOTEIOT
Jan60 TpeOylT (PUKCUPOBAHHON MO3UI[UH, OTCUYMTHIBAEMON OT JIEBOM TI'PAHUIIBI
kiay3bsl. CBoeoOpa3sue ApeBHEeCKaHAWHABCKUX S3BIKOB COCTOUT B TOM, YTO IpU
(UHUTHOM omepaTope TIIarojbHOU MOP(OJIOTUM OHU COXPaHAIT HErJiaroJsib-
Hble KJIMTHUKW, CMEXHBbIe C HUM, 4YTO CO3[aeT YCJIOBUA AJiA MPOCOANYECKOTO

00beIMHEeHNS 3JIEMEHTOB 2-U MO3UIUH.
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YcsioBHBIE 0003HAUE€HUs U COKpaIeHUs

# — rpaHuIa KJaysbl; Ap.TyTH. — APEeBHETYTHUINCKUN; Op.faT. — JpeBHeAATCKUl; Op.UCJI. —
JpeBHEeUCJIaHACKUI; AP.HOPB. — JAPEeBHEHOPBEXCKHUI; HeM. — HeMeLKUH; Jp.liBeJ. — JIpeBHe-
HIBeJICKUI; 0.T. — oOIlerepMaHCKui; ACC — aKKy3aTuB; ADV — Hapeune; DAT — JaTuB; GEN —
TeHUTHUB; NEG — OTpUIlaHUe; NOM — HOMUHATUB; P — MeCcTOMMeHNe; REFL — pedJieKcuB; PV —
nocTtBepd; Vi — GUHUTHBIHN IJ1aroJ.
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